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Dearbhaidh  na  h-uile  nilhc :  camaibli  gu  daingcan  an  nì  sin  a  ta 
maith." — 1  Tesal. 


!  DUN-EIDIN : 

I       PATON  &  RITCHIE,  81  SRAID  A'  PHRIONNSA.   , 

Pricc  Foiirpence. 


Overture  and  Minutes  oftlie  Synod  of  GleneJg,  anent  the  Gaelic 
Translation  of  Dr  Blaheney's  Protestant  CatecMsm. 

At  KYLEAKiN,the  29th  day  of  July  1857.  The  Reverend  Synod 
of  Glenelg  being  met  and  constituted.     Inter  alia, 
Oy^iJfs^—^°  Overture   was  transmitted  from   the   Committee  on 

"  Whereas  it  is  well  known  that  there  are  resident  within  the  bounds 
of  this  Synod  many  thousands  who  still  chng  to  tlie  errors  of  Poperv 
and  also,  that  many  of  those  professing  Protestantism  are  not  sufficientlv 
well  grounded  ni  the  doctrines  of  tlie  faith :  and  whereas  Dr  Blakeney's 
Protestant  Catechism  is  a  book  wellfìtted  for  refuting  Popish  error  and 
for  estabhshmg  truth,  it  is  liereby  humbly  overtured  to  the  Reverend 
bynod  ot  Grlenelg,  to  adopt  such  means  as  they  may  deem  rjo-ht  for 
translatmg  said  book  into  Gaehc.  that  being  the  common  ianguage  of 
the  persons  whoni  they  are  desirous  to  instruct. 

(Signed)        JOHN  FORBES." 

"  The  Synod,  in  accordance  with  the  above  Overture,  appointed  a 
Committee  of  theiv  number,  consisting  of  the  following  members.  for 
the  purpose  of  translating  Ur  Blakeney's  VFork  into  Gaehc,  viz.  Mr 
Forbes,  Sleat ;  Mr  Clark,  Kilmahe ;  Mr  M'Lean.  Lochalsh  and  Mr 
Macrae,  Glenelg ;  Mr  Forbes  to  be  Convener. 

Extracted  by         J.  MACRAE,  Synod  Clerk." 

"  ^*  ^^^>^^!^^"',*he  28th  day  of  July  1858.  The  Reverend  Synod 
ot  Glenelg  bemg  met  and  constituted.  Inter  alia, 
Mr  Forbes.  the  Convener  of  the  Committee  appointed  at  last  meetinff 
for  translatmg  Dr  Blakeney's  Protestant  Catechism  into  Gaelic  re- 
ported  that  the  translation  is  now  completed,  and  stated  that  he  has 
corresponded  with  the  Committee  of  the  General  Assembly  on  Poperv 
on  this  subject  and  that  they  have  communicated  to  him  their  hieh 
,approbation  ofthe  step  taken  by  the  Synod,  and  their  willingness  to 
promote  the  object  otit,  by  printing  the  work  in  Gaelic.  The  Synod 
benig  satisficd  that  this  translation  has  been  well  and  faithfully  executed 
by  Mr  Forbes  and  the  other  members  of  the  Committee,  they  tendered 
then- thanks  to  them  for  their  diligence  inthematter;  and,  believinff 
that  this  work,  if  extensively  circulated,  would  prove  extremely  useful 
they  agreedto  re-appoint  the  Committee,  with  authority  to  hand  over 
this  translation,  under  the  sanction  of  the  Synod,  to  the  Committee  on 
Popery,  for  pubhcation  ;  reservmg  to  Mr  Forbes  the  right  to  superin- 
tend  thu  work  while  passing  through  the  press. 

Extracted  from  the  Minutes  by 

J.  MACRAE,  Synod  Clerk." 
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RABHADH    DO'N    LEUGHADAIR. 

'''HA  an  Leabhar  feiimail  so  air  a  sgriobhadh,  le  deadh  rùn  agus  gràdh 
diadhaidli,  chum  eòlas  glan  a  thoirt  do  Phrotastanaich  agus  do  Phàpanaich 
air  firinnibh  hiachmhor  an  fhior  ciireidimii.  Tha  mearachdan  eaglais 
na  Pòimli  an  so,  air  an  rìisgadh  gu  soilleir  ;  agus  air  an  àicheadli  a-rèir  nan 
Sgriobtuir.  Tha  a  teagasg  "air  a  thomhas  air  a'  mheidh" — meidh  na 
tìrinii— "  agus  air  'f  haotuinn  easbhuidheach." — Dani.  5.  27. 

Nis  matù,  a  Lcughadair  ionmhuinn,  'nuair  a  thig  an  Leabhar  so  gu  do 
lìiimh,  leugh  è  le  deadh  aire,  le  cùram,  le  foighidin  agus  gun  chlaon-bhreth. 
Leugh  arist  's  arist  è,  ag  larraidh,  gu  dùrachdach,  toìleach,  le  d'  uile  chridhe, 
a  blu  air  do  tlieagasg  a-reir  an  f  hocail, — '  focal  na  slainte  a  chuireadh  do  d' 
ionnsuidh  le  Dia.'— Gniomh.  1.3.  26. ;  agus  cha  n-ànn  a-rèir  ìnnleachdan,  no 
riaghaihean  dhaoine  co-air-bith  lad,  aig  nach  'eil  steidh  no  ùghdarras  anns 
na  fcfgriobtuiribh  naoniha. — (^Ceist  155.)  Ma's  Pkpanach  thu  cha  chòir  dhuit 
an  Leabhar  so  a  dhiùhadh,  no  'dhìteadh,  no  aon  fhocal  a  ràdh  an  aghaidh 
a  hichd-sgrìoblmidh,  geda  tha  è  ag  àicheadh  mhearaclidan  na  Ròimh,  gus 
au  rhnnsaich  thu  gu  mionaideach  gach  Ceist  'us  Cehnn-teagaisg  a  ta  ànn  ; 
agus  ma  gheibh  thu  mearachdach  è,  aun  an  cìiis  air-bith,  an-deigh  dhuit 
cnuasachadh  agus  raebrachadh  gu  treibh-dhireach,  cùramach,  ceart,  air  a 
bhriathraibh  uile,  an  sin  ach  ni  h-àun  gu  sin,  faodaidh  tu,  ma's  àill  leat, 
rèusanachadh  gu  riaghailteach  an  aghaidh  gach  mearachd.  Ach  cuimhnich 
so  :  feumaidli  tu  gach  nì  a  their  thu  'n  a  aghaidh,  a  dhearbhadh  a-rèir  na 
firinn,  agus  le  ciall  nàdurrauh.  Cha  dhearbhadh  idir  d'  aideachadh,  no  d' 
ìiicheadh,  no  do  chàineadh  fèin  amhàin  air  cùis  air-bith  a  ta  ann  an  teagasg 
an  Leabliair  so.  "  Dearbhaibh  na  li-uile  nithe  :  cumaibh  gu  daingean  an  ni 
siu  a  ta  niaith." — 1  Tes.  5.  21.  Cha  duine  ghc,  còir,  ceart  no  firinneach 
am  fear  a  dlifhuathaicheas  eòlas,  no  'labliras  an  aghaidh  teagaisg  nach 
urrainnear  'fhaotuinu  mearachdach.  "  Aom  do  chridhe  ri  fòghlura  agus 
do  chluasan  ri  briathraibh  eòlais." — Gnìith.  23.  12. 

Ach,  a  Lèughadair,  ciod-air-bith  feum  a's  àill  leat-sa  'dheanamh  de  theag- 
asg  luachmhor  an  Leabhair  so,  faodaidh  tu  a  bhi  làn-chinnteach  gur  ann 
a  chum  maith  d'  anama,  a  tha  è  air  'ullachadh,  agus  gur  è  glòir  Dhia  agus 
sonas  sìorruidh  dhaoine  a  chur  air  aghaidh,  an  àrd  chrìoch  airson  am  bheil 
è  air  a  chur  amach.  Agus  '  is  h  dìirachd  ar  cridhe,  agus  ar  n-ìu-nuigh  ri 
Dia  airson  gach  Pkpanaich,  gu'm  biodh  è  air  a  theàrnadh.' — Kòm.  10.  1. 
— (Ceist  316.) 

Gheibh  am  Protastanach  Gàelig,  anns  an  Leabhar  so,  làmh-theagaisg 
shoilleir,  dlùleas,  chumhachdach  an  aghaidh  mhearachdan  na  Eòimh. 
Cuirahnicheadh  è,  raatà,  raar  is  è  a  dhleasanas  a  bhi  an  còmhnuidh,  dìleas, 
firinneach,  seasmhach  air  taobh  aideachaidh  feln,  gur  còir  dhà  a  bhi  air 
gachàm  freagarrach,  gu  h-e'udmhor,  ciìiin,  caoimhneil,  seirceil,  a'  feuchainn 
a-reir  a  chomais,  ri  sluagh  eile  a  ta  air  seacharan,  no  ann  ara  mearachd,  a 
threòrachadh  a  chum  eòlas  '  na  firinn  mar  tha  ì  ann  an  Criosd.'  Ach 
cha  chòir  dhà  idir  a  bhi  'càineadh,  no  'beumadh  muiimtir  eile  nach  'eil  a 
dh-aon  bheachd  ris-fèin  air  pùing  sam-bith  ;  oir  cha  n-urrainn  raaith  a 
theachd  o  chìiineadh.  Rùisgeadh,  dìteadh  agus  ceartaicheadh  è  am  raear- 
achd,  ach  na  labhradh  è  aon  fhocal  ml-fhreagarrach  an  aghaidh  neach  air- 
bith. — (Ceist316.)IsìàithnChriosddonah-uÌIe, 'Beannaichibhagusgrìidh- 
aichibh  bhur^coimhearsnach.'— (Ceist  116.)  Airan  aobhar  sin  matà,  lean- 
adh  gach  Protastanach,  gu  seasmhach,  an  àithn  agus  '  an  t-eisempleir  % 
dh'-fhàg  Criosd  againn,  chum  gu'n  leanamaid  a  cheiunanna  :  neach,  'nuair 
a  chàineadh  è  nach  do  chhm  a  rìs.'— 1  Pead.  2.  21-23. 
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Ceist.  1.  Is  Protastanach  thusa.     Carson   a  ghoirear   an 

t-ainm  sin  dhiot? Freagairt.  A  chionn  gu'm  buin  mì  do 

eaglais  a  tha  'togail  fianuis  an  aghaidh  mhearachdan  eaglais 
na  Ròimh.* 

C.  2.  Ciod  ìad  na  mearachdan  an  aghaidh  am  bheil  thu 

'togail  fianuis? F.  Tha  a'chuid  a's  mò  dhiubh  ann  an 

Crèud  Phàp'  Pìus  IV.— Faic  taobh  12. 

C.  3.  Agus  am  bheil  thu  'togail  fianuis  an  aghaidh,  no  ag 

àicheadh  na  Crèuda  sin  uile? F.  Cha  n-'eiL     A'  cheud 

chuid  d'ì,  de  'n  goirear  a'  Chreud  Nicènach,  (no  'chrèud  a 
rinneadh  ann  an  Nicèa,)  tha  mì  ag  aideachadh,  do  bhrìgh 
gu'm  faodar  a'  chuid  sin  d'ì  a  dhearbhadh  o'n  Sgriobtuir. 
Ach  a'  chuid  eile  dh'ì,  anns  am  bheil  dà  eaiTainn  dèug,  tha  mì 
ag  àicheadh,  mar  theagasg  neo-sgriobtuireil. 

C.  4.  Cuin  a  bha  Creud  Phàp'  Pìus  IV.,  air  a  deanamh 

suas  agus  air  a  cur  amach  air  tùs? F.  Rinneadh  a' 

cheud  chuid  d'ì  anns  am  bheil  a'  Chrèud  Nicènach,  aig 
Comhairle  Nicèa  anns  a'  bhliadhna  325.  Cha  chualas  riamh 
mu'n  dà  earrainn  dèug  mu-dheireadh  dh'ì,  mar  Chrèud,  gu  là 
Phàp  Pìus  IV.,  a  chuir  amach  ìad  air  tììs,  anns  a'  bhliadhna 
1564. 

C.  5.  Nach  robh  mearachdan  ann  an  Eaglais  na  Ròìmh, 

roimh  an  t-seathamh   Lìnn   dèug? F.  Bhà:   ach  cha 

robh  mearachdan  eaglais  na  Ròimh  aìr  an  co-aonadh  ri 
'chèile,  no  air  an  suidheachadh  mar  Chreud,  roimh  an  àm  sin. 
Bha  na  mearachdan  fèin  ànn  roimhe  sin.  Dh'-fhàs  ìad  suas 
anns  a'  chùis  so,  mar  tha  'tachairt  ann  an  cìiisibh  eile,  a'  chuid 
's  a'  chuid. 

*  Faic  Pròtastanach  agns  focail  'us  ainmean  àraid  eile  air  am  mìneachadh 
anne  an  Iuchair  aig  deireadh  an  leabhair  so. 


10  TOISEACHADH. 

0.  6.  Mur  robh  Crèud  Phàp  Pìus  IV.  air  a  cur  amach  gus 
a'  bhliadhna  1564,  is  eudar  nach  do  ghabhadh  riamh  rithe  le 
muiuntir  Bhreatainn ;  oir  thainig  an  t-Ath-leasachadh  astigh 

roimh  an  àm  sin? F.  Gun  teagamh.     Agus  gu  dearbh, 

is  iongantach  an  nì,  nach  robh  Creud  na  Ròimh  riamh  air  a 
h-aideachadh  le  sluagh  Bhreatainn  Mhòir,  agus  Eirinn.  Ach 
dh'-aidich  beagan  ann  an  Sasunn,  agus  mòran  ann  an  Eirioun, 
a'  Chreud  annasach  so,  an-deigh  an  Ath-leasachaidh. 

C.  7.  Ciamar  a  thachair  gu'n  robh  Cranmer,  Ridhidh, 
Latimer,  agus  na  ceudan  eile  de  na  martaraich,  air  an  losgadh 
aiga'  phosta-mharbhaidh,  airson  a  bhi  ag  àicheadh  theagasgan 
na  Ròimh,  mur  robli  Crciid  na  Ròimh  ànn,  gus  an-deigh  do'n 
Ath-leasachadh  tòiseachadh.     A  dh-aon  fhocal,  ciod  am  feum 

a    bha  air   Ath-leasachadh  ? F.    Bha   mearachdan    na 

Ròimh  ànn,  agus  airson  a  bhi  'g  an  àicheadh,  chuireadh 
martaraich  gu  bàs  aig  a'  phosta.  Ach  cha  robh  na  mear- 
achdan  sin  air  an  ainmeachadh  gu  follaiseach  ann  an  Crèud 
Eaglais  na  Ròimh,  gus  an  t-seathamh  Lìnn  deug.  Ts  ann  a 
bha  Eaglais  na  J\òimh,  an  àit  a  bhi  ag  àicheadh  theagasgan 
mearachdach,  mar  a  rinn  na  Ceartairean,  no  nmirmtear  an 
Ath-leasachaidh,  'g  an  ciir  ris  a'  Chreud  Nicenaich.     . 

C.  8.  Agus  anis,  ainmich  cuid  de  mliearachdan  na  Ròimh. 

F.  So  ìad — 1.  Ard  uncMaranachd  a'  Phàpa.     2-  Neo- 

mhearachdas,  no  a  bhi  'g  ràdh  gu'm  bheil  am  Pàp  neo-mhear- 
achdach.  3.  Bacadh-slainte,  no  nach  'eil  slaint  ri  'faotuinn 
an  taobh  amuigh  do  Eaglais  na  Ròinih.  4.  Bèul-eachdraidh,  no 
bhi  'toirt  creideis  do  bheul-aithris  na  h-Eaglais,  mar  bheirear 
do'u  BhìobulL  5.  Urnuigh  ann  an  cainnt  neo-aithnicìde,  no 
bhi  'deanamh  ùrnuigh  ann  an  cànain  nach  tuig  an  luchd- 
Aisdeachd.  6.  Eadar-dheaìachadh  peacaidh,  ag  ràdh  gu'm 
bheil  cuid  de  pheacaidhean  eutrom,  neo-thoillteanach  air  a' 
bhàs.  7.  Bùnachadh,  no  bhi  a'  teagasg  gu'm  bheil  e'ifeachd 
nan  sàcramaidean  a'  teachd  aruhàin  tre  rùn  an  tì  a  fhritheal- 
asìad.  8.  Gu'm  bheil  seachd  Sàcramaidean  ànn.  9.  Gu'm  bheil 
Purgadair  ann.  10.  Teagasg  a  Pheanais,  anns  am  bheil 
faosaid,  maitheanas,  agus  riarachadh  do  cheartas  Dhè,  tre 
oibribh  an  duine.  11.  Ungadh-crìche,  no  "  an  ola  bhàis." 
12.  Fàthamas  leis  am  beilear'  ag  ràdh  gu'm  bheil  comas  aig  an 
t-sagart  maitheanas  peacaidh,  agus  saorsa  o  nì  sam-bith,  _  a 
thoirt  do  dhuine,  agus  gu'm  faod  Corr-ohair  a  bhi  aig  crèutair. 
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no  gu'm  faod  è  tuilleadh  's  a  dlileasanas  a  choilionadh  aii 
làthair  Dhe.  13.  Beachda  niearachdach  mu  Fhìreanachadli. 
14.  Brìgh-atharrachadh  an  Arain  's  an  Fhìona  ann  an  Suipeir 
an  Tighearna.  15.  lohairt  na  h-Aifrinn.  16.  Comànachadh 
'an  aou  seòrs'  amhàin.  17.  Aoradh  do  Naoimh  'us  do  Ahig- 
libh.  18.  Bhi  'gnàthachadh  lomhaighean  's  a'  toirt  aoraidh 
dhoibh.  19.  C'^iY^mf/as,  no  toirmeasg  pòsaidh.  'iO.Riaghailtean 
nam  Manach  's  nan  Dubh-chailleach. 

C.  9.  Am  bheil  teagasgau  mearachdach  eile  aig  Eaghùs  na 

Ròimh? F.  Thà.  Tha  ì  'gabhail  "nan  uile  nithe  eile  a  bha 

air  an  toirt,  air  am  mìneachadh  agus  air  an  teagasg  leis"  na 
nithibh  ris  an  abair  ì  "  Clèir-lagha  naomh  agus  Ard  chomli- 
airlean." — Crèud  Phìuis  IV.,  Earrann  11. 

C.  10.  Mar  sin  tha  ì  ag  aideachadh  a  bhi  'gabhail  òrduigh- 
ean  nan  comhairlean.     Ciamar  tha  cìiis  na  Creuda  so  fèin  a' 

dearbhadh  a  mearachdan  'n  a  h-aghaidh  ? F.  Tha  mar 

so.  Dh'-òrduich  a'  Chomhairle  a  shuidh  ann  anEphesus,  anns 
a'  bhhadhna  431,  comhairle  leìs  am  bheil  an  Ròimh  ag 
aideachadh  a  bhi  air  a  riaghladh,  nach  faodar  Crèud  sara-bith 
eile,  ach  a'  Chreud  de  'n  goirear  gu  coitchionn  a'  Chrèud 
Nicènach,  a  ghabhail  le  neach,  no  thairgse  do  neach  a 
dh-iompaichear  o  bhaoth-chreidimh  (heresì/.)*  Agus  gidheadh, 
tha  Eaglais  na  Ròimh  'an  àm  dh'ì  bhi  'gabhail  Phròtastanach 
air  am  am  bheil  ì  ag  amharc  mar  bhaoth-chreidmhiciì, 
astigh  'n  a  comunn  fein,  ag  àithneadh  dhoibh  Crèud 
Phàp'  Pìus  IV.  aideachadh,  ged  nach  cualas  riamh  mu  'n  dà 
earrainn  dèug  mu-dheireadh  dh'ì,  gus  an  t-seathamh  Lìnn 


*  ORDUGH  NA  COMHAIRLE  ANN  AN  EPHESUS. 
"  Air  do  na  nithe  sin  a  bhi  air  an  leugliadh,  dh'-òrduich  an  Seanadh  naomh, 
uach  hitheadh  è  laghail  do  neach  air-bith,  riaghailt  creidimh  sam-hith  eilt 
'aideachadh,  a  syriohhadh  no  \lheanamh,  ach  an  riaghailt  sin  a  ta  air  u 
comharrachadh  amach  leis  na  A-Aitiikichean  naomh,  a  bha  air  an  cruinn- 
eachadh,  leis  an  Spiohad  Naomu,  ann  an  Nice.  Ach  ìadsan  a  ghabhaj* 
orra-t'èin  riaghailt  creidimh  sam-hith  eile  a  dheanamii,  no  'aideachadii.  no 
'thairgse  dhoibh-san  a  tiia  toileach  a  bhi  air  an  iompachadh  gu  aidmlieil  na 
tìrinn,  co  aca  is  ann  o  chreidimh  nam  Pàganach,  no  nan  ludhacli,  no  hho 
sheìjrsa  baoth-chreidimh  sam-hith  ;  gu'm  bitheadh  ìad  sin,  na'm  b'easbuigeaii 
lad,  air  an  cur  amach  k  dreuchd  na  easbuigeachd,  agus  na'm  bu  chlèir-dliaoine 
lad,  gu'm  bitheadh  ìad  air  an  cur  amach  às  an  dreuchd  chlèireil ;  ach  na'm  bu 
neo-cliieiricii  ìad,  gu'm  bitheadli  lad  air  an  cur  fo  mhallachadh," — {Mans 
Councils,  p.  1362.) 
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dcug,  còrr  'us  aon  ceud  deug  bliadhna  an-deìgh  Comhairle 
Ephesuis. 

C.  11.  Ciod  ì  nis  a    Chrèud  Nicènach  fèin? 

F.  "  Creideam  ann  an  aon  Dia,  an  t-Athair  uile-chumhachd- 
ach,  Cruithear  nèimh  agus  na  talmhainn,  agus  nan  nile  nithe 
faicsinneach  agus  neo-fhaicsinneach;  agus  ann  an  aon  Tighearn 
losa  Criosd,  Mac  aon-ghiute  Dhia,  air  a  ghiontuinn  o  'Athair 
roimh  na  saoghail  uile,  Dia  o  Dhia,  sokis  o  sholus,  am  fior 
Dhia  o'n  fhìor  Dhia,  air  a  ghiontuinn,  ni-h-ànn  air  a  chruth- 
achadh,  a  dh-aon  bhrìgh  ris  an  Athair,  leis  an  d'-rinneadh  na 
h-uile  nithe ;  neach  air  ar  son-ne  clann  nan  daoine,  agus  a  chum 
ar  slainte,  a  thainig  anuas  o  nèamh,  a  ghineadh  anns  an  f  heòil, 
leis  an  Spiorad  Naomh,  o'n  Oigh  Muire  ;  agus  a  rinneadh 
'n  a  dhuine,  agus  a  bha  air  a  cheusadh  mar-an-ceudna  air  ar 
son-ne,  fo  Phontius  Pìlat.  Dh'-fhuiling  è  agus  dh'-adhlaic- 
eadh  è,  agus  air  an  treas  hì,,  dh'-èirich  è  rìst  a-rèir  nan  Sgriob- 
tuir,  agus  chaidh  è  suas  gu  nèamh,  agus  tha  è  'n  a  shuidhe  air 
deas  làimh  an  Athar.  Agus  thig  è  rìst  ann  an  glòir,  a  thoirt 
breith  air  na  beòthaibh  agus  air  na  mairbh  ;  air  a  rìoghachd 
cha  bhi  crìoch." 

"  Agus  creideam  anns  an  Spiorad  Naomh,  Tighearn  agus 
lear-tabhairt  na  beatha,  a  tha  'teachd  amach  o'n  Athair  agus 
o'n  Mhac,  do  'n  toirear  aoradh  agus  glòir  maille  ris  an  Athair 
agus  ris  a'  Mhac  le  'chèile.  A  labhair  leis  na  fùidhean.  Agus 
creideam  ann  an  aon  Eaglais  Choitchinn  agus  Abstolaich. 
Tha  mì  ag  aideachadh  aon  Bhaistidh  chum  maitheanas 
pheacaidhean ;  agus  tha  dùil  agam  ri  aiseirigh  nam  marbh, 
agus  ri  beatha  an  t-saoghail  a  ta  gu  teachd.    Amen." 

Sin  anis  a'  Chreud  Nicenach ;  agus  tha  ì  uile  fallain.  Ach 
so  dhuit  na  pùngan  ùra,  a  chaidh  a  chur  rithe  le  Pàp  Pìus  IV., 
anns  a'  bhhadhna  1564,  anus  am  bheil  na  teagasgan  mear- 
achdach  mu'n  do  labhair  thu. 

CREUD   PHAP'   PIUS   IV. 

"  I.  Tha  m\  gu  daingean,  a'  gabhail  h-ugam  agus  a'  coimhead  Bh^ul- 
eachdraidhean  nan  Abstol  agus  na  h-Eagiais,  maille  ri  uile  ghnktiiachadh  agus 
riaghailtean  eile  na  h-eaglaise  ceudna. 

"  II.  Tha  mì,  mar-an-cèudna,  a'  ghabhail  h-ugam  nan  Sgriobtuirean 
Naomlia,  a-reir  an  t-seadha  sin  anns  an  robh  agus  anns  am  bheil  ar  Mkthair 
Naomli  an  Eaglais  'g  an  gabhail,  do  'm  buin  bretii  a  thoirt  air  fior  sheadh 
agus  air  eadar-mlnneachadh  nan  Sgriobtuir  ;  agus  clia  ghabh  'us  cha  mhìnich 
niì  ìad  gu  brùtli,  air  dòigh  sam-bith  eile,  ach  a-reir  co-chòrdadh  aon-inntinneach 
nan  Aithricliean. 
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"  III.  Tha  m\,  mar-an-ceudna,  ag  aideachadh  gu'm  blieil,  gii  fior  agus  gu  ceart, 
seachd  SJicramaidean  an  lagha  nuaidh  air  an  suidheachadh  lelosa  Criosd  ar  Tigh- 
eiirn,  agus  gu'm  bheil  ìad  feumail  a  chum  siaint  a'  chinne-daoine,  ged  nach  'eiHad 
uile  airson  gacli  uile  neach  ;  eadhon,  Baisteadh,  Daingneachadh,  Comanachadli, 
Peanns,  Ungadh-crìche,  Orduighean  agus  Pòsadh,  agus  gu'm  bheil  lad  a'  buii- 
eachadh  gràis ;  agus  dhiubh  sin  nach  urrainn  lad  so,  Baisteadh,  Daingneachadh 
agus  Orduighean  a  bhi  air  an  tabhairt  do  neacli  an  dara  uair,  gun  trom- 
pheacadh,  uo  ceall-ghoid  :  agus  tlia  mì,  mar-an-cdudna,  a'  gabhail  agus  ag 
aideachadh  nan  deas-ghnàth  aig  an  Eagiais  Clioitchinn,  mar  tlia  ìad  air  an 
gabhail  agus  air  am  moladh  ieis  an  Eaglais,  agus  air  an  cleachdadh  aim  am 
frithealadh  solamach  nan  uile  Siiàcramaidean  a  ta  air  an  ainmeachadh  roimhe  so. 

"  IV.  Tha  mi  a'  gabhail  agus  ag  aideachadh  nan  uile  agus  gacli  aoin  de 
na  nithibh  a  bha  aìr  am  nùneachadh  agus  air  am  foiilseachadh  ann  aii 
Comhairle  Naoimh  Thrent,  mu  plieacadh-gin  agus  mu  fhìreanachadh. 

"  V.  Tha  mi  ag  aideachadh,  mar-an-ceudna,  gu'm  bheil  anns  an  Aifrinn, 
ìobairt-reiticli  fliior,  cheart,  airson  nam  beò  agus  nam  marbh,  air  a  tairgse  do 
Dliia,  agus  gu'm  bheil  corp  agus  fuil,  maille  ri  anam  agus  diadhaciid  ar 
Tighearna  losa  Criosd,  gu  fior,  gu  h-iomlan  agus  gu  riochdail,  ann  an 
Sàcramaidibli  fior  Naomh  a'  Chomanachaidh,  agus  gu'm  bheil  uiie  bhrìgii  an 
arain  air  a  h-atharrachadh  gu  corp  Chriosd  agus  uile  bhrìgh  an  flùona  gu  fuil 
Chriosd  ;  de  'n  atharrachadh  so  goiridh  an  Eaglais  Cliaitligeach  Brìgh-athurr- 
achadh.  Tha  mi,  mar-an-ceudna,  ag  aideachadh  gii'm  bheil  Criosd,  gu  h-uile 
agus  gu  h-iomlan,  agus  gu'm  bheil  fior  shàcramaid  air  an  gabhail  fo  aon  seòrsa, 
anns  an  aran  amhàin,  no  anns  an  fhìon  amhàin. 

"  VI.  Tha  mì  a'  sìor-chreidsinn  gu'm  bheil  Purgadair  ànn,  agus  gu'm  bheil 
na  h-anamanan  a  ta  air  an  cumail  ànn,  air  an  cuideachadh  le  ìirnuighean  agus 
cobhar  nan  creideach. 

"  VII.  Mar-an-cèudna,  gu'm  bheil  è  dligheach  onoir  a  thoirt  do  na  Naoimh 
a  ta  'righeachadh  maille  ri  Criosd,  agus  ùmuigh  a  dheanamh  riutha,  agus  gu'm 
bheil  ìad-san  a'  deanamh  ùrnuigh  ri  Dia  air  ar  son-ne,  agus  gu'm  bheil  an 
cuimhneachain  (relics)  ri  'n  coimhead  ann  an  àrd  urram. 

"  VIII.  Tha  mì  ag  rkdh  gu  fior  dhaingean,  gu'm  bheil  è  ceart,  ìomhaigh 
Chriosd,  ìomhaigh  Màthar  Dhè,  sìor  Oigh,  agus  ìomhaighean  nan  Naomh  eile 
a  blii  aig  daoine  agus  a  bhi  air  an  coimhead  leò,  agus  gu'm  bheil  è  dligheach 
onoir  agus  ìird  urram  a  thabhairt  doibh. 

"  IX  Tha  mì  ag  ràdh,  mar-an-cdudna,  gu'n  robh  comas  FSthamais  a  thoirt 
seachad,  air  fhàgail  le  Criosd  anns  an  Eaglais,  agus  gu'm  bheil  ìad  sin  a  thoirt 
"s  a  ghabiiail,  fior  fhallain  do  shluagh  Criosdail. 

"  X.  Tha  mi  ag  aideachadh  na  h-Eaglais  Naoimh,  Caitligich,  Abstolaicli, 
Ròmanaicb,  mar  Mhàthair  agus  mar  Bhan-mhaighstear  nan  Eaglaisean  uile, 
agus  tha  mì  a'  gealltuinn  fior  ìimhlachd  a  thoirt  do  Easbuig  na  Ròimh,  oiglire 
Pheadair  an  Naomh,  Prionnsa  nan  Abstol,  agus  Fear-ionaid  losa  Criosd. 

"  XI.  Tha  mì,  mar-an-cèudna,  gun  teagamh,  a'  gabhail,  agus  ag  aideachadh 
nan  uile  nithe  eile,  a  ta  air  an  tabhairt,  air  am  mìneacliadh  agus  air  am 
foillseachadh  le  Clèir  laghaibh  Naomh  agus  le  Ard  Chomhairlibh,  agus  gu 
h-àraid  le  Corahairle  Naoimh  Thrent :  agas  tha  mì  a'  dìteadh,  a'  diìiltadh  agus 
a'  mallachadh  nan  uile  nithe  a  ta  'n  an  aghaidh,  agus  gach  uile  bhaoth-chreid- 
iinh,  a  bha  air  an  dìteadh,  air  an  diìiltadh  agus  air  am  mallachadh  leis  an  Eaglais. 

"  XII.  Tha  mise,  N.  N.  aig  an  ,\m  so,  gu  saor,  ag  aideachadh,  agus  gu 
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treibh-dhireach,  a'  cumail  an  fhìor  chreidimh  Ciiaitligicii  so,  às  'eugmhais  uach 
urrainn  aon  a  bhi  air  a  tiieàrnadh  ;  agus  tha  mi  'gealltuinn  an  creidimh  cèudna 
a  chumail  agus  aideachadh,  iomlan  agus  neo-bhriste,  gu  fìor  slieasmhach,  gu 
trioch  mo  blieatha." 


'  Tha  mearachdan  uamliasach,  olc,  anns  a'  Chreud  so.  Tha  1  a'  cur  beul- 
eachdraidhean  dhaoine  ri  Focai  Dd.  Tha  ì  ag  larraidh  na  Sgriobtuirean  a 
ghabhail  anns  an  t-seadli  anns  am  bheil  an  Eaglais  'g  am  mìneacliadh,  agus 
an-deigh  sin,  cha  d'-innis  Eaglais  na  Ròimh  riamh  fathast,  mu  mliìneachadh 
air-bitli  a  tha  ise  'ceadachadli  a  dlieanamli  air  na  Sgriobtuiribii  ;  no  clia  n-'eil 
fins  ciod  è  an  seadh  anns  am  b'àill  leatha-sa,  na  Sgriobtuirean  a  bhi  air  am 
nMueachadh.  Tha  a'  Clireud  so  a'  labliairt  mu  '  bheachd  aon-inntinneacli 
nan  Aithrichean,'  ged  is  maith  a  tlia  fios  aig  na  h-uile  diieasbaìribh  ionnsaichte, 
gu'm  bheil  sgriobhai(Ìlie:in  nan  Aithrichean  air  an  lìonadh  le  neo-aontachd,  a' 
m'ì-chòrdadh,  's  ag  àicheadh  a  clieile  ;  is  amaideach,  air  an  aobhar  sin,  an 
gabhail  mar  ìighdarras  dearbhach  air  nilhibh  a'  chreidimh.  Tha  ì  ag  ràdli 
gu'm  bheil  seachd  Sàcramaidean  ànn.  Thaì  ag  àicheadh  teagaisg  an  Sgriobtuir 
air  Fìreanacliadh  tre  chreidimh  anns  an  Reite  iomlain  a  rinn  Criosd.  Tha  ì  a' 
cur  leis  an  teagasg  de'n  goirear  lacadh-slainte,  no  a'  teagasg  nach  'eil  teàrnadh 
airson  na  muinntir  nach  'eil  ag  aontachadh  le  creidimh  Eaglais  na  Ròimh.' 
— Bagot. 

C.  12,  Ciod  ara  peanas  'bu  chòir  a  dheanamh  air  easbuigibh, 
agus  air  sagavtaibh  na  Rùimh  airson  ìad  a  bhi,  mar  so,  a'  cur 

nithe  ùra  ri  fìrinnibh  a'  chreidimh  ? F.  A-reir  na  comh- 

airle  ann  an  Ephesus,  bu  chòir  an  cur  amach  a  dreuchd  na 
ministearachd. — (Faic  Ceist  10, — Nòd.) 

C.  13.  Ainmich,  ann  an  cainnt  shoilleir  agns  ann  am  beagau 
fhocal,  na  h-aobharan  a  ta  agad  airson  a  bhi  'togail  fìanuis  an 

aghaidh  eaglais  na  Ròimh? F.  Tha  mì  a'  togail  fianuis 

'n  a  h-aghaidh,  do  bhrìgh  gu'm  bheil  ì  a'  teagasg  phùngan 
creidimh  a  ta  neo-sgriobtuireil,  agus  an  lorg  sin,  annasach 
'n  an  nàdur,  pùngan  a  ta  'cur  fhìrinnean  glòrmhor  an  t-soisgeil 
gu  neo-bhrigh — a'  ribeadh  an  fhir-aoraidh  ann  an  iodhol- 
aoradh  uamhasach,  agus  a'  sgrios  an  anama,  mur  dean  è 
aithreachas,  agus  mur  treig  è  an  teagasg  amaideach  so. 

AN  EAGLAIS. 

C.  14.  Ciod  è  an  seadh  a's  farsuinge  a  ta  aìg  an  fhocal 

Eaglais? F.  An  eaglais  neo-fhaicsinneach — thaghta :  na 

fior  chreidmhich  uile  às  gach  cinneach  air-bith,  o  thoiseach  gu 
deireadh  an  t-saoghail,  a  ta  'n  an  aon  chorp  air  am  bheil 
(Jhriosd  fèin  na  cheànn,  (a)  a  bha  air  an  taghadh  ann  an  Criosd, 
mu'n  do  leagadh  bunait  an  domhain.  {ò) 
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(/  Ephes  1.  22.  Agus  clniir  e  na  h-uile  nithe  fo  a  chosaihli,  agus  thug  se  egu 
bhi  'n  a  cheànn  os  ceann  nan  uile  nithe  do'n  eaglais.  R.  23.  A  ta  'n  a  corp  aige, 
Ihnachd  an  ti  a  ta  lionadh  nan  uile  nithe  anns  na  h-uile. 

Ephes.  6.  23.  Oir  is  e  am  fear  ceìmn  na  mnà,  eadhon  mar  is  e  Criosd  ceànn 
na  h-eaglais  :  agus  is  esan  Sitinuighear  a'  chuirp.  R.  24.  Uime  sin  mar  a  la'n 
eaglais  ùmhal  do  Chriosd,  mar  sin  biodh  na  mnài  d'am  fearaibh  fèin  mar  an 
ceudua  anns  gach  ni. 

Ephes.  5.  25.  Fheara,  grkdhaichibh  biiur  mnài  fein,  eadhon  mar  a  ghràdh- 
aich  Criosd  an  eaglais,  agiis  a  tliug  se  e-fein  air  a  son  ;  R.  26.  Chum  gu 
'n  naomhaicheadh,  agus  gu'n  glanadh  e  i  le  ionnlad  an  uisge  tre  an  fhocal. 
R.  27.  Chum  gu'n  cuireadh  e  'na  làthair  fèin  i  'n  a  h-eaglais  ghlòrmhoir,  gun 
smal  gun  piireasadli,  no  ni  air  bith  d'an  leithidibh  sin  ;  ach  chum  gu'm  biodh  i 
uaomh,  agus  neo-lociidach. 

Ephes.  5.  29.  Oir  cha  d'thug  duine  air  bith  riamh  fuath  d'a  fheòil  fein ; 
ach  altrumaidh  agus  eiridnidh  e  ì,  eadhon  mar  a  ta  an  Tigìiearn  a'  dean- 
amh  do'n  eaglais :  R.  30.  Oir  is  buill  sinn  d'a  chorp,  d'a  fheòil,  agus  d'a  chnàmh- 
aibh-san.     Col.  1.  18.  Agus  is  e  ceànn  a'  chuirp,  eadhon  na  h-eaglais. 

b  Ephes.  1.  4.  A  reir  mar  a  thagh  e  sinne  ann-san,  mu'n  do  leagadh  bunait 
an  domhain. 

C.  15.  Carson  a  theirear  gu'm  bheil  an  Eaglais  neo- 
thaicsinneach,    no    carson   a    theirear   neo-fhaicsinneach    ris 

Eaglais? F.  Tha,  do  bhrìgh  nach  urrainnear  a  faicinn 

uile  le  duine,  oir  tha  ì  air  a  deanamh  suas  de  na  creidmhich 
uile,  dln"ubh-san  a  ta  marbh,  agus  dhiuhh-san  a  ta  beò,  cho 
maith  riutha-san  nach  d'-rugadh  fathast. 

C.  16.  Co  è  ceànn  na  h-Eaglais? F.  Tha  Criosd,  "  Is 

è  ceànn  a'  chuirp,  eadhon  na  h-eaglais." — Col.  1.  18. 

C.  17.  Am  bheil  seadh  air-bith  eile  aig  an  fhocal  Eaglais? 

F.   Tha   è   a'    ciallachadh    (1.)  hichd-aideachaidh   a' 

chreidimh  Chriosdail,  co  aca  is  fior  Chriosduidhean  ìad,  no 
nach  eadh,  ann  an  dùthaich,  no  ann  an  àit  air-bith,  mar  tha 
eaglais  Ghalatia,  eaglais  Shasuinn,  eaglais  na  h-Alba,  (a) 
(2.)  Tha  è  a'  ciallachadh  luchd-aideachaidh  a  ta  'cruinneach- 
adh  'an  ceànn  a  cheile,  chum  aoradh  a  dheanamh  ann  am 
baile,  ann  an  sgìreachd,  no  ann  an  àit  sam-bith,  mar  ann  an 
eaglais  Smirna,  ann  an  eaglais  a'  bhaile  so,  no  'bhaile  ud  eile.(5) 
(3.)  Tha  è  a'  ciallachadh  luchd-aideachaidh  a'  chreidimh 
Chriosdail,  eadhon,  'n  an  tigh-còmhnuidh  fèin.(c)  Tha  ìad 
sin  uile  a'  deanamh  suas  na  cuideachd  de  'n  goirear  "  an 
Eaglais  fhaicsinneach." 

a  1  Cor.  16.  1.  A  uis  a  thaobh  an  tionail  airson  nan  naomh,  mar  a  dh'òrduich 
mi  do  eaglaisibh  Ghalatia,  mar  siu  deanaibh-sa  mar  an  ceudna. 

2  Tes.  1.1.  Pòl,  agus  Siluanus,  agus  Timoteus  chum  eaglais  nan  Tesalonian- 
ach,  a  tlia  ann  an  Dia  an  t-Athair,  agus  anns  an  Tighearn  losa  Criosd. 
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b  Gnìomli.  8.  1.  Agus  dh'èirich  anns  an  àra  sin  gèur-leanmliuinn  mhòr  an 
Hghaidh  na  h-eaglais  a  bha  ann  an  lerusalem,*  agus  bha  iad  uile  air  an  sgapadh 
air  feadii  tìre  ludea.f 

Taisb.  2.  1.  Chum  aingil  eaglais  Ephesuis,  sgrìobh. 

Taisb.  2.  8.  Agus  chum  aingil  eaglais  Smirna,  sgriobh. 

c  Philem.  2.  Agus  chum  Aphia  ionmhuinn,  agus  Archipuis  ar  comh-shaigh- 
dear,  agus  cimm  na  h-eaglais  a  ta  ann  do  thigii. 

1  Cor.  16.  19.  Tlia  Acuila  agus  Priscila,  maille  ris  an  eaglais  a  tlia  'n  an  tigh, 
'a  cur  mòr-f  hàilte  oirbh  anns  au  Tighearn. 

C.  18.  Carson  nacli  faodar  na  briathran  a  ta  anns  an  Litir 
a  chum  nan  Ephesianach  5.  25-27,  a  thoirt  niar  bhuaidh-ainm 

do'n  eaglais  fhaicsinnich  ? F.  Tha  do  bhrìgh  nach  'eil 

eaglais  fhaicsinneach  sam-bith  "  gun  smal,  gun  phreasadh." 

C.  19.  Am  bheil  am  focal  "  eaglais"  anns  gach  <àit,  air  a  thoirt 

mar   ainm  amhàin   air   luchd-aoraidh    an    Dia  fhìor. 

F.  Cha  n-'eil.  Is  è  prìomh  sheadh  an  fhocail,  comh-thional, 
no  co-chruinneachadh,  agus  mar  sin  gheibhear  am  focal 
''  eaglais"  air  a  thoirt  mar  ainm  air  comh-thional  buaireasach, 
c(j]gach  de  luchd-iodhol-aoraidh  ann  an  Ephesus. 

Gnìomh.  19.  32.  Ghlaodh,  uime  sin,  cuid  diubh  aon  ni,  agus  cuid  ni  eile  ; 
oir  bha  an  coimhthional  (Ecclesia,  Eaglais)  troimh  a  chdile. 

C.  20.  An  d'-earb  Criosd  a  chumhachd,  no  'ùghdarras  fein, 
mar  cheànn  na  h-eaglais,  ri  duine  sam-bith,  no  ri  comunii 
dhaoine  ? F.  Cha  d'-earb  idir. 

C.  21.  Càit  anns  an  Sgriobtuir  am  bheil  am  focal  "  Coit- 

chionn"  (CathoUcJ  air  a  ràdh  ris  an  eaglais  ? F.  Cha  n-'eil 

an  àit  air-bith.  Anns  na  làithibh  deireannach,  bha  am  focal 
so  (CathoUcJ  air  a  ghnàthachadh  mar  ainm  do'n  eaglais 
fhaicsinnich  uile,  ach  cha  n-ànn  's  an  Sgriobtuir. 

C.  22.  Ciod  è  seadh  an  fhocail  "  CathoUcf F.  Coit- 

chionn,  caitligeach,  no  uile-choitchionn.  Tha  è  a'  ciallachadh 
nan  uile  dhaoine  a  ghoireas  Criosduidhean  dhiubh-fèin. 

C.  23.  Am  bheil  thu  'cur  an  aghaidh  nam  focal,  "  an  Eaglais 
Choitchionn,'''  no  "  Cathohc  Church"  a  thoirt  mar  ainm  do 

chomunn  nan  Criosduidhean  uile  ? F.  Cha  n-'eil ;    ach 

tha  mì,  aig  an  àm  chèudna,  a'  tuigsinn  gu  soiUeir,  gur  ainm 
è  a  thugadh,  le  daoine,  do  chomunn  a  tha  buailteach  do 
mhearachdan,  comunn  a  ta  air  a  dheanamh  snas  de  'n  "  chogul 
agus  de'n  chruithneachd." 

*  B'  ì  so  a'  cheud  Eaglais  Chriosdaidh  a  bha  ànn. 

t  Mar  80  bha  na  h-eaglaisean  air  an  cur  an  Jìonmhorachd,  air  tìis. 
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C.  24.  Am  blieil  còir  aig  aon  chomunn  àraid  air-bith  de 
Chriosduidhean  air  an  fhocal  "  Catholic,"   no   coitchionn  a 

ghabhail  mar  ainm  dhoibh-feiu  amhùin? F.  Cha  n-'eil : 

na's  mò  na  tha  còir  aig  cuid  a  ràdh  gur  i-fein  an  t-iomlan ;  no 
aig  bàll  a  ràdh  gur  e-fèin  an  corp  uile. 

C.  25.   Am  faod  sinn  am  focal  "  Catholic,"  coitchionn  no 

"caitligeach,"  a  thoirt  mar  ainm  air  Eaglais  na  Ròimh  ? 

F;  Cha  n-fhaod ;  oir  cha  robh  riamh  anns  an  eaglais  sin,  aig 
àm  air-bith,  na's  mò  na  roinn  de  'n  eaglais  Chriosdail,  agus 
mu-dheireadh  roinn  thruaillidh  a'  claonadh  o'n  fhìor  chreidimh. 

C.  26.  Am  bheil  am  focal  "  Catholic,"  no  coitchionn,  air  a 
ghnùthachadh   ann   an   seadh  air-bith  eile,  ach    mar  fhocal 

àireimh  ? F.  Mar  thubhairt  mì  cheana,  cha  n-'eil  ìigh- 

darras  aig  an  fhocal  so  anns  an  Sgriobtuir.  (Ceist  21,)  Ach 
a  thuiUeadh  air  a  sheadh  mar  fhocal  àireimh,  bha  è  air  a 
ghnàthachadh,  gu  moch  le  luchd-sgrìobhaidh,  mar  ainm  air 
fior  chreidimh,  no  teagasg  fallain. 

C.  27.  Am  buin  am  focal  do'n  Ròimh,  anns  an  t-seadh  so  ? 

F.  Cha  bhuin.     Thug  ì  'stigh  teagasgan  mì-fhallain, 

agus,  air  an  aobhar  sin,  tha  ì  neo-choitchionn,  no  neo-chaitlig- 
each,  baoth-chreideach  agus  mì-fhallain. 

C.  28.  Am  buin  an  t-ainm  so  do  Phrutastanaìch  ? 

F.  Buinidh;  ach  cha  bhuin  è  amhàin  do  chomunn  àraid 
air-bith  dhiu.  Is  caitligich,  no  coitchionnaich  na  Pròtastanaich 
aig  am  bheil  na  teagasgan  a  bha  aig  na  prìomh  eaglaisean. 

Na'm  b'  eaglais  fhìor,  eaglais  na  Ròimh,  bhuineadh  an 
t-ainm  "Catholic,"  no  coitchionn  dh'ì,  cho  maith  ri  comunnaibh 
eile,  ach  tha  ì  air  claonadh  agus  threig  ì  am  fior  chreidimh, 
agus,  air  an  aobhar  sin,  cha  n-'eil  cùir  idir  aice  air  an  ainm  so. 

ARD  UACHDARANACHD  A'  PHAPA. 

C.  29.  Ciod  a  tha  na  Pàpanaich  ag  ràdh  mu  àrd  uachdar- 

anachd  a'  Phàpa? F.  Tha  ìad  a'  teagasg,  (faic  Crèud 

Phìuis  IV.  Ear.  10,)  gu'm  b'  è  Peadar  Prionnsa  nan  Abstol, 
— gu'n  robh  an  eaglais  air  a  stèidheachadh  air  Peadar, — gu'm 
b'  è  Peadar  Easbuig  na  Ròimh, — gur  è  am  Pàp  oighre 
Pheadair,  agus  fear-ionaid  losa  Criosd ;  agus  tha  ìad  a'  dol 
gu  Mata  16.  13-18;  agus  Eòin  21.  15-17;  a  chum  so  a 
dhearbhadh. 
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C.  30.  Ciod  a  tha  ria  briathran  so  ann  an  Soisgeiil  Mhata, 
a'  ciallachadh? 

Mata  16.  13.  Agus  air  teachd  do  losa  gu  crìochaibh  Chesarèa  Philipi, 
dh'fheòraich  e  d'  a  dheiscioljluibh,  ag  ràdh,  Cò  tha  daoine  ag  rhdh  is  e  Mac  an 
daine  ?  R.  14.  Agns  thubliairt  iadsan,  Tha  cuid  ag  ràdh  Eoin  Baiste,  cuid 
Riias,  agus  cuid  eile,  leremias,  no  aon  do  na  fàidhibh.  R.  15.  Thubhairt  esan 
riu,  Ach  cò  tha  sibhse  ag  ràdh  is  mi?  R.  16.  Agus  fhreagair  Simon  Peadar 
agus  thubhairt  e,  is  tusa  Criosd,  Mac  an  Dè  bheò.  R.  17.  Agus  f  hreagair  losa 
agus  thubhairt  e  ris,  Is  beannaichte  tliusa,  a  Siiimoin  Bhar-Iona  ;  oir  cha  d' 
flioillsich  fuil  agus  feòil  sin  duit-se,  ach  m'  Athair-sa  a  ta  air  KÒamh.  R  18. 
Agus  a  ta  mise  ag  ràdh  riut,  Gur  tusa  Peadar,  agus  air  a'  charraig  so  togaidh 
mise  m'  eaglais  :  agus  cha  toir  geatachan  ifrinn  buaidh  oirre. 

F.  An  so,  dh'-fheòraich  Criosd  de  na  deisciobuil  ag  ràdh, — 
'  Co  tha  sibhse  ag  ràdh  is  è  Mac  an  duine  ?'  Thubhairt 
Peadar, — '  Is  tusa  Criosd  Mac  an  De  bheò ;'  agus  air  do  losa 
a  ghairra  "  beannaichte,"  mar  tha  gach  fior  creidmheach, 
thubhairt  è — '  Is  tusa  Peadar  agus  air  a'  charraig  so  (cha 
n-ànn  ort-sa,  ach  orm-fèin)  togaidh  mise  m'  eaglais,agus  cha  toir 
geatachan  ifrinn  buaidh  oirre.'  Dh'-aidich  Peadar  Criosd, 
agus  an-deigh  sin,  thubhairt  Criosd, '  air  a'  charraig  so  (Criosd 
fèin)  togaidh  mise  m'  eaglais.'  Is  è  Criosd  fein  a'  charraig,  no 
am  bunait  air  am  bheil  an  Eaglais  air  atogail ;  cha  n-è  Peadar, 
no  Pàp  na  Ròimh. 

C.  31.  Am  bheil  ceànn-teagaisg  air-bith  eile  agad  a  dhear- 
bhas  gu'n  goirear  carraig  do  Chriosd,  agus  gur  e-fein  amhrdn 
a  charraig,  no  am  bunait  air  am  blieil  an  Eaglais  air  a  togail  ? 
F.  Tha  sin  agam. 

1  Cor.  10.  4.  Agus  b'  ì  a'  charraig  sin  Criosd. 

1  Cor.  3.  11.  Oir  bunait  eile  cha  nurrainn  duine  sam-bith  a  leagadh  acli 
am  bunait  a  leagadh  a  cheana,  eadhon  losa  Criosd. 

C.  32.  Ara  bheil  an  duine,  uair  air-bith,  air  ashàmhhichaclh 

ri  carraig  anns  an  Sgriobtuir? F.  Cha  n-'eil.     Is  ann 

a  tha  è  air  a  shàmhlachadh  ri  dìomhanas,  (a)  agus  tlia  mall- 
achd  air  a  labhairt  an  aghaidh  an  neach  a  chuireas  a  dhOchas 
ann  an  duine.  ih) 

a  Salm  144.  4.  Is  cosmhuil  an  duine  ri  dìomhanas. 

h  lerem.  17.  .o.  Mar  so  deir  an  Tighearn,  Is  mallaichte  an  neach  a  chuireas 
a  dhòchas  ann  au  duine,  agus  a  nì  feòil  'n  a  gàirdean  dà. 

C.  33.  Ciod  a  tha  thu  ag  ràdh  mu  na  cìim-theagaisg  aun 
an  Eòin — còmhradh  tri-fìllte  Chriosd  ri  Peadar  ? 
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Eòin  21.  15.  An  sin  an  deigh  dlioibh  an  dinneir  a  ghabhaii,  thubhairt  losa 
ri  Simon  Peadar,  A  Siiimoin  mhic  lonais,  am  blieil  barraclid  gràidii  agad 
dhomli-sa  orra  sin  ?  Thubhairt  e  ris,  Tlia,  a  Tliigliearn  ;  tlia  fios  agad  gur 
toigh  leam  thu  Thnbhairt  e  ris,  Beatliaich  m'  iiain.  R.  16.  Thubhairt  e  ris 
a  rìs  an  dara  uair,  A  Shimoin  mhic  lonais,  an  toigh  leat  mise?  Thubhairt  e 
ris,  Seadh,  a  Thighearn  ;  tha  fios  agad  gur  toigh  leam  thu.  Thubhairt  e  ris, 
Beathaich  nio  chaoraich.  R  17.  Thubiiairt  e  ris  an  treas  uair,  A  Shimoiu  mhic 
lonais,  an  toigh  leat  mise  ?  Bha  Peadar  doilich  a  chionn  gu'n  dubhairt  e  ris 
an  treas  uair,  An  toigh  leat  mise?  Agus  tliubhairt  e  ris,  A  Thighearn,  is  aithne 
dlmit  na  h-uile  nithe  :  tha  fhios  agad  gur  toigh  leam  thu.  Tliubhairt  losa  ris, 
Beathaicli  mo  chaoraich. 

F.  Bha  na  briathran  so  air  an  labliairt  ri  Peadar,  a  chura  a 
thuiteani  maslach  a  thoirt  gu  'chuimhne,  agus  a  chum  nioth- 
achaclh  iriosal  a  thoirt  dà  air  a  lag-chuis  fèin,  ged  bu  dìan  a 
labhairt,  ag  ràdh,  ged  dheanadh  na  h-uile  losa  àicheadh, 
gidheadh  nach  deanadh  esan  sin.(a)  Air  an  aobhar  sin,  dh'- 
fheòraich  losa  do  Pheadar,  "  am  bheil  barrachd  gràidh  agad 
dhomh-sa  orra  sin  ?  Thuit  Peadar  trì  uairean.  Tha  losa  'g  a 
aiseag,  no  'g  a  thogail  le  còmhradh  trì-fìUte.  Is  ì  dlighe  nan 
idle  aodhairean  aii  treud  a  bheathachadh.(^>)  Ma  bhuilich  losa, 
leis  a'  chòmhradh  tri-tìllte  so  air  Peadar,  an  àrd  uachdaranachd, 
an  àrd  onoir,  am  mòr  chumhachd  agus  am  mòr  ùghdarras  air 
am  bheil  am  Pàp  ag  agairt  còir,  cionnus,  no  carson  a  bhu 
Peadar  doilich  f 

a  Mata  26.  33.  Agus  fhreagair  Peadar,  agus  thubhairt  e  ris,  Ged  gheibh 
gach  uile  dhaoine  oilbheum  annad,  cha'n  fhaigh  mise  oilbheum  gu  bràth.  R.  34. 
Ihubhairt  losa  ris,  Gu  deimhin  a  ta  mi  ag  rkdh  riut,  air  an  oidhche  so  fèin 
mu'n  g'oir  an  coiieach,  gu'n  àicheadh  thu  mi  trì  uairean.  R,  35.  Thubhairt 
Peadar  ris,  Ged  a  b'èigin  dhomh  bàsachadh  maille  riut,  cha'n  àicheadh  mi  thu, 
Agus  thubhairt  na  deisciobuil  uile  mar  an  ceudna. 

b  Gniomh.  20.  28.  Air  an  aobhar  sin  thugaibh  aire  dhuibh  fèin,  agus  do'n 
trèud  uile,  air  an  d'rinn  an  Spiorad  naomh  kiclid-coimhead  dliibh,  a  bheath- 
achadh  eaglais  Dhe,  a  cheannaich  e  le  'fhuil  fèin. 

C,  34,  Ciod  a  thatar  a'  ciallachadh  leis  na  h-iuchraichean 
mar  bha  ìad  air  an  toirt  do  Pheadar  ? 

a  Mata  16.  19.  Agus  bheir  mi  dhuit  iuchraiche  rìoghachd  nèimh  :  agus  ge 
b'e  ni  a  cheanglas  tusa  air  talamh,  bithidh  e  ceangailte  air  nèamh  ;  agus  ge  b'e 
ni  a  dh'fhuasglas  tusa  air  talamh,  bithidh  e  fuasgailte  air  nèamh. 

F.  Is  ann  le  iuchair  a  dh-fhosglar  dorus  glaiste,  mar  sin 
buinidh  ì  do  dhorus,  Is  è  thatar  a'  ciallachadh  leis  na 
h-iuchraichean  a  thoirt  do  Pheadar,  gu'm  b'  esan  an  làmh,  an 
searmonaiche,  no  an  t-inneal  leis  an  robh  dorus  au  t-soisgeil 
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air  'fliosgladh  air  tìis  do'n  t-saoghal — do  na  h-Iudhaich  agus 
do  na  Cinnich.  Is  ann  amhàin  airson  na  criche  sin  a  thugadh 
"  cumhachd  nan  iuchraichean"  do  Pheadar.  B'  esan  a  chaidh 
a  chur  a  shearmonachadh,  no  'dh'-fhosgladh  dìomhaireachd  an 
t-soisgeil  do'n  t-saoghal.  Goirear  rìoghachd  nòimh  do  'n 
eaglais  Chriosdail  agiis  de  'n  t-soisgeuL(«)  Dh'-fhosgail  Peadar 
dorus  na  h-eaglais — rìoghachd  nèimh  do  na  h-Iudhaich,  air  h\ 
na  Cùingcis:(^)  agus  is  esan  a  bha  air  a  chur  a  dh-fhosgladh 
an  doruis  cheudna  do  na  Cinnich.(c)  Cha  n-'eilear  a'  ciall- 
achadh,  leis  '  na  h-iuchraichean\  no  leis  na  briatln'aibh  so,  gu'n 
robh  comas  aig  Peadar  aon  air-bith  a  b'  àill  leis,  a  chur  do 
ifrinn,  no  an  nì  a  b'  àill  leis  a  dlieanamh.(6?)  (Faic.  Ceist  171.) 

a  Mata  13.  24.  Cliuir  e  cosamlilachrl  eile  macli  dlioibh,  ag  ràdh,  Is  cosmhuil 
rioghachd  uèimh  ri  duiue  a  chuir  sìol  niaith  'n  a  fhearaun.  R.  33.  Cosamhlachd 
eile  labhair  e  riu,  Is  cosmhuil  rioghachd  nèimh  ri  taois  ghoirt,  a  ghabh  bean 
agus  a  dh'fholaich  i  ann  an  tri  tomhasaibh  mine,  gus  an  do  ghoirticheadh  an 
t-iomlan. 

h  Gnìomh.  2.  1.  Agus  an  uair  a  thàinig  là  na  cuingis,  bhaiad  gu  lèir  a  dh'aon 
inntinn  ann  an  aon  àit.  R.  14.  Ach  air  seasamh  do  I'headar  maille  ris  an  aon 
fhear  deug,  thog  e  a  ghuth,  agus  thubhairt  e  riu,  Fheara  ludea,  agus  sibhse 
uile  a  luciid-àiteachaidh  lerusaleim,  biodh  fios  so  agaibh,  agus  disdibh  ri  m' 
briathraibh-.sa.  R.  41.  An  sin  bhaisteadh  iadsan  (na  h-Iudhaich)  a  ghabh  r'a 
fhocal  gu  toileach  :  agus  an  là  sin  fdin  chuireadh  riu  timchioll  tri  mile  anam. 

c  Gniomh.  10.  48.  Agus  dh'  òrduich  e  iad  (na  Cinnich)  a  bhi  air  am  baist- 
eadh  ann  an  ainm  an  Tighearna.     (Leugh  an  Cafbdeil  so  uile.) 

d  Taisb.  1.  18.  Feucli,  tha  mi  beò  gu  saoghal  nan  saoghal,  Amen  ;  agustha 
iuchraiche  ifrinn  agus  a'  bhàis  agam. 

C.  35.  Dearbh  gu'n  robh  na  h-Abstoil  uile  co-ionann  ann 
an  ùghdarras,  agus  nach  robh  comas  ceangail,  no  comas 
fuasglaidh   àraid    air-bith,  air   a   bhuileachadh   air   Peadar. 

F,  Thug  Criosd  comas  ceangail  agus  fuasglaidh  do  na 

h-Abstoil  uile/a)  agus  dh'-àithn  è  dhoibh  gu  soiUeir  nach 
faodadh  aon  air-bith  dhiubh,  a  bhi  'n  a  mhaighstear  os  ceànn 

Qhdi\c\ì.(h) 

a  Mata  18.  18.  Gu  deimhin  a  ta  nii  ag  ràdh  ribh,  Ge  b'e  air  bith  nithe  a 
cheanglas  sibhse  air  talamh,  bithidh  iad  ceangailte  air  nèamh ;  agus  ge  b'e  air 
bith  nithe  a  dh'fhuasglas  sibhse  air  talamh,  bithidh  iad  fuasgailte  air  nèamh. 

b  Mat.  23.  10.  Cha  mhò  a  ghoirear  àrd-mhaighstirean  dhibh  :  oir  isaon  krd- 
rahaighstir  a  ta  agaibh,  Criosd. 

C.  36.  Dearbh  nach  d'-agair  Peadar  fèin  còir  air  àrd  uachd- 

aranachd,  agus  nach  robh  àrd  uachdaranachd  aige. F. 

Cha  n-'eil  è  'gairm  ach  amhàin  seanair  dheth-fèin.  (a)    Chuìr- 
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eadh  è  leis  na  h-Abstoil  eile,  a  shearmonachadh  ann  an 
Samaria.  (è)  Tha  sin  a'  dearbhadh  gu'n  robh  è  fo  riaghladh 
nan  Abstol  eile,  agus  ni-h-ànn  'n  a  uachdaran  thairis  orra. 

a  1  Pead.  5.  1.  Na  seanairean  a  ta  'n'ur  nieasg  tlia  mi  ag  earail,  air  bhi 
dhomli  fèin  a'  m'  sheanair  mar  an  ceudna,  agus  a'm'  fhianuis  air  fulangasaibh 
Chriosd. 

h  Gniomh.  8.  14.  Agus  an  uair  a  chnala  na  h-abstoil  a  bha  ann  an  lerusalem, 
gu'n  do  ghabh  Samaria  focal  Dhc,  chuir  iad  d'an  ìounsuidli  Peadar  agus  Eoin. 

C.  37.  Thùir  tuilleadh  dearbhaidh  nach  robh  àrd  uachdar- 

anachd  aig  Peadar  thairis  air  na  h-Abstoil  eile. F.  (1.) 

Bha  Peadar  's  an  làthair  aig  a'  chomhairle  ann  an  lerusalem, 
ach  is  è  Sèumas  a  thiig  a'  bhreth.(a)  (2.)  Tha  Pòl  ag  ràdh 
nach  robh  e-fein  a  bheag  air  deireadh  air  na  h-abstolaibh  a  b' 
àirde.(J)  (3.)  Goirear  do  Pheadar«o?z  de  phuist  na  h-eaglais, 
air  an  aobhar  sin,  cha  b'  urrainn  è  a  bhi  'n  a  bhunait  d'ì.(c) 
(4.)  Sheas  Pòl  an  aghaidh  Pheadair  às  an  eudan.(c?)  (5.) 
'Nuair  a  tha  Pòl  ag  ainmeachadh  luchd-dreuchd  na  minis- 
tearachd  cha  n-'eil  è  ag  ràdh  aon  smid  mu  na  Pàpaibh.  (e) 
Mar-so  chithear  gu  soiUeir,  nach  robh  àrd  uachdaranachd 
air-bith  aig  Peadar  os  ceann  nan  Abstol  eile. 

(a)  Gniomh  15.  13.  Agus  an  dèigh  dhoibh  bhi  'n  an  tosd,  fhreagair  Sdumas, 
ag  radh,  Fheara  agus  a  bhrìiithre,  èisdibh  rium-sa :  K.  14.  Chnir  Simeon  (Simon 
Peadar)  an  ceill  cionnus  a  dh'fhiosraich  Dia  na  Cinnich  air  tùs,  le  pobull  a 
ghabhail  as  am  measg  d'a  ainm  fein.  E.  19.  Dirae  sin  is  i  mo  bhreth-sa,  nach 
cuir  sinn  mi-shuaimhneas  orra-san  do  na  Cinnich,  a  ta  air  pilltinn  chum  Dhè. 

(ò)  2  Cor.  11.  5.  Oir  is  i  mo  bharailsa  nach  robh  mi  a  bheag  goirid  air  na 
h-abstolaibh  a  b'  àirde. 

(c)  Gal.  2.  9.  Agus  an  uair  a  thuig  Sdumas,  agus  Cephas,  agus  Eoin,  a 
tha  air  am  meas  'n  am  puist,  an  gTÌis  a  thugadh  dhomh,  thug  iad  dhomh-sa  agus 
do  Bharnabas  deas  Ikmh  a'  chomuinn  ;  ionnus  gu'n  rachamaid  chum  nan  Cinn- 
each,  agus  iad  fein  chum  an  timchioll-ghearraidh. 

(d)  Gal.  2.  11.  Ach  an  uair  a  thàinig  Peadar  gu  Antioch,  sheas  mi  'n  a 
aghaidh  as  an  eudan,  a  chionn  gu'n  robh  e  r'a  choireachadh. 

(e)  Ephes.  4.  11.  Agus  thug  e  dream  àraidh  gu  bhi 'n  an  abstolaibh; 
dream  eile,  gu  bhi  'n  am  fàidhibh ;  agus  dream  eile,  gu  bhi  'n  an  soisgeulaichibh  ; 
agus  dream  eile,  gu  bhi  'n  an  aodhairibh,  agus  'n  an  luchd-teagaisg. 

C.  38.   An  è   am  Pàp  oighre,  no   comh-arba   Pheadair? 

F.  Cha  n-è.     Cha  n-'eil  am  Pàp  a'  coimhead  teagaisg 

Pheadair,  agus  cha  n-'eilear  cinnteach  an  robh  Peadar  riamh 
anns  an  Ròimh. 

C.  39.  An  è  am  Pàp  fear-ionaid  Chriosd  ? F.  Cha  n-è; 

cha  n-'eil  ni  sam-bith  aige,  a's  un-ainn  è  a  thoirt  mar  dhearbh- 
adh  air  a'  chiris  sin,  ach  a  thagradh,  no  'fhocal  fèin,  agus  cha 
dhearbhadh  sin  idir. 
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C.  40.  Ciod  a  tlia  Eaglais  na  Rùimh  a'  teagasg  air  a'  cheànn 

so  ? F.  Tha  gur  i-fèiu  "  màthair  agus  ban-mhaighstear 

nan  eaglaisean  icile." — Creud  Phìuis  IV. — Ear.  10. 

C.  41.  Am  b'  ise  ceud  eaglais  Chriosd  ? F.  Cha  b'  ì 

idir.  B'  ì  eaglais  lerusaleim  a'  cheud  eaglais  (a)  fo  fhrith- 
ealadh  an  t-soisgeil.  Air  hi  na  Cùingeis,  shearmonaich  Peadar 
do  na  h-Iudhaioh,  agus  shuidhich  è  a'  cheud  eaglais  ann  an 
lerusalem.  {b)     {Ceist  17.) 

(a)  Lìicas  24.  47.  Agus  aithreachas  agiis  maitheanas  peacaidh  bhi  air  aii 
searmonachadh  'n  a  ainm-sau,  do  na  h-uile  chinnich,  a'  toiseachadh  aùj 
lerusalem. 

(hi)  Gmomh.  2.  1.  Agus  au  uair  a  thìiinig  lìi  na  cuiugis,  bha\ad  gu  lèir  a 
dh'  aon  inutinn  ann  aii  aon  ;iit.  K.  41.  An  sin  bhaisteadh  \adsan  a  ghabh  r'  a 
fhocal  gu  toileach  :  agus  an  là  sin  fein  chuireadh  riu  timciiioll  tri  mile  auam 
R.  47.  Agus  chuir  an  Tighearu  gach  h\  ris  an  eaglais  an  dream  a  thèaruinear. 

C.  42.  Am  bheil  è  fèumail  gu'm  bitheadh  co-chomunn  aig 

eaglaisibh  eile  ri  eaglais  na  Ròimh  ? F.  Cha  n-'eiL    Bha 

eaglaisean  aig  Criosd  (mar  bhaeaglais  lerusaleim,)  mu'n  robh 
eaglais  na  Piòimh  ànn  idir ;  agus  anns  gach  hnn  de'n  chreidirah 
Chriosdail,  o'n  là  'dh'-èirich  a'  Phàpanachd,  bha  earrannan 
gle  mhòr  de  'n  Chriosdachd  aig  nach  robh  co-cheangal  air-bith 
ri  eaglais  na  Piòimh.  Bha  eaghiisean  Criosdail  ann  an  Breat- 
ainn,  agus  ann  an  Eirionn,  fada  mu'n  robh  ìighdarras  air-bith 
cìig  a'  Phàp  anus  na  rìoghachdan  siu.  (Faic  Nòd  air  Ceist  45.) 
°G.  43.  Am  bheil  thu  ag  ràdh  gu'n  robh  eaghaisean  ànn, 
mu'n  tàiuig  an  t-Ath-leasachadh  auns  an  t-seathamh  Lìnn 
dèug,  nach  d'-aidich  iighdarras  eagkis  ua  Ròimh  ?     Ma  tha, 

aiumich  ìad. F.  'Thà  mì.    Eaglaisean  na  h-Aird-an-ear, 

a  bha  anu  an  co-chomunu  ri  eaglais  lerusaleim,  an  eaglais 
Ghrèugach,  agus  an  eaglais  anu  an  crìochaibh  mòra  Russia, 
— thog  ìad  siu,  gu  h-iomlan,  fianuis  au  aghaidh  ladarnas  'us 
ar-amach  na  Kòimh. 

C.  44.  Ach  nach  'eil  na  h-eaglaisean  sin,  aun  an  tomhas 
mòr,  air  an  truailleadh  le  saobh-chreidimh  agus  iodhol-aoradh  ? 

— F.  Thà  ìad.    Ach  gidheadh,  is  fianuisean  ìad  air  taobh 

mhòran  de  na  teagasgaibh  Pròtastanach  againn-ue.  Tha  ìad 
ag  àicheadh  nam  fèin-theagasg  a  ta  aig  na  Pàpanaich  mu  àrd 
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uachdaranachd,  agiis  neo-mhearachdas — tha  ìad  a'  diùltadh 
Creiid  Phàp'  Pìus  IV.,  agus  a'  ceadachadh  do'n  Chlèir  pòsadh. 
Thaìad,mar-an-cèudna,a  dh-aon  bheachd  ruinn-ne,air  iomadh 
pùing  eile. 

C.  45.  Am  bheil  è  raar  sin  fior  nach  robh  eaglais  air-bith 
eile  ànn,  roimh  àm  an  Ath-leasachaidh,  ach  eaglais  na  Ròirah  ? 

F.  Cha  n-"eil  idir,  idir.      Cha  n-è  mhàin  gu'n  robh 

eaglaisean  na  h-Aird-an-ear  agus  eaglaisean  na  Grèige,  agus 
Russia  dealaichte  agus  saor  o  eaglais  na  Rùimh,  ach  bha 
mòran  eaglaisean  ànn,  maille  ri  eaglaisibh  Bhreatainn  agus 
Eirinn,  'n  an  eaglaisean  Criosdail,  fada  mu'n  robh  ìad  air  an 
toirt  fo  chiìing  na  Pàpanachd.* 

*  Gheihhear  cùnntas  air  searmonachadh  nan  Abstol  ann  an  Leabhar  Gnìomh- 
ran  nan  Abstol.  Air  dhoibh,  air  tìis,  eaglais  a  shuidheacliadh  ann  an  lerusalem, 
(Gnìomh.  2.)  a-reir  àithn'  an  Tighearn  losa,  (Lùc.  24.  47.)  chaidh  ìad  do 
gach  àit,  a'  searmonachadh  Chriosd.  Tha  è  air  innseadh  anns  an  Leal}har 
cheudna,  mar  shuidhich  an  t-Abstol  Pòl  eaglaisean  ann  an  Ephesus,  ann  am 
Philippi,  ann  an  Tesalonìca  agus  ann  an  àitibh  eile,  agus  mar  stad  è  mu-dheir- 
eadh  auns  an  Ròimli.  Tha  ani  fear-eachdraidh  Eusebius  ag  ìnnseadh,  gu'n 
"  robh,  mar  tlia  beul-eachdraidh  ag  ràdh,  Partia  air  a  chur  air  letli  mar  àit- 
searmonachaidh  do  Thomas ;  Scitia  do  Aindreas  ;  agus  Asia  do  Eòin  agus  an 
deigh  dhà  a  bhi  'searmonachadh  rè  ùine,  an  sin,  gu'n  do  bhàsaich  è  ann  an 
Epbesus.  Chithear  gu'n  robh  Peadar  a'  searmonachadh  ann  am  Pontus,  Galatia, 
Bitinia,  Cappadocia,  agus  Asia,  do  na  h-Iudhaich  a  bha  air  an  sgapadii  mu- 
n-cnaii-t. — (1  Pead.  1.  1.) 

Thugadh  an  creidimh  Criosdaidh,  air  tùs,  do  Bhreatainn,  gle  mhoch.  Tlia 
am  fear-eachdraidh  Theodoret  ag  ràdh,  "  Thug  na  h-Abstoil  air  na  Breatann- 
aich  gabiiail  ri  lagh  an  Tighearna  air  a  cheusadh."  A  bhàrr  air  sin,  tha  c  ag 
ràdh,  "  an  deigli  do  Phòl  a  dhol  do'n  Spàinn,  gu'n  tug  è  slaint  a  dh'-ionnsuidh 
naii  eilean  a  ta  air  an  suidheachadh  auns  a'  chuan."  Gun  teagarah  is  ann  air 
eileanaibh  Bhreatainn  a  tha  è  'labhairt.  Dh'-fliaodamaid  iomadh  teisteanas 
eile  a  tlioirt  o  na  priomh  sgrìobhadairibh,  mar  dliearbhadh  air  so.  Bha  an 
crcidimh  Criosdaidh  air  a  theagasg  ann  am  Breatainn  anns  an  dara,  anns  an 
treas,  anns  a'  cheathramh  agns  anns  a'  chòigeamh  lìnn.  Tha  na  fir-eachdraidh, 
Bede  agus  Gildas  a'  labhairt  le  moladli  air  Martaraich  na  h-Eaglaise  Breatann- 
aich.  Blia  triùir  easbuigean  o  Bhreatainn,  aig  Comhairle  Arleis,  anns  a' 
bhliadhna  314.  Tha  an  ainmean  air  an  cur  ri  Achdaibh  na  Comhairle  siu. 
Tha  so  soilleir  o  Aireamh  nan  Comhairlean  air  a  sgrìobhadh  le  Labbe,  an 
t-Iesiùteach.  Bha  Easbuigean  Breatannach,  mar-an-ceudna,  aig  Comhairle 
Shardica,  anns  a'  bliliadhna  347.  Is  ann  's  a'  bhliadhna  696,  àm  air  an  robh 
cumhachd  a'  Phàpa  'g  a  uochdadh  fein,  a  chunnacas  am  manach  Austin — cha 
n-è  Easbuig  Hippo — ann  an  Sasunn,  agus  a  dh'-ìarr  è  gu'n  geilleadh  Eaglaisean 
Blireatainn  do  riaghailtibh  na  Ruimh.  Gidheadh,  slieaa  na  Breatannaich  gu 
Ihidir,  treun,  an  aghaidh  na  h-  ionnsuidh  so  a  thugadh  air  an  còir  a  thoirt  uatha ; 
ach  b'eigin  doibh  fasgadh  a  ghabhail  anns  a'  Chuimrich  ( Wales,)  far  an  do 
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C.  46.  Nacli  'eil  eaglais  na  Ròimli  ag  ràdh  gnr  i-feiii  ciste- 
ghleidhidh  an  Sgriobtuir,  agas  gur  h-ànn  'n  a  coniain-sa  tha 

sinne  airson  a'  BhìobuiU  ? F.  Tha  ì  ag  ràdh  sin,  agus 

0  hì,  a  cùl-sleamhnachaidh,  bha  ì,  mar  chiste  ghlaiste,  a' 
cumail  an  Sgriobtuir  on  t-sluagh.  Is  brèugach  a  ràdh  gur 
h-ann  'n  a  comain-sa,  a  tha  sinne  airson  a'  Bhìobuill.  Bha  an 
leabhar  naomh  sin  air  'earbsadh  ris  na  h-eagluisibh  Criosd- 
ail  uile,  air  aon  dòigh, — Eaglaisean  na  h-Aird-an-ear — na 
h-Eaglaisean  Greugach,  Abisinianach,  agus  Coptigach. — Cha 
n-è  sin  amhàin,  ach  bha  am  Bìobull  air  a  dhìon  le  cìiram 
èudmhor,  ameasg  luchd-aideachaidh  a  bha  'co-stridh  an 
aghaidh  a  chèile.  Fo  irdmh  Dhia,  thug  eagkisean  Shasuinn, 
Eirinn,  agus  Albuinn  dhuinn  am  Bìobull,  agus  bha  ìad  sin, 
air  tùs,  làn-dheakiichte  bho  eaglais  na  Ròimh.  Ach  geda  b' 
fhìor  a  tagradh,  'nuair  a  tha  ì  ag  ràdh  gur  ann  o'  làimh-sa  a 
fhuair  sinn  am  BìobuU ;  ciod  è  dhe  sin  ?  Is  iomadh  làmh 
dhubh  's  an  robh  solus  air  a  ghleidheadh.  Giìilainidh  am 
post'  an  litir,  ach  cha  n-'eil  iighdarras  aige  thairis  air  na 
nithibh  a  ta  ìnnte  ;  cha  dàna  dhà,  aon  fhocaì  de  na  tha  ìnnte 
'^tharrachadb,  no  'tliuuc  aisue. 

NEO-MHEARACHDAS. 

C.  47,  Ciod   a  tha   eaglais   na   Ròimh   a'  teagasg  air  a' 

ghlèidh  ìad  an  saorsa,  ùiu  fhada  an-deigh  siu.  Tha  so  air  a  dhearbhadh  o 
eachdraidh  BheJe,  fear  de  ùghdairibh  na  Ròimh !  (Lib.  ii.  c.  2.)  Geda  bha  an 
creidimh  Criosdail  ann  an  Eirionn,  roimh  làithe%u  an  Naoimh  Pìidruig,  faodar  a 
rkdli  gu'm  b'  esan  Abstol  nau  Eirionnach ;  do  bhrigh  gin-  auu  trìd-san,  a  bha 
eòlas  air  a'  chreidimh  Cliriosdaidh  air  a  shuidheachadh  aun  an  Eirionn. 
Fhuair  è  bàs  anns  a'  bliliadhna  465. 

Cha  robh  uachdaranachd  a'  Piiàp'  air  a  stciidheachadh  ann  an  Eirionn,  gus 
a'  bhliadhna  1172.  Aig  an  ìxm  sin  thug  Pàp  Adriau  iighdarras  do  Eanruig  II., 
ionnsuidh  naimhdeil  a  thoirt  air  Eirionn  ;  agus  thugadh  a  saorsa  bho  Eaglais 
na  h-Eirinn  ann  an  Seanadh  Cliasheil,  coinneamh  a  dh'-òrduich  gu'm  "  bitli- 
eadh  gach  uile  dhreuchd  Spioradail,  «  so  snas,  air  a  riaghladh,  anns  gach  uiie 
chuid  de  Eaglais  na  h-Eirinn,  a-reir  samplair  na  h-Eaglaise  Naoimh,  a-reir  mar 
tha  è  deante  ann  an  Eaglais  Shasuinn."  Mar  so  chithear,  gu'n  robh  sean 
eaglaìsean  Bhreataiun  agus  Eirinn,  anns  na  ceud  Jìnntibh,  dealaichte  bho  'n 
Phkpanachd.  Cha  robh  Eaghiis  na  Uòimh  riamh  'n  a  bean-riaghlaidh  air  na 
h-eaglaisihh  uile.  Cha  d'-aidich  an  Eaglais  Ghre'ugach  a  tagradh  riamh.  Air 
na  làithean  'bn  duirche,  is  ann  amhàin  's  an  Aird-an-iar,  a  bha  an  Ròimh  a' 
riaghladh  ;  agus  anns  gach  dìithaich  's  an  robh  sluagh  aice  fo  'smachd,  bha 
martaraich  a'  deanamh  fianuis  'n  a  h-aghaidh  air  taobh  na  firinn.  Is  mear- 
achd  anabarrach  mòr,  a'  Phàpanachd  a  choimeasg  ri  Eaglais  Chriosd. 
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cheànn  so? F.  Tliagu'm  bheil  i-fe'in  neo-mhearachdach. 

agus  tha  ì  'gabhail  nan  ceànn-teagaisg  so  a  dhearbhadh 
sin  :— Mata  18.  15-17 ;  Mata  28.  20,  agus  1  Tim.  3.  15. 

C.  48.  An  ann  amhàin  mu  eaglais  na   Ròimh   a  tha  na 

cìnn-theagaisg   sin   a'    Labhairt? F.    Cha   n-ànn    idir. 

Buinidh  ìad  do  na  h-eaglaisibh  uile,  agus  cha  n-ànn  do  aon 
eaglais  air-bith.  Mu'n  urrainn  eaglais  na  Rùimh  còir^  a 
ghabbail  air  na  cìnn-theagaisg  sin,  no  air  cìnn-theagaisg  air- 
bith  eile  anns  am  bheil  am  focal  "  eaglais,"  mar  a  cuid  fèin 
amhàin,  feumaidh  ì  a  dhearbhadh  gur  i-fèin  amhàiu,  an  eaglais 
a  ta  air  a  h-ainmeachadh  anns  na  cìnn-theagaisg  sin,  agus 
nach  'eil  cuid  no  còir  aig  eaglais  air-bith  eile  ànnta. 

C.  49.  Am  bheil  focal  idir  anns  na  cìnn-theagaisg  sin  air 

neo-mhearachdas  ? F.  Cha   n-'eiL     Cha   n-'eil    iad  a' 

dearbhadh  gu'm  buin  neo-mhearachdas  do  eaglais  air-bith. 

C.  50.  Cionnus,  matà,  a  thuigeas  tu  na  briathran  ann  an 
Soisgeul  Mhata  18.  15-17,  a  ta  an  Ròimh  a'  gabhail  a  chum 
an  f hein-bharail  so  a  chumail  suas  ? 

Mata  18.  15.  Uime  sin  rua  pbeacaicheas  do  bhràtliair  a'  d'  aghaidh,  imich 
agus  innis  a  lochd  dha  eadar  thu  fèin  agus  esan  a  mhùin :  ma  dh'eisdeas  e  riut, 
choisinn  thu  do  bhràthair.  R.  16.  Ach  mur  eisd  e  riut,  thoir  leat  aou  no  dithis 
eile,  chum  gn'm  bi  gach  ni  air  a  dheanamh  seasmhach  am  beul  dithis  no  triìiir 
do  fhianuisibh.  R.  17.  Agus  ma  dhiùltas  e  iadsan  eisdeachd,  iunis  do'n  eaglais 
e  :  ach  ma  dhiìdtas  e  'n  eaglais  ^isdeachd,  biodh  e  dhuit  mar  Gheintileach  agus 
mar  chìs-mhaor. 

F.  (1.)  Cha  n-'eil  àithn  Chriosd,  an  so,  a'  tighinn  air 
teagasg  (doctrine)  idir.  Tha  è  'labhairt  amhàin  mu  pheac- 
achadh, — "  Ma  pheacaicheas  do  bhràthair  a'  d'  aghaidh." 
(2.)  Ma  tha  ise,  an  eaglais,  neo-mhearachdach,  do  bhrìgh  gur 
è  dleasanas  a'  bhràthar  chiontaich  eisdeachd  rithe,  is  eudar 
gu'rn  bheil  am  bràthair  a  fhuair  oilbheum  agus  aii  t-aon,  no  an 
dithis  fhianuisean  neo-mhearachdacb,  mar-an-cèudna,  do  bhrìgh 
gur  è  dleasanas  a'  bhràthar  chiontaich  eisdeachd  riutha-san. 
(3.)  Tha  seadh  a'  chìnu-theagaisg  soilleir :  Tba  Criosd  an  so, 
a'  labhairt  mu  aimhreit  a  dh'-èirich  eadar  dithis  dhaoine  de 
cho-thionaL  Tha  aig  a'  bhràthair  a  fhuair  oilbheum  ris  a' 
mheadhon  òrduichte  a  ghnàthachadh,  a  chum  an  ciontach  a 
dheanamh  rèidh  ris,  agus  mur  teid  aige  air  sin  a  dheanamh, 
chan-'eijear  gu  amharc  ni's  faide  aìr  a'  chiontach  mar 
Chriosduidh,  ach  mar  Gheintileach  agus  mar  chìs-mhàor. 

c3 
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C.  51.  Ciod  a  tha  thu  ag  ràdh  ris  a'  ghealladh  anu  am 
Mata  28.  20  ? 

Mata  28.  20.  A'  teagaisg  dhoibh  gach  uile  nithe  a  dh'Jiithn  mise  dhuibh  a 
choimhead  :  agus,  feuch,  a  ta  mise  maille  ribh  a  ghnàth,  gu  deireadh  an 
t-saoghail.     Amen. 

F.  (1.)  So  gealladh  air  sìor-mhaireanriachd,  agus  cha  n-ànu 
aìr  neo-mhearachdas.  (2.)  Bu  cho  maith  a  ràdh  gu'm  hheil 
gach  aon  fa  leth  de  na  creidmhich,  neo-mhearachdach,  oir  tha 
I)ia,  a-rèir  a  gheallaidh,  maillc  riutha.(a)  Tha  è  maille  riutha, 
a'  toirt  comhfhurtachd  dlioihh,  'g  an  treòrachadh,  agus  'g  an 
dìon.  Cha  n-'eil  am  Pàpanach  a'  creidsinn  gu'm  bheil  an 
creidmheach  'n  a  aonar  neo-mhearachdach.  (3.)  Tha  àithn  air 
a  toirt  leis  a'  ghealladh  so — "  a'  teagasg  dhoihh  na  h-uile  nithe 
a  dh'-àithn  mise  dhuibh  a  choimhead."  (4.)  So  gealladh  do 
na  fior  chreidmhich  uile  air  an  robh  na  h-Abstoil  'n  am  mic- 
shamhuiL  Ma  bhuiueas  na  briathran  sin  do  eaglais  Chriosdail 
air-bith,  buinidh  ìad  do  na  h-eaglaisibh  uile,  ann  an  tomhas 
co-ìonann,  gun  leth-bhreth  air  aon  seach  aon. 

a  Eòin  14.  23.  Fhreagair  losa  agus  thubhairt  e  ris,  Ma  ghràdhaiclieas  neach 
mise,  coimhirlidh  e  m'  f  liocal :  agus  gràdhaicindh  m'Athair  esan,  agus  tliig  sinn 
d'a  ionii&uidh,  agus  ni  sinn  còmlmuidh  maiUe  ris. 

C.  52.  Ciod  a  tha  thu  ag  ràdh  air  na  briathraibh  so  ann 
1  Tim.  3.  15? 

1  Tim.  3.  15.  Ach  ma  ni  mi  moille,  chum  gu'm  bi  fiiios  agad  cionnus  is 
còir  dhuit  thu  fe'in  a  ghiùlan  aiin  an  tigh  Dhè,  ni  a's  e  eaglais  an  Dd  bheò,  post 
agus  steidh-dhaingnich  na  fìrinn. 

F.  Tha  an  ràdh  sin  '•  post  ngus  stèidh-dhaingnich  na  firinn," 
a'  tighinn  air  a'  chleachdadh  fo'n  robhas  a'  foillseachadh 
riaghaihean  laghail  air  puist,  mar  nithear  'n  ar  measg  fein, 
'g  an  cur  ris  na  dorsaibh,  Tha  eaglaisean  a'  foillseachadh  's 
a'  gleidheadh  an  t-soisgeil,  agus  mar  sin,  is  ìadsan  "  puist 
agus  stèidh-dhaingnich  na  firinn."  (2.)  Bhuineadh  Timoteus, 
chum  am  bheil  an  litir  so  air  a  sgrìobhadh,  do  eaglais 
Ephesuis.  Air  an  aobhar  sin,  is  ann  air  eaglais  Ephesuis  a 
tha  an  t-Abstol  a'  labhairt  an  so.  Ach  thuit  eaglais  Ephesuis._(a) 
Tha  na  briathran,  uime  sin,  ag  àicheadh  no  dìteadh,  an  ait  a 
bhi  'dearbhadh  neo-mhearachdas  na  h-eaglais  Ròmanaich. 

a  Taisb.  2.  1.  Chum  aingil  eaglais  Ephesuis,  sgriobh  ;  R.  5.  Cuimhnich 
uime  sin  cia  uaith  a  thuit  tbu,  agus  gabh  r.ithreachas,  agus  dean  ua  ceud  oibre. 
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C.  53.  Am  blieil  aobhar  maitli  agad  airson  a  bhi  'diùltadh 

na  baraile  de'n  goirear  neo-mhearachdas  na  h-eaglais  f 

F.  'J'ha  sin  agam,  araon  o  nàdm-  na  cùise,  agus  o'n  Sgriobtuìr. 

C.   54.    Cionnus  o   nàdur   na   cùise? F.    'Nuair   a 

rànnsaichear  tagradh  na  Pàpanaclid,  chithear  an-deigh  a  h- 
uile  car,  gur  gle  bheag  de  na  Pàpanaich  fein  a's  urrainn  a 
ràdh  le  vighdarras  ceart,  càit  am  bheil  neo-mhearachdas  air  a 
shuidheachadh,  agus  arìst,  air  a'  char  a's  feàrr,  nach  measar 
neo-mhearachdas  ach  do  bheagan  dhaoine  mearachdach ! 

C.  55.  Ciamar  a  tha  ìad  ann  an  imcheist  mu  'n  chùis  so '? 

F.  Tha  ìad  air  an  roinn  'n  am  barail.     (1.)  Cuid  ag 

ràdh  gu'm  bheil  am  Pàp  neo-mhearachdach  air  a  chathair, 
(is  è  sìn  ri  ràdh,  'nuair  a  tha  è  a'  toirt  òrduighean,  mar 
cheànn  na  h-eaglais.)  (2.)  Cuid  ag  ràdh  gu'm  bheil  an  eaglaìs 
sgaoilte  neo-mhearachdach,  (is  è  sin,  na  h-uile  dhaoine  a 
bhuineas  d'ì  anns  gach  àit.)  (3.)  Cuid,  Comhairlean  às 
èugais  a'  Phàpa.  (4.)  Agus  cuid,  comhairlean,  no  coinneamhan 
an  uair  a  tha  am  Pàp  air  an  ceànn. 

C.  56.  Co  aig  a  tha  a'  cheud  bharail  dhiubh  sin,  neo- 
mhearachdas  a'  Phap'  air  a'  chathair,  agus  ciod  ìad  na  h-argum- 

aidean  leis  am  bheilìad  a'  dìon  am  barail? F.  Thà  St 

Liguori,  Bonabhenture,  agus  feachd  de  dhiadhairean  Eadail- 
teach.  Tha  ìad  so  ag  ràdh  mur  'eil  am  Pàp — neach  a  tha 
na  Pàpanaicli  ag  aideachadh  mar  charraig,  no  bunait  na 
h-eaglais, — neo-mhearachdach,  gu'm  faod  an  eaglais,  no  an 
aitreabh  a  tha  air  a  togail  air,  tuiteam. 

C.  57.  Gabhamaid  am  briatliran  fèin;  agus  faiceamaid  am 

bheil  an  argumaid  aca  ceart? F.  Gun  teagamh  tha  ì. 

^la  tha  an  aitreabh  cinuteach,  seasmliach,  feumaidh  am  bunait  a 
bhi  cinnteach,  neo-gliluasadach.  Cha  n-urrainn  na  Pàpanaich 
a  ràdh  le  ceartas  gu'm  bheil  an  eaglais  neo-ghluasadach,  gun  a 
ràdh  gu  m  bheil  a  bunait — am  Pàp  neo-ghhiasadach.  Ach  is  è 
Criosd  ar  carraig  agus  ar  bunait-ne,  eadhon  Criosd  amhàin. 

C.  58.    Cionnus  anis   a  chithear   nach  'eil   am    Pàp  neo- 

mhearachdach  ? F.  Bha  Pàpa  'n  am  baoth-chreidmhich 

{heretìcs:)  B' Arianach  Pàp  Liberius,  bu  Mhonotehtach  Pàp 
Honorius;  theagaisg  Piip  Adrian  IV.  gu'm  bheil  na  Pàpa 
mearachdach ;  agus  is  ì  sin  barail  nan  GalUcanach  agus  na 
cuid  a's  mò  de  na  diadhairean  Ròmanach. — (Faic  Manual 
App.  No.  2.) 
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C.  59.  Am  bheil  fior  fhèum  air-bith  anns  an  dara  barail,  a 
tha  'cumail  amach  gii'm  bheil  an  eaglais  sgaoilte  neo-mhear- 

achdach,  eadhon  geda  b'  fhìor  sin,  ni  nach  eadh  ? F. 

Cha  n-'eil ;  oir  bu  nì  do-dheante  barail  gach  duine,  gach  mnà 
'us  leinibh  ann  an  eaglais  na  Ròimh,  a  chruinneachadh,  no 
'fhaotuiun  amach. 

C.  60.  Nis,  ciod  mu'n  treas  barail  ?     Dearbh  o'n  gnìornh- 

raibh  fein  nach  'eil  comhairlean  neo-mhearachdach? F. 

Tha  ìad  ag  àicheadh  a  chèile  's  a'  labhairt  an  aghaidh  a  cheile. 
(1.)  Tha  'chomhairle  Arianach  a  shuidh  ann  an  Arminium,  ag 
àicheadh  ceud  chomhairle  Nice.  (2.)  Tha  comhairlean  Chon- 
stantinople,  Fhrancfort,  agus  EUeberis  a'  dìteadh  aoraidh 
ìomhaigheau,  agus  ag  àicheadh  dara  comhairle  Nice  !  (3.)  Tha 
comhairlean  Chonstance,  Bhasil  agus  Phìsa,  ag  ràdh  gur  kigha 
am  Pàp  na  comhairle,  agus  mar  sin,  ag  àicheadh  comhairle 
Laterain.     (Faic  Manual  t.  21.) 

C.  61.  Ara  bheil  feum  anns  a'  cheathramh  barail,  a  ta  ag 
ràdh  gu'm  bheil  comhairle  leis  a'  Phàp  'n  a  shuidhe  air  a  ceànn, 

neo-mhearachdach  ? F.  Cha  n-'eil ;  oir  faodaidh  cùisean 

a  bhi  rmn,  air  am  bi  è  eu-comasach  do'n  Phàp  agus  do'n 
chomhairle  còrdadh  : — (1.)  'Nuair  a  bhitheas  baoth-chreidimh 
air  a  chur  us  leth  a'  Phàpa ;  (2.)  'Nuair  a  bhitheas  cònsachadh 
mu  thaghadh  a'  Phàpa ;  (3.)  'Nuair  a  bhitheas,  mar  a  bha,  dà 
Phàp,  no  triùir  Phàp  ànn  aig  aou  àm. 

C.  62.  Geda  b'  ì  barail  nan  uile  dhaoine,  no  ged  theireadh 
na  h-uile  gu'm  bheil  comhairle,  leis  a'  Phàp  air  a  ceànn, 
neo-mhearachdach,  cionnus  a  chithear  amaideachd  na  baraile 

sin  ? F.  Is  amaideach  a  smuaineachadh  gu'm  b'  urrainn 

àireamh  air-bith  de  chrèutairean  mearachdach,  gnìomh  neo- 
mhearachdach  a  dheanamh,  no  toradh  neo-mhearachdach  a 
thoirt  amach. 

C.  63.  Am  bheil  gealladh  air  teagasg  neo-mhearachdach  an 

Spioraid   air  a  thoirt   do  Ard  Chomhairlibh  ? -F.  Cha 

n-'eil.  Cha  n-'eil  comhairlean  air  an  ainraeachadh  idir  anns 
an  Sgriobtuir !  Cha  robh  comhairlean  air  an  cumail  gu  ceànn 
thrì  cheud  bliadhna  an-deigh  là  Chriosd,  agus  a  bhàrr  air  sin, 
cha  robh  Ard  Chomhairle,  is  è  sin  ri  ràdh  comhairle  air  a 
h-òrduchadh  leis  an  eaglais  gu  lèir,  riamh  ànn. — (Faic 
Comhaìrle,  luchair.) 

C.  64.  Tha  thu  ag  ràdh  nach  robh  Ard  Chomhairle  riamh 
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ànn,  Nach  b'  Ard  Chomhairlean  na  ceud  cheithir  chomhairl- 
ean   a   shnidh   ann  an   Nìce,  Ephesus,   Constantinople,   agus 

Cahedon  ? F.  Cha  IV  eadh.     Bha  'chòir  a  b'  fheàrr  aca 

sin  air  a  bhi  fo  ainm  Ard  Chomhairle,  no  air  na  bha  aig 
feadhain  eile,  ach  gidheadh,  cha  robh  's  an  làthair  aig  na 
coinneamhan  sin,  ach  trì  no  ceithir  easbuigean  o  eaglaisibh  na 
h-Aird-an-ìar,  agus  is  cinnteach  nach  b'  urrainnear  a  ràdh, 
gu'n  seasadh  triììir  no  ceathrar  airson  idle  eaglaisean  na 
h-Aird-an-ìar. 

C.  65.  Faodar  'fhaicinn,  mar  sin,  nach  robh  còir  idir  aig 
an  dà  chomhairle  dhèug  mu-dheireadh,  air  a  bhi  air  am  meas 

'n  an  Ard  Chomhairlean. F.  Cha  robh  idir.     Cha  robh 

aou  easbuig  o  eaglaisibh  lìonmhor  na  h-Aird-an-ear,  a  làthair 
àig  aon  diubh,  ach  aig  Comhairle  Fhlorence  amhàin.  Cha 
robh  anns  an  dà  Chondiairle  dheug  mu-dheireadh  sin,  ach  leth- 
chomhairlean  Pàpanach,  [Papal  cabals,)  a  chruinnicheadh 
leis  na  Pàpaibh  amhàin. 

C.  66.  A'  ftiicinn,  matà,  gu'm  b'  àill  le  eaglais  na  Ròirah  a 
thoirt  òirnn  geilleadh  do    theagasg  chomhairlean,  ciod   ì  a' 

cheipt  "r.:5  ? F.  Sg  a'  Ghcìst  auia.     Co  uhiubh  a  tha  siun 

gu  geilleadh  do  theagasg,  no  do  òrduìghean  dà  cheud  de  'n 
Chlèir  cruinn  ann  an  Comhairle,  mar  nithe  neo-mhearachd- 
ach,  Air  an  dòigh  so,  faodaidh  buidheann  air-bith  a  ràdh 
gu'm  bheil  ìad-fcin  neo-mhearachdach.  Tha  na  Mòrmonaich 
ag  ràdh  sin. 

C.  67.  Nach  'eil  thu  ag  ràdh  gur  urraìnn  thu  'dhearbhadh 
o'n  Sgriobtuir  gu'ra  bheil  na  h-eaglaisean  uile  buailteach  do 

mhearachdan  ? F.  Thà ;  ach  ceadaich  dhomh  a  chuimh- 

neachadh  dhuit,  anns  a'  chèud  àit,  gur  mòr  an  dearbhadh  an 
aghaidh  barail  an  neo-mhearachdais,  nach  'eil  guth  idir  air  a 
leithid  auns  an  Sgriobtuir.  Na'n  d'-òrduich  Dia  neo-mhear- 
achdas  mar  fhear-treòrachaidh  do'n  eaglais,  is  cinnteach  gu'n 
ìnnseadh  è  dhuinn  m'a  thimchioll,  anns  an  Leabhar  naorah 
anns  am  bheil  a  thoil  air  a  foillseachadh  dhuinn. 

C,  68,    Dearbh  le'n  gnìomhraibh   gu'm   bheil  eaglaisean 

mearachdach. F.  Thuit  eaglais  nan  ludhach  ann  am 

mearachd,  ann  an  diCdtadh  Chriosd — Mata  26.  65-66,  Thuit 
seachd  eaglaisean  na  h-Asia  ann  am  mearachd — Taisb,  2  agus 
3,  Agus  tha  è  soilleir  o  labhairt  dhìleis  an  Abstoil  'n  a  Litir 
a  chum  eaglais  na  Ròimh,  gu'm  faodadh  ise  tuiteam  ann  am 
mearachd  mar-an-cèudna,(a) 
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a  Ròm.  11.  17.  Agus  ma  tha  cuid  do  na  gdugaibh  air  am  briseadh  dhoth, 
agus  gu'm  blieil  thusa,  a  bha  a'd'  cl)rann-oladh  fìadhaich,  air  do  shuidheachadh 
'n  am  measg,  agus  maille  riu  a'  faotainn  comh-pàirt  do  fhrèimh  agus  do 
reamhrachd  a'  chroinn-oladh  ;  R.  18.  Na  dean  uaill  an  aghaidh  nan  geug ; 
ach  ma  ni  thu  uaiU  'n  an  aghaidh,  cha  tusa  a  dh'iomchaireas  an  f  hreumh,  ach 
an  fhreumh  thusa.  R.  19.  Their  thu  uime  sin,  Bhriseadh  dheth  na  g(juga, 
chum  gu'n  suidhichteadh  mise  'n  an  àit.  R.  20.  Ro  mhaith  ;  air  son  am  mi- 
chreidimh  bhriseadh  iadsan  dheth,  agus  a  ta  tliusa  a'  seasamh  tre  ehreidimh. 
Na  bi  àrd-inntinneach,  ach  fo  eagal.  R.  21.  Oir  mur  do  chaomhain  Dia  na 
geur/a  nddurra,  hiodh  eagal  ort  nach\caomhain  c  iliusa  mar  an  ceudna.  R.  22. 
Feuch  uime  sin  raaitheas  agus  geur-cheartas  Dc  :  gdur-cheartas  d'an  taobh-san, 
a  thuit ;  ach  do  d'  thaobh-sa,  maitheas,  ma  bhuanaicheas  tu  'n  a  mhaitheas  ; 
agus  mur  buanaich,  gearrar  dheth  thusa  mar  an  ceudna. 

Tha  an  rabhadli  so  lcis  an  Abstol,  a'  hin-dearbhadh  gu'm 
faodadh  an  Ròimh  dol  'am  mearachd — gu'm  bheil  i  mearachd- 
ach. 

BACADH-SLAINTE. 

Eaglais   na  Roimli   ag  radh  nach   'eil  tearnadh  aig  anam 
amach  aisde-fein. 

C.  69.  Ciod  è  teagasg  na  Ròimh  mu  bhacadh-slainte,  no 

slaint   troimpe-fèin  amhàin? F.    Tha  ì  ag  ràdh  nach 

urrainn  duine  sam-bith  a  bhi  air  a  theàrnadh  nach  'eil  "  gu 
treibh-dhireach  a'  creidsinn"  anns  an  nì  ris  an  abair  ì  "  am 
fior  chreidimh  Caitligeach,"  mar  tha  è  air  a  nochdadh  ann 
an  Crèud  Phìuis  IV.— Ear.  12. 

C.  70.  Ciod  è  am  mearachd  air  am  bheil  a'  bhaoth  bharail 

so  air  a  suidheachadh  ? F.  Air  a'  bheachd  sin  a  tha  ag 

ràdh  gur  ì  eaglais  na  Ròimh,  'n  a  h-aonar,  eaglais  Chriosd. 

C.  71.  Ciamar  a  dhearbhas  tu  gur  teagasg  fior  mhearachd- 

ach  an  teagasg  sin? F.    Le   fìrinn   a'   BhìobuiU   o'm 

bheil  è  soilleir  gu'n  robh  mòran  eaglaisean  ànn,  a  bhàrr  air 
eaglais  naRòimh — eaglaisean  Chorint,Ephesuis,  Philippi,  agus 
mòran  eile,  chum  an  robh  Litrichean  nan  Abstol  air  an 
sgrìobhadh  ;  agus  le  sealltuinn  ann  an  eachdraidhean  a  ta  'g 
ìnnseadh  nach  b'  ì  eaglais  na  Ròimh  amhàin,  an  aon  eaglais, 
ann  an  lìnn  air-bith  de'n  Chriosdachd. 

C.  72.  Ciamar  tha  am  peacach  air  a  theàrnadh  ?     An  ann 

le   bhi   ceangailte  ri  eaglais  air-bith  ? F.    Cha  n-ànn. 

Faodaidh  eaglais  ìnnseadh  dhuinn  mu'n  t-slighe  gu  Nèamh, 
ach  cha  n-urrainn  ì  ar  teàrnadh.  Is  ann  tre  chreidimh  ann 
an  Criosd,(a)  a  tha  slaint  ri  'faotuinn.     Faodaidh  neach  a 
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bhi  tiir  a  bliaisteadh,  agus  a  bhi  fathast  ann  an  domblas  na 
seirbhe,  mar  bha  Sìmon  Màgus.(J)  Faodaidh  an  Spiorad 
Naomh  a  bhi  aig  neach,  gun  è  bhi  air  a  bhaisteadh.(c) 

a  Eòiu  3.  36.  An  ti  a  chreiileas  anns  a'  Mhac,  tha  a'  bheatha  mhaireannach 
aige  ;  ach  an  ti  nach  'eil  a'  creidsinn  anns  a'  Mhac,  cha'n  f  haic  e  beatha  ;  ach 
a  ta  fearg  Dhè  a'  gabhail  còmhnuidii  air. 

Gnìomh.  16.  31 .  Agiis  tlmbhairt  iadsan,  Creid  anns  an  Tighearn  losa  Criosd, 
agus  tèarnar  thu  fein,  agus  do  thigh. 

Ròm.  5.  1.  Uime  sin  air  dhuinne  bhi  air  ar  fireauachadh  tre  chreidimh,  tha 
slth  againn  ri  Dia,  tre  an  Tighearn  losa  Criosd. 

b  Gnlomh.  8.  23.  Oir  a  ta  mi  'ga  d'  fhaicinn  ann  an  domblas  na  seirbhe, 
agus  fo  chuibhreach  na  h-eucorach. 

c  Gnìomh.  10.  47.  Am  feud  neach  sam  bith  uisge  a  thoirmeasg,  chum  nach 
rachadh  iad  so  a  bhaisteadh,  a  fhuaii'  an  Spiorad  naomh,  co  maith  ruinne. 


EIAGHAILT   A'CHEEIDIMH— Beul-eaclidraidh  (Tradition.) 

C.  73.  Ciod  ì  an  riaghailt  creidimh  a  ta  an  Ròimh  a'  gabhail  ? 

F.    An    Sgriobtuir    agus    Bèul-eachdraidh. — (Crèud 

PhìuislV.  Eae.  1,  2.) 

C.    74.  Ach  nach  'eil  ì  'n  a   cleachdadh   ag  aideachadh 

riaghailt  eile  ? F.  Thà  ì.     Ach  fo  eagal  a  pobull  earb- 

sadh  ris  an  Sgriobtuir,  tha  ì  a'  cur  teagasg  na  h-eaglais  ri 
bèul-eachdraidh,  agus  mar  sin,  is  ì  an  eaglais  fèin,  do  rìreadh, 
a  riaghailt-stiùraidh, 

C.  75.  Ciod  è  seadh  an  fhocail  "  Tradition,''  (bèul-eachdraidh, 

nobeul-aithris?) F.Thaamfoca]so"^rat?2Wo?i,"airathoirt 

o'n  Laidinn  agus  a'  ciallachadh  ni  a  ta  air  a  thoirt  seachad ; 
eachdraidh  no  teagasg  air  'ìnnseadh,  no  air  'aithrìs  o  bhèul  gu 
beul,  aun  an  lìnn  an-deigh  lìnn'.  Tha  am  Bìobull  air  a  thoirt 
seachad  le  Dia,  do'n  duine,  eadhon  o  ghinealach  gu  giuealach, 
agus  anns  an  t-seadh  sin,  faodar  "tradition,"no  bèul-eachdraidh 
a  ràdh  ris  a'  Bhlobull  fèin. 

C.  76.  Ciod  a  tha  an  Ròimh,  matà,  a'  ciallachadh  le  bèul- 

eachdraidh  {tradiiion)  ? F.  Tha  ì  ag  ràdh  gu'n  do  labhair 

ua  h-Abstoil  tuiUeadh  air  na  sgrìobh  ìad.  Tha  ì  ag  ràdh  gu'n 
robh  na  labhair  na  h-Abstoil  co-ioQann  ann  an  ùghdarras,  ris 
na  sgrìobh  ìad ;  agus  maille  ri  sin,  tha  ì  ag  ràdh  gur  6  beul- 
eachdraidh  an  nì  a  bha  air  a  theagasg  leis  na  h-Abstoil,  a 
thuilleadh  air,  no  os-ceànn  na  tha  sgrìobhte. 

C.  77.  Am  bheil  thusa  ag  ràdh,  matà,  gu'n  robh  's  gu'm 
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bheil  na  bha  air  a  thoirt  seachad  le  bèul  nan  Abstol,  co-ionann 

ann  an  iìghdarras  ris  na  sgrìobh  ìad? F.  Thà  mì;  agus 

na'n  robh  na  h-Abstoil  beò  an  diugh,  ghabhainn  ri'n 
beòil,  a  chcart  cho  toileach  's  a  ghabhas  mì  am  BìobuU. 

C.  78.  Carson,  matà,  nach  gabh  thu  bèul-eachdraidhean  na 

Ròimh  ? F.  Tha  direach,  do  bhrìgh  nach  urrainn  ì  a 

dhearbhadh  gu'n  robh  na  bèul-eachdraidhean  a  tha  ise  'teagasg, 
air  an  toirt  seachad  riarah  leis  na  h-Abstoil.  Is  è  am  BìobuU 
amhàin  an  aon  eachdraidh  fhìor  air  teagasg  nan  Abstol. 

C.  79.  Cionnus  a  chithear  nach  urrainn  Eaglais  na  Ròimh 

a  bèul-eachdraidh  a  dhearbhadh  ? F.  A-rèir  ariaghailt-sa, 

bha  beul-eachdraidhean  air  an  toirt  air  tììs,  le  focal  beòil, 
agus  i\in  an-deigh  sin  air  an  sgrìobhadh  sìos  ann  an  oibribh 
nan  Aithrichean.  Nis,  co  is  urrainu  earbsadh  a  chur  ann  an 
iomradh  mar  sin,  no  ann  an  ùr-sgeul  amhàin ! 

C.  80.  Co  a  tha  thu  a'  ciallachadh  leis  na  h-Aithrichean  ? 

F.  Mar  a's  trice,  sgrìobhadairean  Criosdail  nan  ceud 

lìnn — ìadsan  a  bha  anns  a'  cheud,  's  an  dara,  agus  anns  an 
treas  lìnn,  no  mar  tha  cuid  ag  ràdh,  ìadsan  a  bha  ànn  o'n 
cheud  gus  an  t-seathamh  lìnn. 

C.  81.  Am  bheil  sgrìobhaidhean  nan  Aithrichean  a  bhuin- 

eadh  do'n  dara,  agus  do'n  treas  lìnn,  a  làthair  fathast? 

F.  Cha  n-'eil,  ach  gle  bheag  dhiubh.  Tha  iomadh  leabhar 
mealltach  ànn,  ach  ro  bheag  de  fhìor  obair  nan  Aithrichean. 

C.  82.  Co   ìad  na   daoine   de'n  goirear  na  h-Aithrichean 

Abstolach  ? F.      Tha    Clemens,    Ignatius,    Barnabas, 

Hèrmas,  agus  Policarp. 

C.  83.  Am  bheil  dearbhadh  gur  ìad  na  h-Aithrichean  fein 
a  sgrìobh  gach  focal  anns  na  leabhraichean  a  ta  fo'n  ainm — am 

bheil  na  leabhraichean  sin  ghan  ? F.  Tha  mòr  theagamh 

mu'n  timchioll.  Tha  daoine  ionnsuichte,  gu  tric,  a'  diùltadh 
na  cuid  a's  mò  dhiubh,  mar  oibre  mealltach. 

C.    84.    Am   bheil   na   leabhraichean   a   ta   fo   ainm  nan 
ùghdairean  sin,  a'  labhairt  air  ciiisibh  mu  'm  bheil  cònsachadh 

eadar  Protastanaich  'us  Pàpanaich  ? F.  Cha  n-'eil.     Is 

ann  air  nithibh  eile,  bèus  'us  cleachdaidhean  dhaoine  a  tha  ìad 
a'  teagasg,  gun  chònsachadh  air  pìiing  sam-bith. 

C.  85.  Co  ìad  na  sgriobhadairean,  no  na  h-Aithrichean  a 

thainig  an-deigh  nan  daoine  sin  ? F.  Is  ìad  na  sgrìobh- 

aidhean  a  tha  saor  o  theagamh,  na  h-oibre  aig  lustin  Martir, 
Irenèus,  Clemens-Alecsandrinus,  Ciprian,  TertuUian,  Origen, 
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agus  ciiid  eile  nach  'eil  cho  ainmeil  riutha  sin.     Tha  caoch- 

ladh  oibre  mealltach  ann,  a  ta  air  an  diultadh  leis  na  h-uile. 
C.  86.  Ciod  an  t-àm  air  an  do  sgrìobh  na  h-Aithrichean 

sin? F.  Sgrìobh  lustin  mu'n  bhhadhna  150.     Sgrìobh 

Ireneus  beagan  bhliadhnachan  'n  a  dheigh.     Clemens-Alecs- 

andrìnus  mu'n  bhhadhna  190.     Tertulhan  mu'n  àm  cheudna. 

Dh'-fhuiHg  Ciprian  am  bàs'  mar  mhartarach  anns  a'  bhhadhna 

261.     Bha  Origen  beò  anns  an  lìnn  chèudna. 

C.  87.   Am  bheil   na  sgrìobhadairean   sin  a'  labhairt   air 

pìingaibh  mu'm  beilear  a'  cònsachadh? F.  Gle  bheag. 

Agus  anns  na  tha  ìad  ag  ràdh,  cha  n-ann  air  taobh  nam  Pàp- 

anach  a  gheibhear  am  fianuis. 

C.  88.   Ciod   an  hnn  anns   an  robh  Augustine,    lerorae, 

Crisostom  agus  Ambrose,  beò  ? F.  Anns  a'  cheathramh 

lìnn,  càm  anns  an  robh  saobh-chreidimh  air  meudachadh  gu 

mòr  anns  an  eaglais. 

C.  89.  Ciod  anis  a  tha  thu  ag  ionnsuchadh  o'n  fhìrinn  so, 
gu'n  robh  na  sgrìobhadairean  do'n  ainm  na  h-Aithrichean  beò, 

aimsir  cho  fad  o   làithean  nan  Abstol? F.    Tha  nach 

urrainnear  amharc  orra  mar  luchd-gleidhidh  sàbhailt  air  teag- 
asg  nan  Abstol.  Cha  n-'eil  iad-fèin  ag  ràdh  gu'm  faodar  an 
gabhail  mar  luchd-gleidhidh  sàbhailt  air  an  teagasg  sin. 

C.  90.  An  urrainn  thu  ciìis  air-bith  ainmeachadh  anns  an 
robh  labhairt  Chriosd  air  a  mì-thuigsinn  le  'dheisciobuil  fèin  ? 

F.  Is  urrainn  mì.     Ann  an  Eòin  21,  tha  è  sgrìobhte 

gu'n  robh  iomradh  ameasg  nan  deisciohul,  nach  faigheadh 
Eòin  bàs,  ged  nach  robh  stèidh  air-bith  aig  a'  bheachd  sin 
ann  am  briathraibh  Chriosd  fèin. 

Eòin  21.  20.  An  siu  air  do  Pheadar  tionndadh,  chunnaic  e  an  deisciobul  a 
b'  ionmhuinn  le  losa,  a'  leantuinn  ;  an  ti  mar  an  ceudna  a  luidh  air  uchd  losa 
air  a  shuipeir,  agus  a  thubhairt  ris,  A  Thighearn,  cò  e  a  blirathas  thu?  R.  21. 
Air  do  Pheadar  esan  fhaicinn,  thubhairt  e  ri  losa,  A  Thighearn,  ciod  a  ni  am 
fear  so?  R.  22.  Thubhairt  losa  ris,  Ma  's  àill  leam-sa  e  dh'  fhantuinn  gus  an 
tig  mi,  ciod  e  sin  duitse?  Lean  thusa  mise.  R.  23.  Uime  sin  chaidh  an  ràdii 
so  mach  am  measg  nam  bràithre,  nach  faigheadh  an  deisciobul  sin  bàs :  gidh- 
eadh  cha  dubhairt  losa  ris,  nach  faigheadh  e  bàs  :  ach,  Ma  's  i  mo  thoil-sa  e 
dh'  fhaatuinn  gus  an  tig  mi,  ciod  e  sin  duitse  ? 

C._  91.  Geda  b'  airidh  bèul-eachdraidh  air  creideas,  am  b' 
urrainnear   a   ràdh   gu'm   b'  eachdraidh   fhìrinneach   a   tha 

ann  am  be'ul-eachdraidhean  nan  Aithrichean? F.    Gu 

dearbh  cha  b'  urrainn ;  oir  tha  na  h-Aithrichean  a'  labhairt  an 
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aghaidh  a  cheile  ;  ag  eadar-dhealachaclh  'n  am  beachd  'iis  'nan 
aithris.  Cha  n-'eil  maith  ann  am  fìanuisean  mearachdach. 
A  bhàrr  air  sin,  tha  fianuis  nan  Aithrichean,  ann  an  iomadh 
cìiis  chud-thromaich,  a'  dol  an  aghaidh  na  Eòimh. — (Faic 
Manual  t.  6.) 

C.  92.  Nach  'eil  an  àithn  ann  an  2  Tes.  2.  15.  a'  toirt 
liarantais  do  bhèul-eachdraidh  na  Ròimh? 

2  Tes,  2.  15.  Uime  sin,  a  bhmithre,  seasaibh  gn  daingean,  agus  cumaibh 
na  teagasgan  a  thugadh  dhuibh,  co  dhiubli  is  ann  le  focal,  no  le  ar  litir-ne. 

F.  Cha  n-'eil  idir.  Cha  n-'eil  an  àithn  sin  ach  a'  dearbhadh, 
gu'ra  bheil  na  theagaisg  na  h-Abstoil  le  focal  beòil,  cho 
brìghmhor  ris  na  theagaisg  ìad  anns  an  fhocal  sgrìobhte. 
Tha  a'  chiris  fathast  mar  bha  ì  roimhe, — is  è  sin,  nach  urrainn 
na  Pàpanaich  a  dhearbhadh  gu'm  bheil  am  bèul-eachdraidh 
aca-san  o  bheul  aoin  de  na  h-Abstoil. 

C.  93.  Am  bheil  Criosd  anns  an  Sgriobtuir,  a'  dìteadh  a' 

ghnàthachaidh  de'n  goirear  beul-eachdraidh  an  so? F. 

Thà.    Tha  è  'labhairt  air  mar  mhàthair  do  mhearachdan  mòra. 

Mata  15.  3.  Ach  f  hreagair  esan  agus  thubhairt  e  riu,  C'  ar  son  a  ta  aibhse 
a'  briseadli  ìiithne  Dhe  le  bhur  gnàthachadh  fein  ? 

Tha  "  Gnàthachadh"  an  so,  agus  ann  an  àitibh  eile  de'n  Sgriobtuir,  mar 
ainm  air  "  beul-eachdraidh,"  no  "  hèul-aithris.'''' 

C.  94.  Càit  am  bheil  Pòl  a'  toirt  rabhaidh  dhuinn  an  aghaidh 
bèul-eachdraidh  ? F.  Anns  na  briathraibh  so, 

Col.  2.  8.  Thugaibh  an  aire  nach  dean  neach  air  bith  fòirneart  oirbh  trc 
fheallsanachd  agus  mealitaireachd  dhìomhain,  a  reir  heul-aiiìiris  dhaoine,  a  reir 
ceud-tlioiseacha  an  t-saoghail,  agus  cha'u  ann  a  rèir  Chriosd. 

C.  95.  Ciod  è  uis  suim  d'  argumaidean  an  aghaidh  bèul- 

eachdraidh? F.  (1.)  Nach  airidh  iomradh,  no  ùr-sgeul 

'n  a  aonar,  air  creideas,  eadhon,  ann  an  gnothuchaibh  aimsir- 
eìl  na  beatha  so  fèin;  is  lugha  na  sin  matà,  is  airidh  air 
creideas,  iomradh  gun  dearbhadh,  gun  chòmhdach,  anns  na 
nithibh  a  bhuineas  do  'n  anam.  (2.)  Is  gle  bheag  a  sgrìobh 
na  Prìomh-aithrichean — ìadsan  a  bhuineadh  do'n  cheud,  do'n 
dara,  agus  do'n  treas  lìnn.  (3.)  Is  mi-rèusanach  a  smuain- 
eachadii  gu'm  b'  urrainnear  bèul-eachdraidh  a  shìneadh  anuas 
;j-un  mhearachd,  o  bhèul  gu  beul,  fad  lìnntean,  no  iomadh  ceud 
bliadhna.  (4.)  Tha  na  h-Aithrichean  a'  toirt  dearbhaidh,  le 
])hi  'labhairt  an  aghaidh  a  chèile,  nach  'eil  bèul-eachdraidh  o 
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Dhia,  air  a  h-earbsadh  riutha-san.  Tha  Criosd  agus  an 
t-Abstol  Pòl  a'  toirt  rabhaidh  dhuinn  an  aghaidh  bèul-each- 
draidh.  (5.)  Is  è  bèul-eachdraidh  a  b'  àrd  aobhar  do  chlaon- 
adh  na  h-eaglais  ludhaich. 

AM  BIOBULL  AMHAIN  RIAGHAILT  A'  CHREIDIMH 

C.  98.  Air  dhuinn  anis  bèul-eachdraidh  agus  an  teagasg 
de'n   goirear   neo-vihearachdas   eaglais   na  Ròimh  àicheadh, 

ciod  ì   riaghailt   a'    chreidirah? F.    Freagraidh  mì  a' 

cheist  so  ann  am  briathraibh  Chillinguort,  "  Is  è  am  Bìobull 
agus  am  Bìobull  amhàin,  creidimh  nam  Pjotastanach." 

C.  97.  Ach  nach  robh  lagh  sgrìobhte  ànn  roimh  làithean 

Mhaois? F.  Cha  robh,  agus  an  lorg  sin,  thruaill  gach 

feòil  a  sligh,  air  an  talamh, — Gen.  6.  12.  A  bhàrr  air  sin, 
bha  aois  gach  aoin  de  na  Prìomh-aithrichean  cho  fad  air  an 
talamh,  agus  riaghailtean  a'  chreidimh  cho  tearc  anns  na 
làithibh  sin,  'us  nach  robh  feum  cho  mòr  air  focal  sgrìobhte, 
's  a  tha  air  anis.* 

C.  98.  Nach  'eil  Pàpanaich  ag  ràdh  nach  urrainnear  ath- 
arrachadh  na  Sàbaid  o'n  t-seachdamh  gus  a'  cheud  hì,  de'n 
t-seachduin,  agus  baisteadh  naoidhean  a  dhearbhadh  leis  an 
Sgriobtuir,  agus  air  an  aobhar  sin,  nach  riaghailt  iomlan  am 
Bìobull  ? F.  Tha  ìad  ;  ach  is  mearachdach  a  ràdh  nach 

*  Bha  mu  dhà  mhile  bliadhna  coig  ceud  leth-cheud  's  a  trì  (2553,)  eadar 
an  là,  air  an  robh  Adamh  air  a  chruthacliadh  agus  bhs  Mhaois,  an  neach  a 
f  huair  an  lagh  o  lìiimh  Dhia.  Anns  a'  chuairt  aimsir  so,  bha  ceithir  ginealacha 
fichead,  ach  o'u  ìiin  mhòir  a  bha  na  h-aithrichean  beò,  bha  làithean  beatha  gach 
aoin  diubh  air  an  sìneadh  thairis  air  iomadh  ginealach.  Mar  sin  bha  beatha 
Adhaimh  a  bha  beò  naodh  ceud  agus  deich  bliadlma  fichead,  air  a  sìneadh 
thairis  air  ochd  ginealachaibh  do'n  robh  comas  aige  teagasg  a  thoirt,  agus  mar 
sia  bha  comas  aig  Noali  agus  aig  a  mhic,  a  bha  beò  mu  dhà  mhìle  bliadhna, 
ceud  gu  leth  's  a  h-ochd,  an-deigh  là  cruthachaidh  Adhaimh,  a  bhi  air  an 
teagasg  leo-san  a  bha  air  an  teagasg  le  Adhamh  fein  ;  agus  mar  sin,  bha  comas 
aig  Isaac  a  bha  beò  ann  an  làithibh  Noah  agus  Sheim  mac  Noah,  a  bhi  air  a 
theagasg  le  Noah  agus  le  Sem,  cho  maith  as  le  Abraham,  agus  na  naodh 
ginealachaibh  a  bha  eadar  Noah  agus  Isaac  :  o  sìn  faodar  a  ràdh,  ma  bba  àm 
riamh  hnn,  air  am  faodadh  eòlas  na  diadhachd  a  bhi  air  a  ghleidheadh  glan,  le 
beul-eachdraidh,  agus  air  am  faodadh  an  saoghal  a  bhi  air  a  ghleidheadh  o 
chlaonadh,  le  liubhairt  lagh  Dhia  o  bheul  gu  beul,  b'  è  sin  làithean  uam  Prìomh- 
aithrichean.  Ach  ciod  a  thachair  ?  Tha  sinn  a'  leughadii  gu'n  do  "  thruaill 
gach  uile  fheòil  a  slighe  air  an  talamh,"  Gen.  6.  11-13,  ionnus  gu'n  robh  an 
saoghal  air  a  sgrioa  leis  au  dìle,  an  lorg  truaiUidheachd  an  t-sluaigh. 
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urrainnear  na  nithe  sin  a  dhearbhadh  leis  an  Sgriobtuir. 
(1.)  Tha  è  soilleir  gu'n  robh  sàbaid  nan  ludhach  air  a  cur  air 
chiil.(a)  (2.)  Tha  è  dearbhta  gu'n  robh  an  cheud  là  de  'n 
t-seachduin  air  a  choimhead,  mar  shàbaid,  leis  na  h-Abstoil. (J) 
(3.)  Arìst,  tha  è  soiUeir  gu'm  bheil  baisteadh  naoidhean, 
laghail ;  oir  bha  teaghlaichean  iomlan  air  am  baisteadh,  agus 
cha  n-'eil  còir  againn  a  ràdh  gu'n  robh  an  t-òrdugh  so  air  a 
dhiììltadh  do  chloinn  nan  teaghìaichean  sin.(c)  (4.)  Thatar  a' 
labhairt  ri  cloinn  mar  mhuinntir  bhaiste  'measg  nan  Ephès- 
ianach.(c?)  (5.)  Bha  an  Timchioll-ghearradh  air  a  fhrithealadh 
do  naoidheanaibh  agus  o'na  bha  ò  air  òrduchadh  leis  an  lagh, 
gu'm  biodh  naoidheanan  air  an  gabhail  astigh  do'n  eaglais 
ludhaich  tre  òrdugh  an  Tirachioll-ghearraidh,  mar  sin,  feum- 
aidh  sinn  a  chreidsinn  gu'm  b'e  ri^ni  Chriosd,  gu'm  biodh 
naoidheanan  air  an  gabhail  astigh  do'n  eaglais  Chriosdail,  tre 
òrdugh  a'  Bhaistidh  a  tha  nis  air  a  chur  an  àit  an  Timchioll- 
ghearraidh. (e)  (6.)  Cha  n-'eil  ùghdarras  againn  naoidheanan 
a  chumail  amach,  mur  urrainnear  a  dhearbhadh  gu'n  d'-àìthn 
Criosd  le  lagh  suidhichte,  soilleir,  an  t-òrdugh  so  a  chumail 
uatha.  (7.)  Cha  n-'eil  è  onorach  do  na  Pàpanaich  a  ràdh 
nach  urrainnear  baisteadh  naoidhean  a  dhearbhadh  o'n  Sgriob- 
tuir,  agus  iad-fèin  a'  gabhail  an  Sgriobtuir,  anns  a'  Chòrr- 
sgrìobhadh  (Appendix,)  a  ta  air  a  chur  ris  a'  Bhìobull  aca-fein, 
{Douay  Bihle,)  mar  dhearbhadh  air  baisteadh  naoidhean. //>) 

a  Col.  2.  1 6.  Uime  sin  na  tugadh  aon  neach  breth  oirbh  air  son  bìdh,  no 
dibhe,  no  thaobh  là,  fèille,  no  gealaich  nuaidhe,  no  shàbaide. 

ò  Eòia  20.  19.  Agus  air  teachd  do'n  f  heasgar  an  là  sin  fèin,  air  a'  cheud  là 
do'n  t-seachduin,  agus  na  dorsa  dìiinte  far  an  robh  na  deisciobuil  cruinn  air 
eagal  nan  ludhach,  thàinig  losa  agiis  sheas  e  's  a'  mheadhon,  agus  thubhairt  e 
riu,  S\th  dhuibh.  R.  26.  Agus  an  ceànn  ochd  Ihithean  'n  a  dheigh  siu,  bha  a 
dlieisciobuil  a  rìs  a  stigh,  agus  Tòmas  maiiie  riu  :  thàinig  losa,  agus  na  dorsa 
dìunte,  agus  sheas  e  's  a'  mheadhon,  agus  thubhairt  e,  Sìth  dhuibh. 

Gnìomh.  20.  7.  Agus  an  ceud  là  do'n  t-seachduin,  air  do  na  deisciobluibh 
cruinneachadh  an  ceann  a  cheile  a  bhriseadh  arain,  shearmonaich  Pòl  doibh. 

1  Cor.  16.  2.  Air  ceiid  là  gach  seachduin,  cuireadh  gach  aon  agaibh  ni  leis 
fèin  anns  an  ionmhas,  a  reir  mar  a  shoirbhich  leis. 

Eabh.  10.  25.  Gun  bhi  leigeadh  dhìun  sinn  fein  a  chruinneachadh  an  ceann 
a  chèile,  mar  is  gnkth  le  dream  àraidh. 

Taisb.  1.  10.  Bha  mi  's  an  Spiorad  air  là  an  Tighearn. 

c  Gnìomh.  15.  15.  Agus  an  uair  a  bhaisteadh  i,  agus  a  teaghlach,  ghuidh  i 
oirnn,  ag  ràdh,  Ma  mheas  sibh  mise  bhi  dìleas  do'n  Tighearn,  thigibh  a  steach 
do  m'  thigh,  agus  deanaibh  còmhnuidh  ann.    Agus  cho-èignich  i  siun. 

Gnìomh.  16.  33.  Agus  aìi-  dhà  an  toirt  leis  air  an  uair  sin  fèin  do'n  oidliche, 
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nigh  e  an  crèuchdan ;  agus  bhaisteadh  e/e'm,  agus  a  mhuinntir  uile,  gun  dàil. 

1  Cor.  1.16.  Agus  bhaist  inì  mar  an  ceudna  teafjldach  Stephànais  :  a  thuill- 
eadh  air  so,  cha'n  fhios  domh  an  do  bhaist  mi  aon  neach  eile. 

d  Ephes.  6.  1.  A  chlann,  bithibh  ùmhal  do  bhur  pàrantaibh  fein  's  an  Tigh- 
eam  :  oir  a  ta  so  ceart. 

e  Gen.  17.  12.  Agus  am  mac  'n'ur  measg  a  bhios  ochd  làithean  a  dh'  aois, 
timchioU-ghearrar  e. 

/  "  Airson  baisteadh  naoidhean,  Faic  Lùcas  18.  16.  maiUe  ri  Eòin  3.  5." 
Agus  an  Clàr-amais  ann  am  Bìobull  Dhouidh,  (Douay  Bible.) 

C.  99.  Ciamar  a  dliearbhas  tu  gu'm  b'è  an  lagh  sgrìobhte 

'bu  riaghailt  do'n  eaglais  ann  an  làithibh  Mhaois? F. 

Le  caochladh  earrannaibh  a  ta,  mar-an-cèudna,  a'  nochdadh 
cionnus  is  còir  do  lagh  Dhia  a  bhi  air  a  theagasg,  agus  air  a 
choimhead  ann  ar  là  fèin. 

Deut.  6.  6.  Agus  bithidh  na  briathra  so,  a  tha  mi  ag  kithneadh  dhuit  an 
diugh,  ann  ad  chridiie  ;  R.  7.  Agus  teagaisgidh  tu  iad  do  d'  chloinn,  agns 
labhraidh  tu  orra  'nuair  a  shuidheas  tu  a'd'  thigh,  agus  an  uair  a  dh'imicheas 
tu  air  an  t-slighe,  agus  an  uair  a  luidheas  tu  sios,  agus  an  uair  a  dh'èireas  tu 
suas.  R.  8.  Agus  ceanglaidli  tu  iad  raar  chomharadh  air  do  làimh,  agus  bithidh 
iad  mar  eudanain  eadar  do  shùiHbh.  R.  9.  Agus  sgriobhaidh  tuìad  air  ursainnibh 
do  thighe  agus  air  do  gheataibh. 

Deut.  31.  12.  Cruiunich  an  shiagh  r'a  cheile,  fir,  agus  mnài,  agus  clann, 
agus  do  choigreach  a  tlia  'u  taobh  a  stigh  do  d'  gheataibh,  a  chum  gu'n  cluinn 
iad,  agus  gu'm  fòghlum  iad,  agus  gu'm  bi  eagal  an  Tighearua  bhur  De  orra, 
agus  gu'n  toir  iad  fainear  uile  bhriathran  an  lagha  so  a  dheanamh  ;  R.  13.  Agus 
gu'n  ch;inn  an  chann  do  nach  b'aithne  bhcag,  agus  gu'm  foghhim  iad  eagal 
an  Tighearna  bhur  De  a  bhi  orra,  am  fad  's  is  beò  dhuibh  's  an  fhearann  d'am 
bheil  sibii  'dol  thar  lordan  g'a  shealbhachadh. 

los.  1.  8.  Cha  teid  leabhar  an  lagha  so  às  do  bhèul ;  ach  beachd-smuainichidh 
tu  air  a  \h  agus  a  dh'oidhche,  chum  gu'n  toir  thu  'n  aire  gu'n  dean  thu  a  rèir 
gach  ni  a  ta  sgriobhta  ann  :  oir  an  sin  bheir  thu  air  do  shhghe  soirbheachadli 
leat,  agus  an  sin  ni  thu  gu  ghc. 

2  Eachd.  17.  9.  Agus  theagaisg  iad  ann  an  ludah,  agus  leabhar  lagha  an 
Tigheam  aca,  agus  chaidh  iad  mu'n  cuaht  air  feadh  uile  bhailtean  Iiidah,  agi;s 
theagaisg  iad  an  sluagh. 

2  Eachd.  34.  30.  Agus  chaidh  an  rìgh  suas  do  thigh  an  Tighearn,  agns  fir 
ludah  uile,  agus  luchd-àiteachaidh  lerusaleim,  agus  na  sagairt  agus  na 
Lebhithich,  agus  an  sluagh  uile  eadar  bheag  agus  mhòr ;  agus  leugh  e  'n  an 
èisdeachd  uile  bhriathran  leabhair  a'  choimh-cheangail,  a  f  huaradh  ann  an  tigh 
an  Tìghearn. 

Isà.  8.  20.  laiTadh  iad  chum  an  lagha  agus  chum  na  fianuis  :  mur  labhair 
iad  a  rèir  an  fhocail  so,  's  ann  a  chionn  nach  'eil  solus  annta. 

Isk.  34.  16.  Fiosraichibh  do  leabhar  an  Tighearn,  agus  le'ughaibh. 

C.  100.  Dearbh  gu'n  do  ghabh  Criosd  an  Sgriobtuir  mar 
riaghailt  a'  chreidimh. F.    Thilg   è    Sàtan   air   ais  le 
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ràdh,  "  Tha  è  sgrìobhta."(a)  Thubhairt  è  gur  ànn  an  lorg  an 
aineolais  air  an  Sgriobtuir  a  bha  mearachd  nan  Sadusach.(J) 
Labhair  è  do  ghnàth  mu  Mhaois  agus  na  fùidhean,  mar 
fhianuisean  a  ta  'foillseachadh  firinn  Dhè,  ach  cha  dubhairt  è 
guth  riamh  mu  na  leabhraichean  de'n  goirear  na  h-Apocri- 
pha;(c)  leabhraichean  a  tha  Eaglais  na  Eòimh  a'  meas  co- 
ionann  ris  a'  Bhìobull. — (Faic  Apocriplia, — iuchaie.) 

a  Mata  4.  4.  Ach  fhreagair  esan  agus  thubhairt  e,  A  ta  e  sgrìohMa,  Cha'n 
ann  le  h-aran  a  miiìiin  a  bheathaìchear  duine,  ach  leis  gach  uile  fhocal  a  thig 
0  bhèul  De.—  (Deut.  8.  3.) 

b  Mata  22.  29.  Agus  fhreagair  losa  agua  thubhairt  e  riu,  A  ta  sibh  air 
seacharan,  gun  eulas  agaibh  air  na  sgriobtuiiibh,  no  air  cnmhachd  Dhe. 

c  Lùc.  16.  31.  Agus  thubhairt  e  ris,  Mur  èisd  iad  ri  Maois  agus  ris  na 
fàidhibh,  cha  mhò  a  chreideas  iad,  ged  (iireadh  neach  o  na  marbhaibh. 

C.  101.  Carson  a  tha  thu  'diiiltadh  nan  leabhraichean  sin 

de'n  goirear  na  h-Apocripha  ? F.  (1.)  Do  bhrìgh  nach 

robh  ìad  air  an  gabhail  leis  na  h-Iudhaich,  mar  leabhraichean 
naomha ;  agus  tha  an  shiagh  sin  'n  an  làn  ùghdarras  air  a' 
chùis;  oir,  "  is  ann  riutha-san  a  dh'-earbadh  briathran  Dhe." 
Ròm.  3.  2.  (2.)  Do  bhrìgh  nach  'eil  Criosd  agus  a  chuid 
Abstol  ag  ràdh  focail  idir  mu  na  h-Apocripha.  (3.)  Do  bhrìgh 
gu'n  robh  ìad  air  an  diiìltadh  leis  na  prìomh  eaglaisean  Criosd- 
ail.  (4.)  Do  bhrìgh  gu'm  bheil  dearbhadh  anns  na  leabhraich- 
ean  sin  fein  nach  'eil  ìad  air  an  deachdadh  leis  an  Spiorad 
Naomh.  Tha  coslas  molaidh  air  fein-mhortadh  anns  an  aon 
diubh  do'n  ainm  dara  Maccabèes  14.  41-42,  agus  tha  an 
sgrìobhadair  an  sin,  a'  gabhail  a  leisgeil  fèin  airson  mhearachd- 
an,  2  Maccab.  15.  39. 

C.  102.  An  urrainn  thu  'dhearbhadh  gu'n  do  labhair  na  h- 
Abstoil  0  'n  Sgriobtuir  agus  gu'n  do  theagaisg  ìad  gur  leòr 

è  ? F.  Is  urrainn  mì.     B'  è  an  Sgriobtuir  an  steidh  air 

an  robh  uile  theagasg,  agus  uile  shearmonachadh  nan  Absto], 
air  a  shuidheachadh. 

Gtìomh.  17.  2.  Agus  mar  bu  ghnàth  le  Pòl,  chaidii  e  steach  d'an  ionnsuidh, 
agns  air  Iri  làithibh  shbaid  reusonaich  e  riu  às  na  sgrioUuirihh. 

Gniomh.  18.  24.  Agus  thàinig  gu  h-Ephesus  ludhach  ìlraidh  d'am  b'  ainm 
Apollos,  a  rugadh  an  Alecsandria,  duine  deas-bhriathrach,  agus  cumhachdach 
anns  na  sgriobtuiribh.  R.  28.  Oir  le  mòr-dhichioU  rinn  e  deasboireachd  ris  na 
h-Iudhaich  gu  follaiseach,  a'  dearbhadh  leis  na  sgriobtuirihh,  gur  e  losa  an 
Criosd. 

Gnìomh.  26.  22.  Uime  sin  air  dliomh  cbmhnadh  fhaotainn  o  Dhia,  bhuanaich 


RIAGHAILT  A'  CHKEIDIMH.  39 

mì  gus  an  là'n  diugh,  a'  deanamh  fianuis  do'n  bheag  agus  do'n  mhòr,  gun  ni 
air  bith  a'  labhairt  ach  na  nithe  sin  a  tlmbhairt  na  fàidhean  agus  Maois  a  bha 
gu  teachd. 

2  Tim.  3.  15.  Agus  o  bha  thu  a'd'  leanabh  gu'm  b'  aithne  dhuit  na  sgriob- 
tuire  naomha,  a  tha  comasach  air  do  dJieanamh  glic  chum  slàinte  tre'n  chreid- 
imh  a  ta  ann  au  losa  Criosd.  R.  16.  Tha  an  sgriobtuir  uile  air  a  dheachdadh 
le  Spiorad  De,  agus  tha  e  tarbhach  chum  teagaisg,  chum  spreige,  chum  leasach- 
aidh,  chum  oileia  ann  am  fireantachd  :  R.  17.  Chum  gu'm  bi  òglach  Dhe 
coimhlionta,  llin  deas  chum  gach  uile  dheadh  oibre. 

Taisb.  1.  S.  Is  beannaichte  an  ti  a  Icughas,  agus  iadsan  a  dh'eisdeas  ri 
briathraibh  na  f  àidheadaireachd  so,  agus  a  choimhideas  na  nithe  a  tha  sgriobhta 
innte. 

C.  103.  Nach  'eil  na  Pàpanaich  a'  gabhail  nam  briathran  a 
ta  ann  an  dara  Litir  Pheadair  3.  16.,  gu  dhearbhadh  gu'm 
bheil  an  Sgriobtuir  do-thuigsinn,  no  ro  chruaidh  ri  'thuigsinn  ? 

2  Pead.  3.  16.  Amhuil  mar  'n  a  litrichibh  uile,  a'  labhairt  àunta  mu  na 
nithibh  so  :  anns  am  bheil  cuid  do  nithibh  do-thuigsinn,  a  tha  an  dream  a  tha 
neo-fhòghlumta  agus  neo-sheasmhach  a'  fiaradh,  amhuil  mar  na  sgriobtuirean 
eile,  chum  an  sgrios  fè'm. 

F.  Tha  ìad ;  ach  tha  an  rànn  sin  a'  dìteadh  an  teagaisg  aca- 
fèin.  (1.)  Tha  è  soilleir  gu'n  robh  na  Sgriobtuirean  ann  an 
làmhan  an  t-shiaigh,  oir  mur  bitheadh,  cha  b'urraiun  ìad  "  am 
fiaradh,"  (2.)  Cha  n-'eil  an  t-Abstol  ag  àithneadh  dhoibh 
sgur  de  bhi  'leughadh  a'  Bhìobuill,  ni  a  dheanadh  è,  na'n 
robh  è  de  bharail  nam  Pàpanach.  (3.)  Tha  è  soilleir  nach 
robh  mìneachadh  neo-mhearachdach  an  Sgriobtuir  ànn,  na'm 
biodh,  dh'-earalaicheadh  è  do'n  t-sluagh  an  aire  thoht  dà. 
(4.)  Cha  b'  ìad  "  an  dream  neo-fhòghhmita,  agus  neo- 
sheasmbach,"  sluagh  neo-fhòghlumta  anns  an  t-saoghail  so, 
oir  's  an  t-seadh  so,  bu  daoine  neo-fhòghhimta  agus  aineolach 
na  h-Abstoil  fèin.(a)  (5.)  Is  ann  a  bha  an  t-Abstol,  an  àit  a 
bhi  'bacadh  do  'n  t-shiagh  a  bhi  'leughadh  nan  Sgriobtuir, 
'g  an  earalachadh  gii  "  fàs  ann  an  gràs,"  &c. ;  agus  a  chum  am 
fàs  sin  a  chur  air  aghaidh,  tha  è  ag  ràdh  riu,  "  Mar  naoidh- 
eanan  air  an  ùr-bhreith,  ìan'aibh  bainne  fior-ghlan  Sinfhocatl, 
chum  gu'm  fàs  sibh  leis." — 1  Pead.  2.  2. 

a  Gn\omh.  4.  13.  A  uis  an  uair  a  chunnaic  iad  dànachd  Pheadair  agus 
Eoin,  agus  a  thuig  iad  gu'm  bu  daoine  gun  f  hòghlum  agus  cnmanta  iad,  ghabh 
iad  iongantas  ;  agus  dh'aithnich  siad  iad  gu'n  robh  iadsan  maille  ri  losa. 

C.    104.    Ach  ciod  bu  riaghailt  mu'n  robh  an  Tiomnadh 

Nuadh  air  a  sgrìobhadh  ? F.  An  Seànn  Tiomnadh,  agus 

an-deigh  teachd  Chriosd,  teagasg  Chriosd  fèin  agus  nan  AbstoL 
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C.  105.  Ciamar  anis  a  chithear  gur  ì  a'  cheart  riaghailt  a 
ta  againn-fèin,  a  bha  aig  na  Criosduidhean  ann  an  làithibh 

nan  Abstol  ? F.  Bha  aca-san  an  Seànn  Tioranadh  agus 

bèul-theagasg  nan  Abstol.  Tha  againn-ne  an  Seànn  Tiom- 
nadh  agus  dearbh  theagasg  nan  Abstol,  air  an  cur  ann  an 
sgrìobhadh. 

C.  106.  Ciamar  a  chithear  gur  èiginn  gur  è  am  Bìobull 

amhàin  an  aon  riaghailt  ? F.  A  chionn  gur  è  am  Bìobull 

amhàin  an  t-aou  leabhar  a  ta  air  a  dheachdadh  ]e  Spiorad 
Dhia.  Tha  gach  leabhar  eile  bho  dhaoine.  Air  an  aobhar 
sin,  is  è  am  Bìobull  an  aon  riaghailt  a  ta  o  Dhia. 

C.  107.    Arn   bheil    Eaglais  na  Ròimh  an  aghaidh  a  bhi 

'saor-sgaoileadh   an  Sgriobtuir  ameasg  an  t-sluaigh  ? 

F.  Thà  ì ;  tha  ì  gu  soilleir  ag  àithneadh,  anns  a'  cheathramh 
riaghailt  a  ta  ann  an  Clàr  (Index)  Comhairle  Thrent,  nach 
faod  aon  neach  gabhail  air-fein  na  Sgriobtuirean  a  lèughadh, 
gun  òrdugh  sgrìobhte  bho'n  t-sagart. 

C.  108.  Ciod  am  peanas  a  nithear  air  an  neach  a  bhriseas 

an  riaghailt  so  ? F.  Tha  è  air  àithneadh  do'n  t-sagart 

maitheanas  a  chumail  o'n  chiontach  sin,  nì  a  ta  'tighinn  gu  bhi 
cho  cruaidh  ri  ascaoin-eaglais,  no  'bhi  air  a  chur  amach  à 
comunn  nan  Criosduidhean. 

C.  109.   Ach  nach  ann  amhàin  an  aghaidh  a  bhi  'lèughadh 

Bìobull  nam  Pròtastanach  a  tha  an  riaghailt  so  ? F.  Cha 

n-ànn ;  tha  ì  ag  ainmeachadh  eadar-theangachaidh  ChaitHgich, 
no  am  Bìobull  mar  tha  è  eadar-theangaichte  le  eaglais  na 
Ròimh. 

C.  110.  Ciamar,  matà,  'tha  na  Bìobuill  aca-fèin  {Douay 
Btbles,)  air  uairibh,  air  an  cur  ann  am  biithaibh  nara  Pàpanach, 

gu  bhi  air  an  reic  ? F.  Do  bhrìgh,  mar  tha  Dens,  Pàp- 

anach  ainmeìl,  ag  ràdh,  nach  'eil  an  riaghailt  air  a  coimhead 
cho  teànn,  ann  an  diìthchaibh  Protastanach,  ach  cha  n-'eil 
teagamh  nach  ann  air  sgàth  seaìlaidh  amhàin  a  tha  na 
BìobuiII  air  an  nochdadh  anns  na  bùthaibh  aca. 

C.  111.  Am  bheil  riaghailtean  eile  aca,  a  tha  'toirmeasg 
a  bhi  'sgaoileadh  nan  Sgriobtuirean  ameasg  an  t-sluaigh? 
F.  Thà ;  achdan  nam  Pàp,  agus  Comhairle  Thoulouse. 

C.  112.    Dearbh   gur  ì  còir  phrìseil  nan  uile  dhaoine  na 

Sgriobtuirean   a   le'ughadh? F.    Tha  na  Sgriobtuirean 

air  an  cur  a  dh-ionnsuidh  nan  uile. — Isàiah  1.  2 :  Ròm.  1.7; 
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1  Cor.  1.  2.  Tha  briathran-toisich,  no  roi'-ràdh  na  mòr  chuid 
de  Litrichibh  nan  Abstol,  a'  dearbhadh  so.  Tha  è  air  àithneadh 
dhuinn  na  Sgriobtuirean  a  lèughadh.(a) — Deut.  6.  6-9  ;  losua 
1.  8 ;  Isàiah  34.  6 ;  Eòin  5.  39 ;  1  Tes.  5.  27 ;  1  Pead.  2.  2 ; 
Taisb.  1.  1. 

a  Eòin  5.  39.  Rànnsaichibli  na  sgriobtuirean. 

1  Tes.  5.  87.  Tlia  mi  a'   span-adli   oirbh   6,   h-uchd  an  Tigheama,  gu'n 
leughar  an  litirso  do  na  bràithribh  naomha  uile. 
Taisb.  1.  3.  Is  beannaichte  an  Ù.  a  leughas. 

C.  113.  Am  bheil  è  ceart  a  cheadachadh  do  shagartaibh 
Eaglais  na  Ròimh,  an  còir  air  a'  Bhìobull,  a  thoirt  bho  'n 

t-sluagh'? F.  Cha  n-'eil;  bu  cho  maith  a  cheadachadh 

dhoibh  solus  na  grèine,  agus  àile  nan  speur,  agus  tiodhlacan 
lìonmhor  eile  Dhia,  a  thoirt  o  dhuine,  ri  seasamh  eadar  è 
's  am  Bìobull.  Is  còir  do  gach  neach  Bìobull  a  bhi  aige,  agus 
a  bhi  comasach  a  lèughadh. — fFmc  Laoidh  II.) 


nBimoHEAN  ANir  AiT  CAZMNT  cnoixaznczz,  NO  Aim 

AN    TEARGAXSa    NEO-AZTHmCHTi:. 

C.  114.  Ciod  è  cleachdadh  na  Ròimh  anns  a'  chùis  so? 
-F.  Tha  a  h-aoradh  follaiseach  air  a  dheanamh  ann  an 


teangaidh  neo-aithnichte,  agus  tha  Comhairle  Thrent  ag  ràdh, 
"Matheir  neach  air-bith  gur  còir  an  aifrionn  (massj  an  t-ainm 
a  th'  aca-san  air  a'  chomànachadh,  a  fhrithealadh  amhàin  anns 
an  teangaidh  chumanta,  bitheadh  è  mallaichte."* 

C.  115.  Ciod   a  thàtar   a'   ciallachadh  leis  an   teangaidh 

chumanta? F.  A'  chainnt  mhàtharail  ann  an  diithaich, 

no  a'  chainnt  a  thuigear  leis  an  t-sluagh  uile. 

C.  116.  Agus  marso  tha  an  Kòimh  a'  mallachadh  na 
muinntir  a  their  gur  còir  iìrnuigh  a  chur  suas  anns  a'  chainnt 

a  thuigear  leis  an  t-sluagh. F.  Thà  ì ;  agus  anns  a' 

chìiis  so,  mar  ann  an  cùisibh  eile  de  'cuid  mallachaidh,  tha  ì 
'briseadh  lagh'  an  t-soisgeil, — "  Beannaichibh  an  dream  a  ta 
'deanamh  geur-leanmhuinn  oirbh ;  beannaichibh,  agus  na 
mallaichibh." — Ròm.  12.  14. 

C.  117.  Carson  a  tha  thu  'cur  an  aghaidh  ùrnuigh  a 
dheanamh   ann   an  teangaidh  neo-aithnichte  ? F.    Do 

*  The  Canons  of  Trent,  Can.  9,  de  sac  Mis.  p.  150,  Paris,  1832. 
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bhrìgh  gu'm  bheil  è  mi-reusanta,  an  aghaidh  an  t-seànn 
chleachdaidh,  agus  neo-sgriobtuireil. 

C.  118.  Ciamar  a  tha  è  mi-rèusanta? F.  Tha  rèusan 

a'  teagasg  gur  còir  ìirnuigh  fhollaiseach  a  chur  suas  anns  a' 
chainnt  a's  aithne  do'n  t-sluagh. 

C.  119.  Ciamar  a  tha  è  'dol  an  aghaidh  an  t-seànn  chleachd- 

aìdh  ? F.  Anns  na  ceud  hnntibh,  bha  aoradh  foUaiseach 

air  a  dheanamh  ann  an  cainnt  aithnichte. 

C.  120.  Ciamar  a  dhearbhas  tu  sin? F.  Tha  Pàpan- 

aich  ionnsaichte  ìad-fein  'g  a  aideachadh — is  ìad  cuid  dhiubh 
sin  Lira,  Cassander,  agus  feadhain  eile. 

C,  121.  Am  bheil  dearbhadh  o'n  Sgriobtuir  air  a'  chùìs? 

F.  Thà ;  is  soilleir  a  tha  an  t-Abstol  Pòl  a'  labhairt 

air  a'  chìiis. 

1  Cor.  14.  19.  Acli  b'f  hearr  leam  cùig  focail  a  labhairt  's  an  eaglais  le  mo 
thuigse,  cluim  gu'a  teagai.sginn  daoine  eile  niar  an  ceudna,  na  ddch  niile 
focal  ann  an  teangaidh  choimhich. 

C.  122.  Ciod  ì  a'  chainnt  anns  am  bheil  aoradh  foUaiseach 

eaglais  na  Ròimh  air  a  dheanamh  ? F.  Anns  an  Laidinn 

— cainnt  mharbh — nach  'eil  anis  air  a  labhairt  ann  an  dùthaich 
air-bith,  mar  chainnt  chumanta. 

AI7  t-z:adab-dizi:ax.achai)h  eadab  feacabh  XVTBOas 

AGtrS    FSACASH    BASBZHOB. 

C.  123.  Ciod  è  an  t-eadar-dhealachadh  a  tha  an  Ròimh  a' 

deanamh  mu  pheacadh  ? F.  Tha  ì  ag  amharc  air  cuid 

mar  pheacaidhean  bàsmhor,  no  'leithid  's  a  mharbhas  an 
t-anam,  agus  air  cuid  eile  mar  pheacaidhean  eutrom,  uo  beag, 
nach  'eil  toilltinneach  air  bàs. 

C.  124.  Am  bheil  aon  pheacadh  na's  an-tromaichte  na  aon 

eile  ? F.  Thà  ;  faodaidh  cionta  a  bhi  air  'an-tromachadh, 

ach  tha  gach  uile  pheacadh  bàsmhor;  oir  tha  è  'fàgail  an 
anama  buailteach  do  'n  bhàs. 

C.  125,  Ciod  è  peacadh? F.  "  Is  è  peacadh  briseadh 

an  lagha." — 1  Eòin  3.  4.  Nis,  is  ì  a'  bhìnn  an  aghaidh  gach 
brisidh — "  Is  mallaichte  gach  neach  nach  buanaich  anns  na 
h.-uile  nithihh  a  ta  sgrìobhta  ann  an  leabhar  an  lagha,  chum 
an  deanamh." — Gal,  3.  10.  Air  an  aobhar  sin,  buinidh  am 
mallachd  do  gach  uile  bhriseadh.(a)    "  Is  è  tuarasdal  a'  pheac- 
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aidh  am  bàs." — Ròm.  6.  23.  Bu  bheag  an  cionta  ann  au 
sùilibh  cuid,  itheadh  a'  mheas  thoirmisgte,  agus  gidheadh, 
thug  è  am  bàs  agus  ar  truaighean  uile,  'stigh  do"n  t-saoghah 

a  Seiimas  2.  10.  Oir  ge  b'e  neach  a  choimliideas  an  lagh  uile,  agus  a 
thuislicheas  ann  an  aon  ìvithne,  tha  e  ciontach  do'n  iomlan. 

C.  126.  Ciod  è  teagasg  na  Eòimh  mu  rùnachadh  ? F. 

Thug  Corahairle  Thrent  seachad  an  t-òrdugh  so  a  leanas  : — 
•''  Ma  their  neach  air-bith  nach  'eil  rùn  a  dheanamh  ua  tha  an 
Eaglais  a'  deanamh,  air  ìarraidh  ann  am  ministearaibh,  am 
feadh  a  tha  ìad  ag  ullachadh,  agus  a'  tabhairt  nan  sàcramaid- 
ean,  bitheadh  è  mallaichte."* 

C.  127.  Am  bheil  so  air  a  ràdh  mu  na  sàcramaidean  uile? 

F.  Thà,   mu  gach   aou  de  na  seachd. — (Faic    Creud 

Phìuis— Ear.  3.) 

C.  128.  Ciod  a  nis  a  chithear  o'n  teagasg  so  ? F.  Tha 

nach  urrainn  neach  air-bith  a  bhi  cinnteach  gu'm  bheil  fior 
shàcramaid  aige  idir,  do  bhrìgh  nach  urrainn  è  rùn  an  t-sagairt 
'fhaicinn,  no  fios  a  bhi  aige  air.  Faodar  amaideas  na  ciìise  a 
riìsgadh  marso, — Mur  bi  riàn  aig  an  t-sagart  anu  am  frithealadh 
a'  bhaistidh  do  leanabh,  gu'm  bi  am  baisteadh  èifeachdach,  tha 
am  baisteadh  faoin ;  agus  cha  n-'eil  an  leanabh  air  a  ghabhail 
idir  astigh  do'n  eagiais  Chriosdail.  Gabhar  an  leanabh  sin, 
abair,  a  ta  fo  ainm  a  bhi  air  a  bhaisteadh,  ach  gidheadh  a  ta 
às  eugais  fior  bhaistidh,  an-deigh  sin,  astigh  do  dhreuchd  na 
sagartachd,  ach  an  lorg  na  ceud  easbhuidh  a  bha  'n  a  bhaist- 
eadh  fèin,  is  faoin  'òrduchadh  anns  an  dreuchd  sin,  agus  is 
faoin,  neo-fhèumail,  gach  sàcramaid  a  fhrithealar  leis.  Thèid 
è  tre  'n  riaghailt  a'  coisrigeadh  na  gean-aige,  an  abhlain,  no  na 
breacaig'  arain,  ach  cha  choisrigeadh  idir  è  ;  agus  cromaidh 
am  pobull  sìos  agus  ni  ìad  aoradh  amhàin  do  ghearraig,  no  do 
bhreacaig.  Fa  dheòidh,  faodaidh  an  sagart  so  a  bhi  air  a 
dheanamh  'n  a  easbuig,  no  'n  a  phàp,  ach  bithidh  a  ghnìomh- 
ran  uile,  mar  a  ghmomhva.n-sm,  faom  gun  stà — bithidh  ìad  uile 
faotn  a-rèir  beachd  na  Ròimh  fein,  an  lorg  na  ceud  ghaoid',  no 
easbhuidh  rùnachaidh  aig  a  bhaisteadh  fèin. 

C.  129.  Ainmich  cuid  de  nithibh  a  ta  gle  luachmhor  do 
Phàpanach  treibh-dhireach,  agus  a  dh'-fhèumas  mòr  iom- 
cheist  a  chur  air,  fo'n  teagasg  rùnachaidh  so  ? F.  Cha 

*  Canon  10,  de  sacramentis. 
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n-urrainn  è  bhi  cinnteach,  (1)  gu'm  bheìl  è  air  a  bhaisteadh 
ann  an  Eaglais  na  Ròimh,  agus  amach  àiste  cha  n-'eil  teàrnadh, 
mar  tha  e-fèin  a'  creidsinn.  (2.)  No,  gu'm  bheil  è  air  a  shaoradh 
0  na  peacaidhean  a  dh'-aidich  è,  agus  mar  sin,  an-deigh  gach 
uile  ni,  gu'm  faod  è  'dhol  do  ifrinn  gu  sìorruidh.  (3.)  No,  gur 
fior  aifrinnean  na  h-aifrinnean  a  rinneadh,  a  chum  'anam  a 
thoirt  amach  as  a'  Phurgadair.  (4.)  No,  gur  fior  ùngadh-crìche, 
an  t-ùngadh  deireannach  a  f  huair  è.  (5.)  No,  ma's  fear-pòsd'  è, 
cha  n-urrainn  è  'bhi  cinnteach  co  dhiubh  a  tha  è  air  a'  phòsadh, 
no  beò  ann  am  peacadh.  (6.)  No,  nach  'eil  è  ciontach  'an 
iodhol-aoradh,  'nuair  a  tha  è  a'  deanamh  aoraidh  do'n  ni  ris  an 
abair  è  "  an  t-Abhlan  coisrigte,"  (wafer.J 

C.  130.  Ach   ma  ghabhas  am  Pàpanach   sagart  onorach, 
nach  faod  c,  an  sin,  earbsa  'bhi  aige  gu'm  bi  a'  chùis  ceart  ? 

• F.  Cha  n-fhaod  ;  do  bhrìgh  nach  urrainn  rùn  onorach 

anns  an  t-sagart  a  ta  'frithealadh,  a'  ghaoid  a  thainig  ànn-fein 
o  easbhuidh  rùnachaidh  air  tùs,  a  leigheas  ;  ma  bha  easbhuidh 
rùnachaidh  sam-bith  ann  an  sagart  air-bith  de  'n  àireamh 
shagart  a  chaidh  òrduchadh,  an-deigh  a  chèile,  o  thoiseach  na 
sagartachd  Pàpanaich. 

C.    131.  Ciamar   a  tha  an  teagasg  so  a'  nochdadh  neo- 

sheasmhachd  eaglais  na  Ròimh  ? F.  Tha,  le  ì  a  bhi  ag 

agairt  còirair  neo-mhearachdas,agusan-deigh  sin,chan-urrainn 
ì  a  pobull  a  dheanamh  cinnteach,  eadhon  air  a  bonnachairibh 
fèin,  gu'm  bheil   aon  sàcramaid  aca,  no  gu'm  bheil  eaglais 
Chriosdail  idir  aca. — (Faic  Rùnachadh  's  an  iuchair.) 
NA  SEACHD  SACRAMAIDEAN. 

C.  132.  Ciod  ì  sàcramaid  ? F.  Comharradh  o'n  taobh 

muigh,  air  'orduchadh  le  Criosd  fèin,  mar  mheadhon  gràis. 
C.    133.    Am   bheil    na    sàcramaidean   gu    cinnteach   a' 

buileachadh  gràis  air  na  h-uile  a  ghabhas  ìad  ? F.  Cha 

n-'eil ;  feumar  an  gabhail  air  mhodh  iomchuidh,  air-neo 
meudaichidh  ìad  dìteadh  a'  pheacaich.  Ghabh  Sìmon  Màgus 
am  baisteadh,  agus  gidheadh,cha  robh  è  air  'ath-nuadhachadh  | 
leis.(a)  Tha  an  t-Abstol  a'  teagasg  gu  soiUeir,  nach  leòr, 
mar  ghnìomh  leis-fein  amhàin,  Suipeir  an  Tighearna  a 
ghabhail.(J)— ((7m<72.) 

a  Gnìomh.  8.  23.  Oir  a  ta  mi  'g  ad'  fhaicinn  ann  an  domblas  na  seirbhe, 
agus  fo  chuibhreach  na  h-èucorach. 

6  1  Cor.  11.  29.  Oir  ge  b'e  dh'itheas  agus  a  dh'òlas  gu  neo-iomchuidh,  tha 
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e  'g  itheadh  agus  ag  òl  breitheanais  dlia  fein,  do  bhrigh  nach  'eil  e  a'  deauamh 
aithne  air  corp  an  Tighearn. 

C.  134.  Ciod  ì  an  t-socbair  a  tha  gabhail  na  sàcraniaid  a' 

buileachadh  a-reir  teagaìsg  eaglais  na  Ròimh? F.  Is  è 

teagasg  neo-sgriobtuireil  na  Ròimh  gu'm  bheil  gabhail  na 
sàcramaid,  leis-fein  amhrdn,  a'  buileachadh  grrds  air  gach 
neach  a  ghabhas  ì.     Tha  eaglais  na  Ròimh  ag  ràdh : — 

"  Cò-air-bith  a  their  nach  'eil  grks  air  a  bhuileachadh  le  sàcramaidibh  so  an 
lagha  nuaidh,  an  lorg  a'  ghniomh'  a  ta  air  a  choimhliouadb,  ach  a  their  gur  è 
creidimh  ann  an  gealladh  Dhia  amhàiii  a  ta  fèumail  a  chum  gràs  'fhaotuinn, 
bitheadh  è  mallaiclite." — (Comhairle  Thrent,  Sess.  7,  Can.  8.) 

C.  135.  Cia  lìon  sàcramaid  a  tha  aig  an  Eaglais  Phròtast- 

anaìch,  no  agad-sa  ? F.  Dà  shàcramaid.    Am  Baisteadh 

agus  Suipeir  an  Tighearna,  no  an  Comànachadh. 

C.  136.  Cia  lìon  sàcramaid  a  tha  aig  cagìais  na  Ròimh  ? 

F.  Seachd,  na  dhà  a  chaidh  ainmeachadh  roimhe  so, 

eadhon  Baisteadh  agus  Suipeir  an  Tighearna,  no'n  Coman- 
achadh,  agus  maille  riutha  sin,  coig  sàcramaidean  mealltach 
eile,  is  ìad  sin  Daingneachadh,  (uo  dol  fo  làimh  an  easbuig) 
Peanas,Ungadh-crìche,  Orduighean,  (no  òrduchadh  dhaoine  gu 
dreuchd  na  sagartachd),  agus  Pòsadh. — {Crèud  Phìuù,  Ear.  3.) 

C.  137.  Carson  a  tha  thu  'diùltadh  nan  C(5ig  sàcramaidean 

ùra  so  ? F.   Do  bhrìgh  nach  'eil  ùghdarras  sàcramaid 

aca,  cha  n-'eil  a-rèir  nochdadh  na  Ròimh  fein. 

C.  138.  Ciod  ìad  na  nithe  anns  am  bheil  fior  shàcramaid 

a'  co-sheasamh  ? F.  Ann  ì  bhi  air  a  h-òrduchadh  le  Dia 

agus  maille  ri  sin,  sàmhladh  faicsinnseach  air  a'  gliràs  a  tha 
e-fèin  a'  gealltuinn  ìnnte. 

C.  139.  Ciamar  a  tha  am  Baisteadh  agus  Suipeir  an  Tigh- 
earn  a'  freagairt  do  na  nithibh  a  ta  feumail  do  shàcramaid  ? 

F.  Tha  ìad  a'  freagairt  do  na  nithibh  sin,  do  bhrìgh 

gu'n  robh  ìad  araon  air  an  òrduchadh  le  Criosd  agus  gu'm 
bheil  sàmhlaidhean  ànnta.  Is  è  uisge  sàmhladh  a'  Bhaistidh, 
"  aran  agus  fìon"  sùmhladh  Suipeir  an  Tighearna. 

C.  140.  Dearbh  anis,  matà,  ciamar  nach  fior  shàcramaidean 

na  còig  sàcramaidean  ùra. F.  (1.)  Cha  robh  Daingneach- 

adh  air  a  shuidheachadh  le  Criosd.  Is  òrdugh  cleir  amhàin  è 
anns  an  eaglais  Shasunnaich.  (2.)  Cha  robh  Peanas  air  a 
shuidheacliadh  le  Criosd.  Cha  n-'eil  ùghdarras  air-bith  air  a 
shon  auns  a'  BhìobulL  (3.)    Cha  robh   Ungadh-crìche  air  a 
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shuidheachadli  le  Criosd,  mar  chì  sìnn  na's  soilleir'  an-deigh 
so.  (4.)  Bha  orduighean  air  an  suidheachadh  le  Criosd,  ach 
cha  d'-òrduich  è  sùmhladh  o'n  taobh  muigh,  cosmhuil  ris  a' 
cliupan-chomanachaidh  no  cupan  na  sàcramaid,  mar  tha  è  air 
a  thoirt  do  shagartaibh  ann  au  eaglais  na  Ròimh.  (5.  Bha  am 
Posadh  air  'òrduchadh  o  shean  ann  an  gàradh  Edein.  Air  an 
aobhar  sin,  cha  shàcramaid  de'n  lagh  nuadh  è. 

C.  141.  Cuin  a  bha  na  coig  sàcramaidean  ùra  so  air  an 
gabhail,  no  air  an  aideachadh   mar   shàcramaidean   leis   an 

Ròimh  ? F.  Air  tùs,  ann  an  Comhairle  Fhlorence,  anns 

a'  bhliadhna  1439. 

AM  FHEGADAIE. 

C.  142.  Ciod  c  Purgadair  a-rèir  beachd  na  Ròirah  ? F. 

Aite  pìanaidh  anns  am  bheil  a'  mhuinntear  a  bhàsaicheas  ann 
am  peacadh  eutrom,  no  ìadsan  nach  do  phàidh  peanas  aimsir- 
eil  a'  pheacaidh,  a'  dìoladh  an  cionta,  mu'n  gabhar  astigh  do 
nèamh  ìad. — [Crèud  Phìuis  IV.  Ear,  6. — F aic  Purgadaù — 

luCHAIR.) 

C.  143.  Ciod  ìad  an  dà  phosta  mhealltach  air  am  bheil  am 

Purgadair  air  a  shuidheachadh  ? ■ — F.    (1.)  An  t-eadar- 

dhealachadh  eadar  peacadh  eutrom  agus  bàsmhor.  (2.)  Sìneadh 
peanas  aimsireil  a'  pheacaidh  gu  taobh  thtlll  na  h-uaighe  ;  no 
sùil  ri  maitheanas  peacaidh  an-deigh  a'  bhàis. 

C.  144.  Leig  ris  nach  urrainnear  a  dhearbhadh  leis  na 
briathraibh  ann  am  Mata  5.  25-26,  gu'm  bheil  Purgadair  ànn. 

Mata  5.  25.  Bi  rèidh  ri  d'  eascaraid  gn  luath,  am  feadh  a  bhios  tu  maille 
ris  's  an  t-slighe ;  air  eagal  gu'n  toir  an  t-eascaraid  thairls  thu  do'n  bhreitheamh 
agus  gu'n  toir  am  breitheamh  thu  do'n  mhaor,  agus  gu'n  tilgear  am  pAosan 
tliu.  R.  26.  A  ta  rai  ag  ràdh  riut  gu  firinneach  nach  tèid  thu  mach  as  a  sin, 
gus  an  ìoc  tbu  an  fheòii-lìng  dheireannach. 

F.  (1.)  Tha  am  peacach  an  so  air  a  nochdadh  leis  an 
fheichuear  aig  nach  'eil  ni  sam-hith  leis  am  pàidh  è  a  chuid 
fiachan.  Air  an  àobhar  sin,  fèumaidh  è  fantuinn  anns  a' 
phrìosan  gu  bràth.  (2.)  Tha  cìnn-theagaisg  air  an  gabhail 
ann  am  BìobuII  Dhouidh  (BiobuU  nam  Pàpanach,)  a  chum 
a  dhearbhadh  gu'm  faodar  am  focal  "  gus"  (till)  a  chur 
roimh  ììin  air  nach  tig  crìoch,  agus  an  lorg  sin,  nach  'eil  è  an 
còmhnuidh  air  a  chur  roimh  ùin  shònruichte.  Chithear  o  sin, 
gu'm  faod  am  fèichnear,  a  tha  gu  fantuinn  anns  a'  phrìosan 
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''  gus  an  ìoc  è  an  fheòirling  dheireannach,"  fantuinn  ànn  gu 
sìorruidh.  (a) 

a  "Tha,  mise  ànn,  gus  am  fks  thu  sean,  Co  a  tha  cho  an-dàna  's  a  ràdh  o 
sin,  deir  Bbbull  Dhouidh  ann  am  focail-mhineachaidh  air  Mata  1.  25,  gu'n 
tig  crìoch  air  Bith  Dhè  ?" 

C.  145.  Ciod  a  tha  thu  ag  ràdh  ri  Mata  12.  32? 

Mata  12.  32.  Agus  ge  b'e  neach  a  labhras  focal  an  aghaidh  Mhic  an  duine, 
maithear  dha  e  :  ach  ge  b'e  neach  a  labiiras  an  aghaidh  an  Spioraid  Naoimli, 
cha  mhaithear  dha  e,  anns  an  t-saoghal  so,  no  anns  an  t-saoghal  a  ta  ri  teachd. 

F.  Tha  Criosd  an  so  a'  labhairt  air  a'  pheacadh  an  aghaidh 
an  Spioraid  Naoimh,  peacadh  nach  faigh  maitheanas  a 
chaoidh,(a)  agus  cha  n-'eil  anns  a'  chainnt  ach  amhàin  aithris 
làidir  air  an  fhìrinn  sin.  Cha  n-urrainn  so  a  dhearbhadh  gu'm 
bheil  peacadh  air  a  mhaitheadh  anns  an  ath  shaoghal ;  do  bhrìgh 
nach  urrainn  am  peacach  tighinn  amach  às  a'  phriosan  "  gus  an 
ìoc  è  an  fheòirling  dheireannach."(&)  Ma  tha  ìocadh  ri  bhi 
air  a  dheanamh  anns  a'  phurgadair,  cha  n-'eil  nì  sam-bith  gu 
bhi  air  a  mhaitheadh  anns  an  t-saoghal  ri  teachd ! 

a  Marc.  3.  29.  Ach  ge  b'e  labhras  toibheum  an  aghaidh  an  Spioraid  Naoimh, 
cha'n  fhaigh  e  maitheauas  a  chaoidh,  ach  a  tae  an  cunnart  peanais  shiorruidh. 
b  Mata  5.  25.  Faio  an  Ceànn-teagaisg  so  fo  Cheist  144:. 

C.  146.  Ciod  a  tha  thu  ag  ràdh  mu  na  briathran  so  a  leanas  ? 

1  Cor.  3.  13.  Nithear  obair  gach  aoin  duine  follaiseach  :  oir  nochdaidh  an 
là  i,  do  bhrìgh  gu'm  foillsichear  i  le  teine  ;  agus  dearbhaidh  an  teine  obaìr  gacii 
aoin,  ciod  is  gne  dhith.  R.  14.  Ma  dh'fiianas  obair  neach  sam  bith  a  thog  e 
air,  gheibh  e  duais.  R.  15.  Ma  loisgear  obair  neach  sam  bith,  fuilgidh  e  call : 
ach  saorar  e-fein ;  gidheadh  mar  tre  theine. 

F.  (1.)  Na'm  b'  ann  air  purgadair  a  bha  an  Sgriobtuir  sin 
a'  labhairt,  dhearbhadh  è  gu'm  feum  *'  gach  aon"  duine  dol 
do'n  àit  sin,  nì  nach  'eil  Eaglais  na  Eòimh  fèin  a'  teagasg. 
(2.)  Tha  an  teine  mar  thàtar  ag  ràdh,  a  dearhhadh,  cha  n-ànn 
a'  glanadh,  ach  is  è  teagasg  na  Ròimh  gu'm  bheil  an  teine  a' 
glanadh.  (3.)  Tha  an  t-Abstol  a'  labhairt  'an  so  air  obair  mhinis- 
tearan,  agus  cha  n-ànn  air  oibribh  nan  Criosduidhean  uile. 
"  Ma  dh'fhanas  obair"  a'  mhinisteir ;  ma  gheibhear  treibh- 
dhireach  a'  mhuinntear  a  rinn  esan  a  ghabhail  astigh  do'n 
eaglais,  ni  è  gàirdeachas  air  là  a'  chìinntais,  'nuair  a  bhitheas 
ìad  air  an  dearbhadh  le  teine  a'  bhreitheanais,  ach  mur  faigh- 
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ear  treibh-dhireach  ìad,  fuiligidh  è  càll — caillidh  è  an  gàird-  ■ 

eachas  a  ghabh  è  ànnta.  ! 

C.  147.  Ciod  è  seadh  uam  briathran  so  ann  an  1  Peadar  ; 

3.  18-20?  ■ 

1  Peatl.  3.  18.  Oir  dli'fhuiling  Criosd  fcin  aon  uair  air  son  pheacanna,  [ 
am  fìrean  air  son  nan  neo-fhirean,  (chum  gu'n  tugadh  e  sinne  gu  Dia,)  air 
dha  biii  air  a  chnr  gn  b.^is  's  an  f  heòil,  ach  air  a  bheothachadh  tre  an  Spiorad : 
R.  19.  Leis  an  deachaidh  e  mar  an  ceudna,  agus  an  do  shearmonaich  e  do  na 
spioradaihh  ann  am  priosan ;  R.  20.  A  bha  o  shean  eas-ùmhal,  'nuair  a 
dh'fheith  fad-fhulaiigas  De  aon  uair  ann  an  l.^ithibh  Noah,  am  feadli  a  bha  àirc 
'g  a  h-ullucliadli,  anns  au  robh  beagan,  sin  r'a  ràdh,  ochd  anaman,  air  an 
tèamadh  tre  uisge. 

F.  (1.)  Cha  n-ànn  air  a'  phurgadair  a  tha  na  brìathran 
sin  a'  labhairt  idir ;  oir  air  do  na  Cìd-dìlich,  (no  muinntear  an 
t-seànn  saoghail,)  a  bhi  eas-ìimhal,  no  "  neo-chreidmheach," 
mar  tha  eadar-theangachadh  Dhouidh  ag  ràdh,  bhàsaich  ìad 
ann  am  peacadh  bàsmhor.  Thèid  ìadsan  a  tha  ciontach  de 
neo-chreidimh,  no  de  pheacadh  bàsmhor,  a-rèir  na  Ròimh,  do 
phrìosan  na  h-if>-inn.  (2.)  Bha  Criosd  "  air  a  bheothachadh 
tre  an  spiorad  Ìeis  an  deachaidh  è  mar-an-ceudna,  agus  an  do 
shearmonaich  è  do  na  spioradaibh  ann  am  prìosan."  Is  ann 
leis  an  Spiorad  Naomh  ann  an  Noah  a  shearmonaich  Criosd 
dhoibh.  Bho  sin  goirear  "  seamionaiche  fireantachd"  de 
Noab.(rt)  (3.)  Tha  am  prìosan  so  a'  ciallachadh  an  dara  cuid, 
prìosain  a'  pheacaidh  anns  an  robh  na  cìil-dìlich  air  an  cumail, 
am  feadh  bu  ])heò  ìad,  'nuair  a  bha  Noah  a'  searraonachadh 
dhoibh,  no  prìosan  na  h-ifrinn  anns  an  robh  ìad  'nuair  a 
sgrìobh  Peadar  na  briathran  so. 

a  2  Pead.  2.  5.  Agus  nach  do  chaomhain  e  an  seann  saoghal,  ach  gu'n  do 
shaor  e  Noah  an  t-ochdamh  pearsa,  searmonaiche  f  ireantachd,  air  dha  an  dìle 
a  thoirt  air  saoghal  nan  daoine  mi-dhiadhaidh. 

C.  148.  Ciod  an  tagradh  a  tha  aig  eaglais  na  Ròimh  mu 

fhuasgladh  anamanan  anns  a'  phurgadair  ? F.^  Tha  ì  a' 

teagasg  gur  urrainn  ì  am  peanas  a  ghiorrachadh  le  Htrichean- 
maitheanais  {mdulgences)  agus  le  ìobairt  na  h-aifrinn. 

C.  149.    Ciamai-   a  gheibh  Pàpanaich  litir-mhaitheanais  ? 

F.  Le  gnìomhrau  àraid  a  dheanamh — ììrnuighean  àraid 

a  chur  suas,  agus  le  bhi  ann  an  co-chomunn  ri  bràthaireachas, 
no  ri  cuideachdaibh  àraid,  mar  tha  comunn  "  an  Scapulair," 
"  an  Còrd  aig  Naomh  Francis,"  "  an  Cridhe  Naomh,"  agus  le 
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saothracliadh  a  chum  Pròtastanaich  a  dheanamh  'n  am 
Pàpanaich. — {Faic  Mamial,  t.  185.) 

C.  150.   Ciamar  a  gheibhear  ìobairt  na  h-aifrinn  a  chur 

suas? F.   Le   airgiod.     Mar  is  mò  an  t-suim   airgid, 

is  ann  is  mò  an  t-sochair ;  agus  mar  so,  a-rèir  eaglais  na  Ròimh, 
tha  mòr  chothrom  aig  daoine  saoibhìr  thairis  air  daoine  bochda. 

C.  151.    Ciamar  a  chìthear  an-iochdmhorachd  nan  sagart 

anns  a'  chùis  so  ? F.  Tha  ìad  a  gabhail  orra-fein  comas 

a  bhi  aca  air  anamanaibh  'fhuasgladh  às  a'  phurgadair,  agus 
gidheadh,  cha  chuir  ìad  suas  aifrionn,  ach  amhàin  a-rèir  an 
tomhais  airgid  a  phàidhear  dhoibh. 

Nis  ma  tha  an  sagart  a'  làn-chreidsinn  gu'm  bheil  anam  a  cho-chr^utair 
aìr  a  phìanadh  anns  a'  phurgadair,  nach  an-iochdmhor  an  duine  è  a 
dh'-fhàgadh  an  t-anam  sin  ann  am  pìan  fad  choig  raionaidean,  ma  tha 
comas  aige  'fhuasgadh  às  an  dòruinn?  Ma's  duine  an  sagart  aig  am 
bheil  gràdh  idir  do  anamanaibh  dhaoine,  nach  bu  chòir  dhà  am  fuasgladli 
à  pìan,  gun  dàil  air-bith,  ma  tha  comas  aige  sin  a  dheanamh,  agus  tha 
eaglais  na  Kòimli  ag  ràdh  gu'm  bheil  ?  Carson  matà,  nach  fuasgail  è  iad  mar 
bi  airgiod  air  a  phàidheadh  air  an  son  ?  Mo  thruaighe  ladsan  aig 
nach  'eil  caraid  a  phàidheas  air  an  son !  Bithidh  ìad  sin  air  am  pìanadìi 
gu  sìorruidh,  agus  an  sagart  ag  ràdh  gu'm  bheil  comas  aige  am  fuasgladh  a 
prìosan  a'  phìanaidh !     An-iochdmhor !     An-iochdmhor ! — eapak. 

C.     152.    Ciamar    a   tha  daoine  bochd'  a'  feuchainn    ri 

aifrinnean  'fhaotuinn  airson  an  càirdean  a  chaochail  ? 

F.  Tha  ìad  a"  dol  astigh  ann  an  "  comunnaibh  purgadarach" 
do'm  bheil  ìad  a'  pàidheadh  suim  àraid  air  gach  seachduin,  a' 
smuaineachadh,  fo  dhòchas  faoin,  gu'n  seas  gach  suim  a 
phàidheas  ìad,  air  an  son  ann  am  banca  spioradail  a'  phurgad- 
air  air  'fhosgladh  leis  na  sagartaibh. — {Faic  Manual,  t.  24.) 

C.  153.  Au  urrainn  na  sagairt  a  ràdh  le  cinnteas,  ciod  an 
àireamh   aifrinnean  a  ni  an   gnothach,  no   a's  leòr  a  chum 

anamanan   'fhuas^ladh  as  a'   phurgadair? F.    Cha   n- 

urrainn.  Cha  n-'eil  ìad  idir  a'  gabhail  os-làimh  sin  a  deanamh. 
Cha  n-urrainn  ìad  ìnnseadh  ciod  an  t-àm  air  am  fag  an  t-anam 
am  purgadair. 

C.    154.  Ciamar,    mata,    'tha   thu-fein   ag   amharc  air  an 

ìnnleachd  so  ? F.  Mar  ìnnleachd  a  tha  'deanarah  malairt 

air  anamanaibh,  agus  mar  chuilbheart  ro  mhealltach,  ain- 
diadhaidh. 

C.  155.  Air  dhuinn  'fhaicinn  anis  nach  'eil  ùghdarras  air-bith 
aig  a'  phurgadair  anns  an  Sgriobtuir,  dearbh  cionnus  a  tha  è 

e8 
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'dol  calg-dhìreach  an  aghaidh  an  Sgriobtuir. F.  Anns 

a'  cheiid  àit,  tha  è  a'  labhairt  an  aghaidh  teagaisg  an  Sgriob- 
tuir  a  ta  'foillseachadh  gu'm  bheil  teàrnadh  iomlan  ann  an 
Criosd. 

Eòin  5.  24.  Gu  deimhin  deiinhin  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh,  An  ti  adh'tSiadeas  ri 
m'  f  hocal-sa,  agus  a  ta  'creidsinn  anns  an  ti  a  chuir  uaith  mi,  tlia  a'  bheatha 
mliaireannach  aige,  agus  cha  tig  e  chum  dìtidh  ;  ach  chaidh  e  thairis  o  bhàs 
gu  beatlia. 

Ròm.  8.  1.  Air  an  aobhar  sin  cha'n  'eil  a  nis  dìteadh  sam  bìth  do'n  dream 
sin  a  tha  ann  an  losa  Criosd,  a  tha  'gluasad  cha'n  ann  a  reir  na  feòla,  ach  a 
ròir  an  Spioraid. 

Ròm.  8.  33.  Cò  a  chuireas  coire  sam  bith  à  leth  daoìne  taghta  Dhe?  Is  e 
Dia  a  dh'fhìrcanaicheas,  R.  34.  Cò  a  dhìteas?  Is  e  Criosd  a  fhuair  bàs, 
seadh  tuilleadh  fòs,  a  dh'èirich  a  ris,  agus  a  ta  air  deas  làimh  Dhè,  neach  a 
ta  mar  an  ceudna  a'  deanamli  eadar-ghuidhe  air  ar  son-ne. 

Ephes.  1.  7.  Anns  am  biieil  againne  saorsa  tre  'fhuil-san,  maitheanas  nam 
peacadh,  a  rcir  saoibhreis  a  ghiìiis. 

Ephes.  4.  32.  Agus  bithibh  caoimhneil  teò-chridheach  d'a  cheile  ;  a'  toirt 
maitheanais  d'a  cheile,  eadhon  mar  a  thug  Dia  maitheanas  dimibhse  ann  an 
losa  Criosd. 

Col.  2.  13.  Agns  sibhse  a  bha  marbh  'n  'ur  n-euceartaibh  agus  ann  an 
neo-thifficliioll-ghearradh  bhur  feòla,  bheothaich  e  maille  ris,  a'  maitheadh 
dhuibh  nan  uiie  euceart. 

Eabh.  1.  3.  Neacli  air  blii  diia  'n  a  diieah-adh  a  glilòire-san,  agus  'n  a  flilor 
mmhaigh  a  phearsa,  agus  a'  cumail  suas  naii  uile  nitlie  le  focal  a  chumhachd, 
'nuair  a  ghlan  e  ar  peacanna  troimh  fein,  sliuidh  e  air  deas  làimh  na  mbrachd 
anns  na  h-àrdaibh. 

1  Eòin  1.  7.  Ach  ma  glduaiseas  sinn  anns  an  t-sohis,  mar  a  tha  esan  's  an 
t-solus,  tlia  comunn  againn  r'a  chèile,  agus  glanaidh  fuil  losa  Criosd  a  Mhic 
sinn  0  gach  uile  pheacadh. 

Taisb.  7.  14.  Agus  thubhairt  ml  ris,  A  Thighearn,  tha  fhios  agadsa.  Agus 
thnbhairt  e  rium,  is  iad  so  iadsan  a  tliàinig  à  h-kmhghar  mòr;  agus  nigh  iad 
an  trusgain,  agus  rinn  iad  geal  iad  ann  am  fuil  an  Uain. 

C.  156.    Ciod  tuilleadh   anns   am  bheil  ara  purgadair  an 

aghaidh   an    Sgriobtuir? F.    Tha   è  'cur  an   aghaidh 

teagaisg  an  Sgriobtuir  a  tha  'foillseachadh,  'nnair  a  gheibh 
an  creidmheach  bàs,  gu'n  teid  'anam  air  bàll  do  ncamh. 

Lùc.  23.  43.  Agus  thubhairt  losa  ris,  Gn  deimhin  a  ta  mi  ag  ràdli  riut,  gu'm 
bi  thu  niaille  riumsa  an  diugh  ann  am  pàrras. 

2  Cor.  5.  1.  Oir  a  ta  fios  againn,  n'an  sgaoilteadh  o  chdile  ar  tigh  talmliaidh 
a'  phàiUiuin  so,  gu'm  blieil  againn  aitreabli  o  Dhia,  tigii  nach  do  thogadh  le 
Ihmhaibh,  siorruidh  anns  na  ncamliaibh. 

2  Cor.  5.  8.  Tha  deadh  mhisneach  againn,  agus  bu  ròghnuiche  leinn  gu 
mbr  a  bhi  air  clioigrich  tis  a'  choluinn,  agus  a  bhi  làthair  maiUe  ris  an  Tighearn. 

Philip.  1.  21.  Oir  dhomh-sa  bhi  beò  is  e  sin  Criosd,  agus  bàs  fhaotainn  is 
buannachd  dliorah  so.     R.  23.  Oir  tha  mi  air  mo  theannachadh  eadar  dhà  ni. 
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air  dhomh  bhi  togarrach  air'siubhal,  agus  a  bhi  maille  ri  Criosd  ;  oir  is  e  so  a's 
ro  f  heàrr. 

Taisb.  14.  13.  Agus  chuala  mi  guth  o  nèamh,  ag  ràdh  rium,  Sgrìobh,  Is 
beannaichte  na  mairbh  a  gheibh  bàs  's  an  Tighearn,  ;'i  so  a  mach  :  Seadh,  a  ta 
an  Spiorad  ag  ràdh,  chum  gu'm  faigh  iad  fois  o'n  saothair  ;  agus  leanaidh  an 
oibre  iad. 

CATHAIR  A'   PHEANAIS. 

C.  157.  Ciod  è  teagasg  na  Ròimh  mu  pheanas  ? F. 

Tha  ì  a'  teagasg  gu'n  do  shuidhich  Dia  cathair  air  thalamh 
airson  maitheanas  peacaidh — cathair,  no  cùirt  anns  am  hheil 
è  fiachaichte  air  a'  pheacach  mar  chiontach,  no  mar  fhear- 
aithreachais,  'uile  pheacaidhean  hàsmhor  aideachadh,  a  chum 
maitheanas  'fhaotuinn,  agus  anns  am  bheil  comas  aig  an 
t-sagart  mar  bhreitheamh,  air  saoradh,  no  maitheanas  a  thoirt 
dà  gu  lagbail. 
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Thigeamaid  anns  a'  cheud  àit,  air  faosaid ;  's  an  dara  h-àit 
air  saoradh  ;  agus  anns  an  treas  àit,  air  riarachadh. 

C.  158.  Anns  a'  cheud  àit,  tha  thu  ag  àicheadh  gur  è  dleas- 
anas  a'  phobuill  am  peacadh  aideachadh  do'n  t-sagart,  no  faosaid 
a  dheanamh  ris.  Ciod  a  tha  thu  ag  ràdh  ris  na  briathraibh  so 
ann  an  Litir  Sheiimais  5.  16  ? 

Sdum.  5.  16.  Aidichibh  bhnr  lochdan  d'a  chèile,  agus  deanaibh  ìirnuigh  air 
son  a  chèile,  chum  gu'n  tèarnar  sibh :  tha  mòr-èifeachd  ann  an  ùrnuigh  dhùr- 
achdaich  an  fhìrein. 

F.  Tha  an  Sgriobtuir  sin  a'  labhairt — (1.)  Air  na  lochdan 
a  ni  aon  duine  air  duine  eile  agus  a's  còir  dhuinn  aideachadh 
do  chach  a  chèile. — (2.)  Tha  è  'cur  an  aghaidh  aideachadh, 
no  faosaid  a  dheanamh  do  shagart  agus  mòran  na's  mo  na  sin, 
an  aghaidh  aideachadh  cagarach  no  dìomhair  a  dheanamh,  is 
è  sin  ri  'ràdh,  cagar  na  cìiise  ann  an  cluais  an  t-sagairt.  Na'm 
b'  è  aideachadh  a  dheanamh  do'n  t-sagart,  a  blia  air  'àithneadh 
anns  na  briathran  sin,  cha  n-abradh  an  t-Abstol  "aidichibh 
bhur  lochdan  d'  a  clièile,'^  ui  ata  'ciallachadh  gu'm  bheil  c  cho 
mòr  mar  dhleasanas  air  an  t-sagart  aideachadh  a  dheanamh  do 
aon  de  'n  phobull,  agus  a  tha  è  air  aon  de'n  phobull  aideachadh 
a  dheanamli  do'n  t-sagart. 

C.  159.  Ciamar  a  mhìnìcheas  tu  na  cìnn-the<ngaisg  so  a 
leanas,  agus  a  ta  air  an  gabhail  leis  na  Pàpanaich  a  neartachadh 
barail  so  na  Ròimh  ? 
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Mata  3.  5.  Chaidh  lerusalem  a  mach  d'a  ionnsuidh  an  sin  agns  Indea  uile, 
agus  luchd-àiteachaidii  na  dùthcha  timchioll  lordain  uile.  R.  6.  Agus  bhaist- 
eadh  ìad  leis-san  ann  an  lordan  ag  aideachadh  am  peacanna. 

Gniomh.  19.  18.  Agus  thkinig  mòran  diubh-san  a  chreid,  arf  aideachadh, 
agus  ag  innseadh  an  gnìomhara.  R.  19.  Agus  thug  mòran  (Ìiubhsan  a  bha 
gnàthachadh  dhroch  innleachda,  an  leabhraiche  leo,  agus  loisg  siad  iad  am 
Jianuvs  nan  uile. 

F.  Cha  u-'eil  na  briathran  sin  a'  labhairt  idir  air  aideachadh 
cagarach  no  dìomhair  do  shagart,  ach  air  aideachadh  follais- 
ach  an  làthair  nan  uile. 

C.  IGO.  An  saoil  thu  am  bheil  è  laghail  do  Chriosduidh,  air 
àm  deuchainn,  a  chomhairle  a  chur  ris  a'  mhinistear  aige,  no 

ri  bràthair  anns  an  treud  ? F.  Tha  sin,  cha  n-è  mhàin 

laghail,  ach  fèumail.  Ach  tha  eadar-dhealacliadh  mòr  eadar 
sin  agus  an  obair-aideachaidh  a  gheibhear  aig  Pàpanaich, 
Pusaitich  agus  Irbhingich,  far  am  bheil  an  sngart  a'  gabhail 
air-fèin  a  ràdh,  gu'm  bheil  ùghdarras  aige  bho  Dhia  làn 
aideachadh  ìarraidh  o  gach  neach — agus  a'  cumail  amach  gur 
e-fèin  fear-ionaid  Chriosd,  agus  gu'm  bheil  comas  aige,  le 
"  Ahsolvo  <e,"  (is  è  sin  ri  ràdh,  tha  mì  'toirt  maitheanais  dhuit,) 
maitheanas  a  thoirt  do'n  anam  an  h\thair  Dhe,  agus  ag  ràdh 
gur  ànn  troimhe-fein  amhàin  a  gheibhear  teàrnadh,  mur  cùis 
àraid  no  anabarrach  a  bhitheas  àrm. 

C.  161.  Am  bheil  an  obair-aideachaidh  so  a'  toirt  comais 

nach    'eil  dhgheach  do  shagartaibh  ? F.  Thà ;  leis  an 

obair  so,  gheibh  ìad  fios  air  uile  rùnaibh  dìorahair  theagh- 
laichean  agus  eadhon  rìghrean.  Innsidh  seirbhisich  gnoth- 
aichean  am  maighstearan,  mnathan  gnothaichean  am  fear- 
pòsda  agus  luchd-riaghlaidh  'us  rìghrean  gnothaichean  na 
rìoghachd.  B'  àbhaist  do  shagart-faosaid  Rìgh  na  Fraing'  a 
rùdh, 

"  Le  mo  Dhia  ann  mo  làimh  'us  mo  Rìgh  aig  mo  ghlùin, 
Co  a's  àirde  na  mise  'an  cumhachd  no  'n  cliìi?" 

C.  162.  Càit  am  bheil  an  fhaosaid  air  a  deanamh  ? F. 

Anns  an  àit  a's  goireasaiche.  Thatar  a'  cleachdadh  a  deanamh 
ann  an  crannaig-na-faosaid  a  tha  air  a  cur  suas  ann  an  eag- 
laisibh,  ach  gu  tric  ann  an  seòmar  uaigneach — seòmar  an 
t-sagairt  fèin,  no  ann  an  tigh  an  neach  a  ta  ag  aideachadh,  no 
'g  a  fhaosaid  fèin  ris  an  t-sagart. 

C.  163.  Ciamar  a  tha  an  fhaosaid  air  a  deanamh? F. 

Bithidh  an  sagart  'n  a  shuidhe  agas  am  fear-aithreachais  a  ta 
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ag  aideachadh,  air  a  ghliìiuibh  ri  'thaobh,  a'  cagar  a  chuid 
peacaidhean  ann  an  ckiais  an  t-sagairt, 

C.  164.    Ciod   è  iiàdur  a'  chòmhraidh  a  bhitheas  aig  an 

fhaosaid? F.    Ciod   ach  uàdur  gle  thruailHdh,  salach, 

faodaidh  tu  bhi  cinnteach ;  oir  is  è  am  peacadh  cùis-labhairt 
ua  faosaid.  Aig  an  aideachadh  so,  thèid  gach  smuain  rapach, 
gràineil  a  thaiuig  ann  an  cridhe  neach,  agus  gach  droch  gnìomh 
a  rinu  è,  uo  'b'  àiU  leis  a  dheanamh  fad  na  bliadhna,  a  thaom- 
adh  astigh  aun  au  ckiais  au  t-sagairt. 

C.  165.  An  è  do  bheachd  anis  gu'm  bheil  an  cleachdadh  so 

a'  treòrachadh  gu  mi-bheus  ? F.  Is  è.     Tha  ìnntinn  an 

t-sagairt  air  a  truailleadh  le  bhi  air  a  deanamh  'n  a  h-àit- 
gleidhidh  do  sbalchar  a  thrèuda,  agus  arist  faodaidh  è  fàth  a 
ghabhail  o'u  fhios  a  fhuair  è,  chum  a  dhroch-bheairtean  fèin 
a  chur  air  aghaidh.  Faodaidh  sagart  sanas  a  thoirt  gu 
Pròtastauach  a  mhortadh,  agus  an-deigh  sin,  am  mortair  a 
shaoradh,  no  maitheanas  a  thoirt  dà  aig  stòl  na  faosaid. 

C.  166.  Carsou  a  tha  thu  au  aghaidh  faosaid,  no  aideachaidh 

chagaraich  ? F.  (1.)  Tha  do  bhrìgh  gu'm  bheil  è  gun 

ùghdarras.  (2.)  Is  briseadh  è  air  còir  Dhia :  Is  còir  dhuinn 
aideachadh  do  Dhia  agus  Dhà-san  amhàiu.(a)  (3.)  Tha  so  a' 
toirt  cumhachd  chronail  do'n  t-sagart ;  'nuair  a  bhitheas  flos 
aige  aìr  ua  h-uile  riiuaibh  dìomhair,  bithidh  làn  chomas  aige 
thairis  air  a  kichd-faosaid.  (4.)  Tha  au  obair  so  mi-bhèusach 
'n  a  h-aomadh  'us  'u  a  deauadas  :  Labhraidh  an  sagart,  agus 
tha  è  gu  h-àraid  air  a  theùrachadh  agus  air  a  theagasg  gu 
labhairt  air  nithibh  uach  buiu  dà,  ri  firionnaich  'us  boirionnaich. 
— (Faic  Liguori,  Dens,  &c.) 

a  Salm  51 .  4.  A'd'  agliaidh,  a'd'  aghaidh  fèin  a  mhàin  pheacaich  mi,  agus 
rinn  mi  olc  a'd'  shealiadh. 

Salm  32.  5.  Dh'aidich  mi  mo  pheacadh  dhuit,  agus  cha  do  cheil  mi 
m'euceart :  thubhairt  mi,  Aidichidh  mi  ra'eusaontais  do'n  Tighearn ;  agus 
mhaith  thusa  cionta  mo  pheacaidh. 

Salm  130.  4.  Acli  agadsa  tha  maitheanas ;  agus  uime  sin  bithidh  eagal 
air  daoinibh  romhad. 

Dan.  9.  4.  Agus  rinn  mi  ùrnuigh  ris  an  Tighearn  mo  Dhia,  agus  rinn  mi 
ni'  aidmheil,  agus  thubiiairt  mi,  0  Thighearn,  an  Dia  mòr,  agus  uamhasach,  a 
ta  'cumail  coimhclieangail  agus  tròcair  riusan  a  ghràdhaicheas  e,  agus  do'n 
dream  a  choimhdeas  'àitheantan. 

1  Eòin  1.  9.  Ma  dKaidicheas  sinn  ar  peacanna,  tha  esan  firinneach  agus 
ceart,  chum  ar  peacanna  a  mhaitheadh  dhuinn,  agus  ar  glanadh  o  gach  uile 
neo-fli\reantachd. 
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SAOEADH,  no  Maitheanas  Sagairt. 

C.  167.  Ciod  è  teagasg  na  Ròimh  mu  shaoradh? 

F.  Tha  ì  a'  teagasg  gu'm  bheil  an  sagart  a'  maitheadh,  cionta, 
no  'saoradh  mar  bheir  breitheamh  làn  mhaitheanas. 

Tha  Comhairle  Thrent  ag  ràdh  : — "  Ma  their  neach  air-bith  nach  gnìomli 
laghail,  saoradh  sàcramaideil  an  t-sagairt,  ach  gur  lom  ghniòmh  ministeireil  a 
ta  ànn,  ag  ràdh  's  ag  Innseadh  do'n  neach  a  ta  'g  aideachadh,  gu'm  bheil  a 
pheacaidhean  air  am  maitheadh,  amliàin  ma  tha  è  'creidsinn  gu'm  bheil  è-fcin 
air  a  shaoradh  ;  no  mur  'eil  an  sagart  'g  a  shaoradh  gu  fior,  ach  amhàin  ann 
an  fala-dhà,  no  ma  their  è  nach  'eil  aideachadh  an  aithreachain  air  'ìarraidh  a 
chnm  saoradh,  bitheadh  è  mallaichte." — (Comhairle  Thrent,  t.  102,  Paris 
1832.) 

C.  168.  AmbheileaglaisnaRòimhagìarraidhbuaìdh-ìnntinn 

sam-bith,  a  chum  an  saoradh  a  dheanamh  èifeachdach  ? 

F.  Tha  ì  ag  ìarraidh  spiorad  hrmte  'bhi  aig  neach,no  an  car  a's 
higha,  duilichin, — tha  'bhruiteachd  so  leis  am  beilear  a'  ciall- 
achadh  bròin  airson  peacaidh,  a'  sruthadh  o  ghràdh  Dhia; 
duiHchin,  o  eagal  na  h-ifrinn. 

C.  169.  Ciod  anns  am  bheil  an  teagasg  so  mearachdach? 

F.  Ann  a  bhi  'g  ràdh  gu'n  dean  saoradh  le  sagart 

cionta  agiis  peanas  sìorruidh  a'  pheacaidh  a  mhaitheadh,  agus 
mur  cùis  ro  chomharraichte  a  bhitheas  ànn,  nach  urrainnear 
maitheanas  'fhaotuinn  às  eugais  an  t-saoraidh  so. 

C.  170.  Ciamar  a  mhinicheas  tu  na  briathran  so  ann  an 
Eòin  20.  23,  a  tha  eaglais  na  Ròimh  a'  gabhail  a  neartachadh 
a  barail  mu  shaoradh,  no  mu  f huasgladh  o  pheanas  ? 

Eòin  20.  23.  Cò  air  bith  iad  d'am  maith  sibh  am  peacanna,  tha  iad  maithte 
dhoibh  ;  agus  cò  air  bith  iad  d'an  cum  sibh  am  peacanna  gun  am  maitheadh, 
tha  iad  air  an  cumail. 

F.  (1.)  Tha  na  Pàpanaich,  mar  is  àbhaist  doibh,  ag  ràdh  gu 
dìan  gur  ann  umpa-fèiu  amhàin  a  tha  am  focal  "  sìbh,"  anns  a' 
cheànn-theagaisg  so,  air  a  labhairt,  ged  tha  e  air  a  labhairt  ris 
na  h-eaglaisibh  Criosdail  uile.  (2.)  Cha  n-'eil  na  Pàpanaich 
fèin  a'  gabhail  nam  briathran  so  ann  an  seadh  htireil.  Ma 
ghabhar  ìad  ann  an  seadh  htireil,  bha  comas  aig  na  h-Abstoil 
maitheanas  a  thoirt  do  neach  air-bith,  no  neach  air-bith  a 
dhìteadh,  mar  a  b'  àill  leò.  Ach  tha  na  Pàpanaich  ag  ìarr- 
aidh  hrmteachd  spioraid,  no  duiìichin  a  bhi  anns  an  fhear- 
aithreachais.  (3.)  Eadhon,  ged  robh  comas  peacadh  a  mhaith- 
eadh  air  a  thoirt  le  Criosd  do  na  h-Abstoil,  cha  n-'eil 
dearbhadh  ànn  gu'n  d'-fhàgadh  an  comas  sin  an-deigh  am  bàis 
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aìg  neach  air-bith  eile.  (4.)  Tha  è  soiUeir  nach  robh  comas 
peacadh  a  mhaitheadh  air  a  thoirt  do  na  h-Abstoil ;  oir  cha 
do  ghabh  ìad  os-làimh,  an  àit  air-bith,  peacadh  a  mhaitheadh ; 
gidheadh,  tha  Eaglais  na  Ròimh  a'  sìor-ghabhail  oirre-fèin 
peacadh  a  mhaitheadh.  (5.)  Tha  seadh  nam  briathran  so  gle 
shoilleir.  Bha  Criosd  a'  cur  amach  nan  Abstol  a  shearmon- 
achadh  an  t-soisgeil  do  gach  crèutair;  agus  a  chum  am 
raisneachadh,  tha  è  ag  ràdh. — "  Cò-air-bith  ìad  d'  am  maith 
sibh  am  peacanna,  tha  ìad  maithte  dhoibh ;  agus  cò-air-bith 
ìad  d'  an  cum  sibh  am  peacanna  gun  am  maitheadh,  tha  ìad 
air  an  cumail."  Mar  gu'n  abradh  è,  cò-air-bith  d'  am  maith 
sibhse  am  peacanna  le  searmonachadh  an  t-soisgeil,  mar 
raheadhon  fo  mo  làimh-sa,  tha  ìad  maithte  dhoibh,  ach  cò-air- 
bith  do  nach  dean  searmonachadh  an  t-soisgeil  leibh-se,  mar 
mheadhon,  am  peacanna  a  mhaitheadh,  agus  cò-air-bith  mu'm 
faodar  a  ràdh  mar  so,  gu'm  bheil  am  peacanna  air  an  cumail 
leibh-se,  tha  ìad  air  an  cumail ;  oir  an  soisgeul,  am  feadh  is 
"boltrach  beatha  chum  beatha"  do  chuid  è,  is  "  boltrach  bàis 
chum  bàis"  è  do  chuid  eile.  (6.)  Tha  è  soilleir,  eadhon  o 
theagasg  nan  Abstol  gur  è  sin  seadh  nam  briathran. 
Dh'-àithn  Criosd  dhoibh  an  soisgeul  a  shearmonachadh,  ag 
ìnnseadh  dhoibh  gu'm  bitheadh  na  bha  air  a  dheanamh  agus 
air  'f  hoiUseachadh  leo-san  ann  an  searmonachadh  an  t-soisgeil, 
air  a  dhaingneachadh  air  nèamh.  Lean  na  h-Abstoil  àithn 
Chriosd.  Shearmonaich  ìad  an  soisgeul  do  pheacaich,  gu 
dìleas ;  agus  a  mheud  's  a  chreid  ann  an  Criosd  fo  shearmon- 
achadh  nan  Abstol,  thugadh  maitheanas  dhoibh :  ach  ìadsan 
uile  nach  do  chreid,  dh'-fhàgadh  fo'n  dìteadh  ìad.  Cha 
dubhairt  aon  de  na  h-Abstoil  riamh,  "  Ahsolvo  <e,"  ìs  è  sin  air 
eadar-theangachadh,  "  tha  mise  'g  a  do  shaoradh,"  no  tha  mis' 
a'  toirt  maitheanais  dhuit.  Is  ann  le  Dia(a)  fèin  amhàin  atha 
fuasgladh  agus  maitheanas  air  a  thoirt  tre  chreidimh  ann  an 
Criosd.(è) 

a  Isà.  43.  25.  Is  mise,  mise-fèÌD,  esan  a  dhubhas  d'èu-ceartan  às,  air  mo 
sgàth  fèin ;  agus  do  lochdan  cha  chum  mi  air  chuimhne. 

h  Gniomh.  4.  12.  Agus  cha'n  'eil  slàint  ann  an  neach  air  bith  eile :  oir 
cha  'n  'eil  ainm  air  bith  eile  fo  nèamh  air  a  thoirt  am  measg  dhaoine,  tre  am 
feud  sinn  bhi  air  ar  tèamadh. 

Gnìomh.  13.  38.  Uime  sin  biodh  fhios  agaibh-sa,  fheara  agus  a  bhràithre, 
gur  ann  tre'n  duine  so  a  ta  maitheanas  pheacanna  air  a  shearmonachadh 
dhnibh  ;  R.  39.  Agus  trid-san  a  ta  gach  neach  a  clireideas  air  a  shaoradh  o  na 
h-nile  nithibh,  o  nach  robh  e'n  comas  dnibh  bhi  air  bhur  saoradh  le  lagh  Mhaois. 
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Gnìomh.  16.  31.  Agus  thubhairt  iadsan,  Creid  anns  an  Tighearn  losa  Criosd, 
agus  tèarnar  thu-fèin  agus  do  thigh. 

C.  171.  Ciamar  a  tha  thu  'tuigsinn  nam  briathran  so  ann 
am  Mata  18.  18,  mu  cheangal  agus  mu  fhuasgladh? 

Mata  18.  18.  Ge  b'e  air  bith  nithe  a  cheanglas  sibhse  air  talamh,  bithidh 
iad  ceangailte  air  nèamh  ;  agus  ge  b'e  air  bith  nithe  a  dh'  fhuasglas  sibhse  air 
talamh,  bithidh  iad  fuasgailte  air  nèamh. 

F.  Tha  na  briathran  sin  a'  labhairt  amhàin  air  a'  chomas  a 
a  thugadh  do  na  h-Abstoil  mar  luchd-suìdheachaidh  agus  mar 
luchd-riaghlaidh  na  h-Eaglaise  Criosdail.  Bha  ùghdarras  aca- 
san,  mar  luchd-teagaisg  o  Dhia,  nithe  fèumail  a  theagasg, 
'fhuasgladh,  no  'cheadachadh  do'n  t-sluagh,  agus  nithe  mi- 
fhèumail  a  cheangal,  no  'thoirmeasg^'  ameasg  an  t-sluaigh. 
Mar  sin,  is  è  brìgh  nam  briathran,  gu'm  bitheadh  gach  nì  a 
dheanadh  ìadsan,  ann  an  riaghladh  na  h-Eaglais  a-reir  toil  Dè 
agus  a-rèir  teagaisg  an  t-soisgeil,  taitneach  do  Dhia,  agus  air 
a  cheangal,  no  air  a  dhaingoeachadh  leis  air  nèamh.  Ach 
cha  tugadh  an  comas,  no  an  gealladh  so  do  neach  sam-bith,  no 
do  chomunn  sam-bith  an-deigh  nan  Abstol,  agus  geda  bheirt- 
eadh,  bhuineadh  è  do  na  h-eaglaisibh  uile  co-ionann.(a) — Faic 
Ceist  34-37. 

a  Gnìomh.  15.  24.  Do  bhrigh  gu'n  cuala  sinne,  gu'n  do  chuir  dream  àraidh 
a  chaidh  uainne  mi-shuaimhneas  oirbh  le  briathraibh,  ag  atharrachadh  bhur 
n-inutinn,  ag  ràdh,  Gur  còir  dhuibh  bhi  air  bhur  timchioll-ghearradh,  agus  an 
lagh  a  choimhead ;  do  nach  d'thug  sinne  a  leithid  sin  a  dh'hithue :  R.  25. 
Chunnacas  iomchuidh  duinne,  air  dhuiuu  bhi  cruinn  a  dh'aon  toil,  daoine  taghta 
a  chuir  do  'ur  n-ionnsuidh-sa,  maiUe  ri  ar  bràitliribh  giàdhach  Barnabas  agus 
Pòl ;  R.  26.  Daoine  a  thug  an  anama  fèin  air  son  ainme  ar  Tighearna  losa 
Criosd.  R.  27.  Chuir  sinn  uime  sin  ludas  agus  Silas  uainn,  a  dh'innseas  dhuibh 
na  nithe  ceudna  le  cainnt  bheoii.  R.  28.  Oir  cliunnacas  iomchuidh  do'n  Spiorad 
naomh,  agus  dhuinne,  gun  ni  air  bith  tuilleadh  a  chur  oirbh  a  dh'uallaich  ach 
na  nithe  feumail  so  ;  R.  29.  Sibh  a  sheachnadh  nithe  a  chaidh  lobradh  do 
iodholaibh,  agus  fola,  agus  ni  tachdta,  agus  striopachais  :  uatha  so  ma  choimh- 
ideas  sibh  sibh-f^in,  ni  sibh  gu  maith.     Slàn  leibh. 

C.  172.    Tha  thu  ag  àicheadh   gu'm  bheil  comas  aig  an 
t-sagart  peacadh  a  mhaitheadh ;  am  bheil  tuilleadh  dearbhaidh 
'  air  a'  chùis  ? F.  Tha  sin  agam.     Tha  maitheauas 


*  Bha  na  focail  "  CeangaV  agus  "  Fuasyladk^'  air  an  gnàthachadh  gu  tric 
leis  na  h-Iudhaich,  anns  an  t-seadh  so.  Ceangail  nl,  b'  è  sin,  toirmisg^  è. 
Fuasgail  nì,  b'  è  sin,  ceadaich  è.  A-reir  sin,  is  è  nì  a  thoirmeasg  a  tha  air  a 
chiallachadh  an  so,  le  n\  a  cheangal;  agus  rà  a  cheadachadh  a  tha  air  a 
chiallachadh  le  nì  yhuasgladh.—YaÀz  Barnes  air  Mata  16.  19. 
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pcacaitlb,  anns  gach  àit  's  an  Sgriobtuir,  ceangailte  ri  creìdimh, 
no  tre  chreidimh  ann  an  Criosd,  agus  clia  n-ànn,  an  àit  air- 
bith,  ri  "  Absolvo  ie." 

Eòin  3.  36.  An  t\  a  chreideas  anns  a'  Mhac,  tha  a'  blieatha  mliaireannach 
aige  ;  ach  ti  nacli  'eil  a'  creidsinn  anns  a'  Mliac,  cha  'n  fhaic  è  beatha  ;  ach  a 
ta  fcarg  Dhe  a'  gabhail  còmhnuidli  air. 

Ròm  5.  1.  Uirae  sin  air  dhuinn  a  blii  air  ar  fireanachadh  tre  chreidimh,  tha 
sUh  againn  ri  Dia,  tre  ar  Tighearn  losa  Criosd. 

Gal.  2.  16.  Fios  a  biii  againn  nach  'eil  duiue  air  fliìreanachadh  o  oihribli  an 
higlia,  ach  tre  chreidimh  losa  Criosd,  chreid  sinne-fein  ann  an  losa  Criosd  ; 
clmm  gu'm  bitheamaid  air  ar  rueanachadh  o  chreidimh  Chriosd,  agus  cha'n 
aun  0  oibribh  an  lagha :  oir  o  oibribh  an  lagha,  cha  bhi  feòil  sam  bith  air  a 
fireanachadh. 

1  Eòin  2.  1.  Agus  ma  pheacaicheas  neach  air  bith,  tha  fear-tagraidh  againn 
maille  ris  an  Athair,  losa  Criosd  am  fìrean. 


RIARACHADH. 

C.  173.  Ciod  a  tha  eaglais  na  Eòimh  a'  ciallachadh  le  riar- 

achadh? F.  Peanasan  àraid  a  tha  duine  'deanamh  air- 

fèin,  fo  òrdugh  an  t-sagairt  ann  an  obair  na  faosaid,  mar  nithe 
deadh-thoillteanach  'am  fianuis  De. 

C.  174.  Ciod  ìad  na  peanasau  a  bhitheas  na  Pàpanaich  a' 

deanamh  orra-fein? F.  Tha  caochladh  seòrsa  dhiubh  ànn. 

Gle  thric  tha  cuairt  iìrnuighean  air  a  deanamh  mar  riarachadh. 
Tha  trasgadh,  sgiìirsadh  agus  eadhon  giùhm  le  salchar  coluinn 
air  am  meas  mar  nithe  a  tha  riarachadh  ceartais  Dhia  airson 
peacaidh. 

C.  1 75.  Ciod  ì  an  t-sochair  a  gheibhear  o  na  peanasaibh  a 

thàtar  ag  òrduchadh  mar  sin  ? F,  Thàtar  a'  smuaineach- 

adh  gu'm  bheil  ìad  a'  maitheadh  peanais  aimsireil  a'  pheacaidh. 

C.  176.  Co  amhàiu  is  urrainu  peacadh  a  thoirt  air  falbh, 

no  Jmhaitheadh? F.    Criosd  ;    "  ar   n-anmhuinneachd 

ghiiìlain  è  agus  ar  doilghiosan  dh'-iomchair  è." — Isàiah  53. 4. 

C.  177.    Am  bheil  thu  a'    smuaineachadh   gu'm   bheil  a' 

chathair-pheanais  so  mealltach,  olc  anns  gach  cìiis  ? F. 

Thà  mì ;  agus  is  uamhasach  an  ìnnleachd  ì  'an  làimh  eaglais 
na  Rùimh  gu  bhi  'deanamh  thràillean  de'n  chinne-daoine. 

TJNGADH-CRICHE— ".An  ola  bhais." 

C.  178.  Ciod  a  tha  an  Ròimh  a'  ciallachadh  le  Ungadh- 
crìche  f F,  A  bhi  ag  ùngadh,  le  ola,  na  muinntir  a  ta 
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ri  uchd  a'  bliàis.  Tha  ì  a'  teagasg  gu'm  bheil  peacadh  eutrom 
air  a  mhaitheadh  leis  an  iingadh  so,  no  smal  peacaidh  air-bith 
a  ta  ceangailtc  ris  an  anam  aig  an  àm. 

C.  179.  Tha  ì  a'  gabhail  an  Sgriobtuir  sin  ann  am  Marcus 
6.  13,  mar  dhearbhadh  air  ùngadh-crìche.  Ciod  è  seadh  nam 
briathran  sin  ? 

Marc.  6.  13.  Agus  thilg  iad  a  mach  mòran  dheamhan,  agus  dh'ung  iad  le 
h-oladh  mòran  a  bha  tinn,  agus  leighis  siad  iad. 

F,  Cha  n-ann  idir  air  iìugadh-crìche  nara  Pàpanach  a  tha 
na  briathran  sin  a'  hibhairt.  Tha  an  t-àrd  easbuig  Bellarmine, 
an  deasbair  mòr,  ag  aideachadh  so,  agus  tha  è  'toirt  nan 
aobhar  so  a  leanas  air  a'  chùis. — (1.)  Buinidh  an  t-iìngadh  le 
oladh,  air  am  bheil  Marcus  a'  labhairt,  do  leigheas  a  chuìrp  ; 
ach  buinidh  ùngadh-crìche  do'n  anam.  (2.)  Cha  bu  shagaìrt 
na  h-Abstoil  aig  an  àm  ud,  agus  air  an  aobhar  sin,  cha  b'ur- 
rainu  ìad  iingadh  a  dheanamh  air  an  dùigh  a  tha  na  Pàpanaich 
a'  teagasg.  (3.)  Dh'-ùng  na  h-Abstoil  mòran  nach  robh  ann 
an  cunnart  bàis  :  Frithealar  iìngadh-crìche  dhoibh-san  a  tha 
ann  an  cunnart  bàis.  Marso,  thàtar  ag  aideachadh  leis  na 
Pàpanaich  a's  ionnsuichte,  nach  faighear  dearbhadh  o  na 
briathraibh  sin  air  ùngadh-crìche. — (Faic  Manual,  t.  38.) 

C.  180.  Ciod  a  thàtar  a'  ciallachadh  leis  na  briathraibh  so 
ann  an  Litir  an  Abstoil  Shèumais  5,  14-15  ? 

S^um.  5.  14.  Am  bheil  neach  sam  bith  tinn  'n'urmeasg?  cuireadh  e  fios  air 
seanairibh  na  h-eaglais  ;  agus  deanadh  iad  ùrnuigh  os  a  cheann,  'g  a  ungadh 
le  h-oladh  ann  an  ainm  an  Tighearna  :  R.  15.  Agus  slànuichidh  ùrnuigh  a' 
chreidimh  an  t-euslan,  agus  togaidh  an  Tighearn  suas  e  ;  agus  ma  rinn  è  peac- 
anna,  maithear  dhìi  ìad. 

F.  Cha  n-ann  idir  air  cleachdadh  na  Ròimh  a  tha  ìad  sin 
a'  labhairt.  (1.)  Bha  an  t-iìngadh  so  air  a  dheanamh  a  chum 
slainte  cuìrp  aiseag  a-rèir  a'  chleachdaidh  a  ta  ann  diithchaibh 
na  h-Aird-an-ear :  Tha  ùngadh  na  Ròimh  air  a  dheanamh 
amhàin  'nuair  a  shaoilear  gu'm  bheil  an  neach  a  ta  tiun  ri  uchd 
a'  bhàis.  (2.)  Buinidh  an  t-iìngadh  so  do'n  chorp :  imgadh  na 
Ròimh  do'n  anam  amhain.  Tha  an  t-àrd  easbuig  Caiètan  ag 
aideachadh  nach  'eil  dearbhadh  anns  na  briathraibh  sin  air 
ìingadh  nam  Pàpanach. — (Faic  Manual,  t  39.) 

C.  181.   Ciod  is  nàdur   do'n  teagasg   so? F.    Gun 

teagamh  is  cuilbheart  shàtanach  a  ta  ànn,  a  chum  am  peacach 
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bochd  'us  è  'bàsachadh,  a  thoirt  gu  earbsa  a  chur,  aig  a' 
mhionaid  mu-dheireadh,  ann  an  dìdean  brèige,  agus  cha  n-ànn 
anns  an  t-Shlnuighear  amhàin. 

FATHAMAS,  (Indulgence)  AGUS:»CORE-OBAIR. 

C.  182.  Ciod  a  tha  an  Ròimh  a'  teagasg  mu  fhàthamas, 
cead-peacachaidh,   no    comas   maitheanas   a   thoirt    leis   an 

t-sagart? F.  Tha  ì  ag  ràdh  gu'm  bheil  comas  aig  an 

eaglais  peanas  aimsireil  a'  pheacaidh  a  mhaitheadh,  eadhon 
an  uair  a  tha  am  peacach  anns  a'  phurgadair, — {Creud  Flàuìs 
IV.  Ear.  9.) 

C.  183.  Ciod  air  am  bheil  teagasg  an  fhàthamais  so  air  a 

shuidheachadh  ? F.  Air  còrr-obair,  agus  a-rèir  sin,  thàtar 

a'  smuaineachadh  gu'm  bheil  còrr  thoillteanais  Chriosd  agus 
nan  Naomh  air  an  gleidheadh  ann  an  ionmhas  na  h-eaglais, 
fo  làimh  a'  Phàp'  agus  a  chuid  easbuigean. 

C.  184.  Ciod  am  feum  gus  am  bheilear  a'  cur  an  ionmhais 

spioradail  so? F.  Maitheadh  pìantan  a'  phurgadair  leis 

an  achd  ris  an  abrar  "  Fàthamas,"  (indulgence.) 

C.  185.    Cionnus  a  gheibhear  am  fàthamas  so? F. 

Gheibhear  è,  mar  tha  Leabhar-cheist  Bhutleir  ag  ràdh,  le 
"  ììrnuigh,  trasgadh,  agus  gnìomhran-dèirce."  A  bhàrr  orra  sin, 
tha  am  Pàp  o  àra  gu  àm,  ag  ainmeachadh  fhàthamas  àraid  a 
dh-fhaodar  fhaotuinn,  ma  nìtear  gnìomhran  cràbhaidh  sòn- 
ruichte  air  an  son. 

C.  186.    Ciod  ì  do   bharail  air  an  teagasg  ris  an  abrar 

peanas  awisireil  a'  pheacaidh? F.  Gun  teagamh,  tha 

an  Tighearn  gu  trìc  a'  smachdachadh  a  phobuill  fein ;  ach 
cha  n-'eil  an  smachdachadh  so  mar  pheanas  dìolaidli,  ni  mò 
thàtar  'g  a  shìneadh  gu  taobh  thall  na  h-uaighe,  ach  tha  è 
chuni  naomhachadh  a'chreidmhich. 

Eabh.  12.  6.  Oir  an  ti  a's  ionmhuinn  leis  an  Tighearn,  smachdaichidh  se  e, 
agus  sgiùrsaidh  e  gach  mac  ris  an  gabh  e. 

C.  187.  Ciamar  a  dhearbhas  tu  nach  'eil  na  creidmhich  air 

an  smachdachadh  anns  a'  bheatha  a  ta  ri  teachd? F. 

Tha  an  Sgriobtuir  a'  teagasg  gu'm  bheil  ìad  a'  dol  a  chum  fois 
aig  a'  bhàs. 

Lìic.  23.  43.  Agus  thubhairt  losa  ris,  Gu  deimiiin  a  ta  mi  ag  ràdh  riut, 
gu'm  bi  tlm  maiUe  rium-sa  an  diugh  ann  am  pìirras. 

Taisb.  H.  13.  Agus  chuala  mi  guth  o  nùamh  ag  rìidh  rium,  Sgrìobh,  is 
beannaichte  na  niairbh  a  gheibh  bàs  's  an  Tighearn  d  so  a  mach :  seadh  a  ta 
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an  Spiorad  ag  ràdh,  chum  gu'm  faigh  ìad  foia  o'n  saothair ;  agns  leanaidh  an 
oibre  iad. 

C.  188.  Am  bheil  toillteanas  anabarrach  air-bith,  no  tuill- 

eadh  's  a'  chòir  de  dh-airidheachd  aig  na  Naoimh  ? F. 

Cha  n-'eil.  Tha  ìad  air  an  ainmeaehadh,  's  a'  char  a's  feàrr, 
mar  "  sheirbhisich  neo-tharbhach."  Cha  n-'eil  deadh  thoill- 
teanas  idir  aca. 

Ish,.  64.  6.  Agus  tha  sinne  uile  raar  ni  truaillidh  agns  ar  n-tiile  fiùreantachd 
mar  luideig  shalaich. 

Lùc.  17.  10.  Mar  sin  sibhse,  'nuair  a  ni  sibh  na  h-uile  nithe  a  dh'kithneadh 
dhuibh,  abraibh,  Is  seirbhisich  neo-tharlhach  siun  :  oir  rinn  sinn  a  mhàin  an 
iii  bu  dliglieach  diiuinn  a  dheanamli. 

C.  18^.    Cionnus  anis  a  cliithear   gnv  teagasg-  mealltach 

teagasg  nam  fatbamas  so  finduìgencesf) F.  Do  bhrìgh 

gu'm  bheil  an  dà  bheachd  air  am  bheil  è  air  a  shuidheachadh — 
eadhon,  peanas  aitnsireil  an-deigh  a'  bhàis,  agus  còrr-obair, 
calg-dhìreacli  ari  aghaidh  an  Sgriobtuir.  Air  do'n  bhunait 
(a'  chlach-bhuinn)  a  bhi  air  a  toirt  air-falbh,  tuitidh  an  aitreabb. 
Is  mòr  an  eas-onoir  so  do  Chriosd  a  rinn  gach  uile  nì  air  ar 
son,  ach  tha  an  ieagasg  so  ag  ràdh,  gu'm  bheil  sìnn,  ann  an 
tomhas,  'g  ar  teàrnadh  iein. 

FIREANACHADH. 

C.  190.  Cìod  è  beachd  na  Ròimh  mu  fhìreanachadh  ? 

F.  Tha  a  h-ìnnleachd  Iribacb,  dorch,  ioma-shnaimeach  an  so. 
Tha  ì  a'  tegasg  gu'm  bheil  na  sochairean  a  ta  anns  an  rèite  a 
rinn  Criosd,  air  an  compàirteachadh  ris  a'  pheacach  anns  a' 
bhaìsteadh  far  am  bheil,  a-rèir  a  beachd-sa,  an  t-anam  air 
'aiseag  a  dh-ionnsuidh  an  ionracais  a  bha  aige  roimh  an 
leagadh.  Ach  gu'm  faod  staid  shona  sin  an  ionracais  a  bha 
air  a  compàirteachadh  leis  a'  bhaisteadh,  a  bhi  air  a  càll  le 
peacadh  bàsmhor,  no  air  a  lughdachadh  le  peacadh  eutrom. 
Ach  tha  uUachadh  air  a  dheanamh  airson  so.  Theid  am 
peacach  a  dh-ionnsuidh  na  cathrach-peanaìs  rau'n  do  labhair 
sinn  cheana,  ni  è  'fhaosaid  ris  an  t-sagart,  agus  gheibh  è  a 
shaoradh,  agus  aisigear  è  a  dh-ionnsuidh  na  staid  iom-acais 
anns  an  robh  è  air  a  cliur  leis  a'  bhaisteadh,  cho  fad  's  a  tha 
gnothach  aig  peanas  shrruidh  a'  pheacaidh  ris  a'  chùis ;  ach 
faodaidh  peanas  aimsireil  a'  pheacaidh  a  bhi  roimhe  fathast ; 
agus  a  chum  am  peanas  sin  a  thoirt  air  falbh,  tha  fathamais 
air  am  moladh  dha.  Faodar  peacadh  eutrom  a  thoirt  air-falbh 
a  dh-easbhuidh  faosaid,  le  deadh  oibribh  agus  le  iingadh-crìche. 
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Cho  tric  's  a  nithear  peacadh,  teichidh  am  peacach  gus  a' 
chathair-pheanais  agus  aisigear  è.  Ma  bhitheas  peacadh 
eutrorn,  no  peanas  aimsireil  ànn  an-deigh  a  bhàis,  bheirear  air 
falbh  è  anns  a'  phurgadair !  Sin  anis  ìnnleachd  ioraa-lùbach 
eaglais  na  Ròimh  airson  fireanachadh  an  anama. 

C.  191.  Aimnich  gach  aon  fa  leth  de  na  mearachdan  air  am 

bheil  an  teagasg  so  air  a  shuidheachadh. F.   (1.)  Gu'm 

bheil  am  baisteadh  a'  fireanachadh  agus  ag  aiseag  an  anama 
'dh-ionnsuidh  a'  cheud  ionracais.  (2.)  Gu'm  beil  peacadh  ànn 
nach  'eil  bàsmhor,  eadar-dhealaichte  o  pheacadh  bàsmhor. 
(3.)  Gu'm  bheil  deadh  oibrean  an  duine  toilheanach  air  duais  o 
Dhia,  no  'deanamh  rèite  airson  a  chionta.  (4.)  Gu'm  faodar 
fireanachadh  a  chàll.  (5.)  Gu'n  toir  fàlhamas  o'n  t-sagart  air 
falbh  peanas  aimsireil  a'  pheacaidh.  (6.)  Gu'm  bheil  peanas 
aimsireil  a'  pheacaidh  a'  dol  gu  taobh  thàil  na  h-uaighe,  no  air 
'fhulang  le  neach  an-deigh  a'  bhàis. 

C.  192.  Cionnus  a  chìthear  nach  'eil  am  baisteadh  a'  fir- 

eanachadh? F.  Is  è  tha  an  Sgriobtuir  a'  teagasg  dhuinn 

gur  ann  tre  chreidimh  a  tha  fireanachadh. 

Ròm.  5.  1.  Uime  sin  air  dhuinne  bhi  air  ar  fìreanachadh  tre  chreidimh,  tha 
sìth  againn  ri  Dia  tre  ar  Tighearn  losa  Criosd. 

C.  193.  Am  bheil  deadh  oibrean  toiliteanach  air  duais  o 

Dhia? F.  Cha  n-'eil.(a)     Is  ìad  deadh  oibrean  toradh 

agus  cha  n-è  màthair-aobhair  fireanachaidh.  (i) 

a  Isà.  64.  6.  Agus  tha  sinne  uile  mar  ni  trnaillidh  agus  ar  n-uile  fhireantachd 
mar  luideig  shalaich. 

b  Mat.  7.  20.  Air  an  aobhar  sin  is  ann  air  an  toraibh  a  dh'aìthnicheas  sibh  iad. 

Ròm.  11.  6.  Agus  ma's  ann  tre  ghràs,  cha'n  ann  o  oibribh  ni's  mò ;  no  clia 
ghràs  grùs  ni's  mo.  Ach  ma's  ann  o  oibribh,  cha'n  ann  o  ghràs  à  Bin  suas : 
no  cha'n  obair  d  sin  suas  obair. 

2  Tim.  1.  9.  A  shaor  sinne  agus  a  ghairm  sinn  le  gairm  naomh,  cha'n  ann 
a  reir  ar  n-oibre,  ach  a  reir  a  rìiin  fèin,  agua  a  ghràis  a  thugadh  dhuinne  ann 
an  losa  Criosd,  roimh  thoiseach  an  t-saoghail. 

Tit.  3.  6.  Cha'n  ann  o  oibribh  fireantachd  a  rinn  sinne,  ach  a  rèir  a  thròcair 
fein  shaor  e  sinn,  tre  ionnlad  na  h-ath-ghineamhuinn,  agus  ath-nuadhachadh 
an  Spioraid  naoimh. 

C.  194.  Nach  'eil  an  t-Abstol  Se'umas  (caib.  2.  20.)  ag  ràdh 

gu'm  bheil  creidimh  às  èugmhais  oibre  marbh  ? F.  Thà ; 

agus  cha  n-urrainn  an  creidimh  marbh  sin  teàrnadh.  Thà  na 
deamhain  a'  creidsinn  mar-an-cèudna,  agus  tha  ìad  a  crioth- 
nachadh.    Sèum.  2.  19.     Is  lad  oibre  maith  an  toradh  a  tha 

e3 
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'dearbhadh  ionracais  a'  chreidimh.  Ma  their  duine  gu'm  hheil 
creidimh  aige,  agns  ma  tha  a  chuid  oibrean  a'  còrdadh  ri  sin, 
tireanaichidh  a  chuid  oibrean  'aidmheil, — tha  ìad  a'  dearbhadh 
a  threibh-dhireis.  Is  ann  mar  sin  a  bha  'chìiis  a  thaobh 
Abrahaim.  Bha  è  air  'fhìreanachadh  'am  fianuis  dhaoine  tre 
(libribh — 'am  iianuis  Dè,  tre  chreidimh.  Tha  am  peacach  air 
a  theàrnadli  gu  h-iomlan  tre  Cln-iosd. 

C.  195.  An  nrrainnear  fireanachadh  a  chàll? F.  Cha 

n-urrainn.     "  Cha  sgriosar  am  fior  chreidmheach  am  feasd." 

Eòin  10.  28.  Ajrus  blieir  mi  a'  blieatha  mhaireannacli  dhoibh ;  agus  cha 
sg;riosar  iad  am  feasd,  ni  niò  a  fiAonas  neach  air  bilh  as  mo  làimh  iad.  R.  29. 
M'Athair  a  tlnig  dliom!  -sa  iad,  is  mò  ena  na  ii-uile  ;  agus  cha'n  urrainn  neach 
air  bith  an  spìonadli  <i  làimli  m'  Athar. 

Ròm.  8.  38.  Oir  a  ta  dearbh-iiheachd  agam  nach  bi  bàs,  no  beatha,  no  aingil, 
no  nachdaranachda,  no  cnmliachda,  no  nithe  a  ta  làthair,  no  nitiie  a  ta  ri  teaciid, 
R.  39.  No  àirde,  no  doimline,  no  creutair  sam  bith  eile,  comasach  air  sinne  a 
sgaradh  o  ghiàdli  Dlie  a  ta  ann  an  losa  Criosd  ar  Tighearn. 

Philip.  1.  6.  Air  dhomh  bhi  dearbhta  as  an  ni  so  fcin,  eadiion  an  ti  a  thòisich 
deadh  obair  annaibh,  gu'n  coimhlion  e  i  gu  lìi  losa  Criosd. 

C.  196.  Ciod  ì  sligh  na  slainte  matà? F.  Thaì  anihàin 

agus  gu  h-iomlan  tre  chreidimh  ann  an  Criosd  a  bhàsaich  a 
chnm  reite  a  dheanamh  airson  cionta.  Thug  è  air-falbh  ar 
peacaidhean.  Dh'-ullaich  è,  le  umhlachd,  fireantachd  air  ar 
son.     Tha  sinn  air  ar  tedrnadh  tre  chreidimh  ànn-san. 

Gnìomh.  16.  31.  Agus  thubhairt  ìadsan,  Creid  anns  an  Tighearu  losa  Criosd 
agus  teàrnar  thu-fein,  agus  do  thigh. 

Ròm.  3.  28.  Tha  sinn  uime  sin  a'  meas  gu'm  bheil  duine  air  'flnreanachadh 
tre  chreidimh  as  eugmhais  oibre  an  lagha. 

Ròm.  5.  1.  Uime  sin  air  dhuinne  bhi  air  ar  fìreanachadh  tre  chreidimh,  tha 
sUh  againn  ri  Dia  tre  ar  Tighearn  losa  Criosd. 

Ephes.  2.  8.  Oir  is  ann  le  gràs  a  ta  sibh  air  bliur  tèarnadh,  tre  chreidimh  : 
agus  sin  cha'n  ann  uaibh  iein  :  is  e  tiodhlac  Dhe  e.  R.  9.  Cha'n  ann  o 
oibribh,  chum  nach  dcanadh  neach  air  bith  uaill. 

C.  197.   Am  bheil   deadh  thoillteanas   ann  an  creidimh? 

F.  Cha  n-'eil.     Is  è  tiodhlac  Dhè  è.     Tha  sinn  air  ar 

teàrnadh  tre  chreidimh,  cha  n-ànn  air  sgàth  creidimh.  Tha 
creidirah  air  a  thabhairt  duinn  o  Dhia,  agus  tha  sinne,  le  làimh 
a'  chreidimh,  a'  deanamh  greim  air  teàmadh.  Is  le  Criosd 
an  deadh  thoillteanas  uile ;  dhà-san  bitheadh  a'  ghlòir  uile. 

Taisb.  7.  10.  Agus  ghlaodh  iad  le  guth  hrd,  ag  ràdh,  Slàinte  do  ar  Dia-ne 
a  ta  'n  a  slìuidhe  air  an  righ-chaithir,  agus  do'n  Uaa. 
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C.  198.  Ciod  a'  chrìoch  a  tha  aig  ìnnleachd  fhìreanachaidh 

na  Ròimh? F.  Ardachadh  an  t-sagairt  amuigh  's  amach. 

Leis  an  ìnnleachd  so  bheircar  air  muinntir  amharc  air  gach 
sochair  mar  shochair  a  tha  'tighinn  d'an  ionnsuidh  tre  'n 
t-sagart  anihàin. 

BRIGH-ATHARRACHADH. 

C.  199.  Ciod  a  tha  Eaglais  na  Eùimh  a'  teagasg  air  a'  chiìis 

■^o? F.  Gu'm  bheil  an  t-aran  agus  ara  fion  uile,  gu  fior, 

gu  h-iomlau  agus  gu  brìghmhor  air  an  atharrachadh  gu  corp, 
fuil,  anam  agus  diadhachd  Chriosd,  agus  (mar  tha  Leabhar- 
cheist  Comhairle  Thrent  ag  ràdh,)  gu  "  cnàmhan  agus 
fèithean  Chriosd."  Tha  ì  a'  teagasg,  mar-an-cèudna,  ged  robh 
an  t-aran  an-deigh  a  choisi'igeadh,  air  a  sgaradh  o  cheile  'n  a 
mhìribh  cho  honmhor  's  is  àill  leat,  gur  Criosd  iomlan  gach 
pronnag  dheth  :  Ged  robh  am  fion  an-deigh  a  choisrigeadh, 
air  a  roinn  'n  a  bhoinnean  cho  lìonmhor  's  is  àill  leat,  gur 
Criosd  iomlan  gach  boinne  dheth. — (Creud  Phìuis  IV.  Ear.  5.) 

C.  200.  Ciod  ìad  na  h-eai-rannan  de  'n  Sgriobtuir  air  am 

bheil  ì  a'  stèidheachadh  na  barail  eagalaich  so  ? F.  Air 

Eòin  6.  51-56,  agus  focail  an  òrduigh  fein,  mar  tha  ìad  air  an 
sgrìobhadh  ann  am  Mata  26.  28-29  ;  Marc.  14.  22-25  ;  Lùcas 
22.  14-20;  1  Cor.  11.  23-28. 

C.  201.  Am  bheil  an  teagasg  a  ta  anns  an  t-seathamh 
caibdeil  de  Eòin,  a'  labhairt  idir  air  sàcramaid  Suipeir  an 
Tighearna  ? 

Eòin  6.  51.  Is  mise  an  t-aran  beò,  a  thàiuig  a  nuas  o  nèamii :  ma  dh'itlieas 
neach  air  bith  do'n  aran  so,  bitliidh  e  beò  gu  sìorruidh  :  agiis  an  t-aran  a  bheir 
niise  uam,  is  e  m'f  heòil  e,  a  bheir  mi  air  soa  beatha  an  t-saoghail.  R.  52.  Air 
an  aobhar  sin  bha  connsachadh  aig  na  h-Iudiiaich  r'a  cheile,  ag  ràdh,  Cionnus 
a  dh'fheudas  an  duine  so  'fheòil  a  thoirt  duinn  r'a  itheadh.  R.  53.  An  sin 
thubhaut  losa  riu,  Gu  deìmhin  deimhin  a  ta  mi  ag  ràdh  ribh,  mur  ith  sibh  feòil 
Miiic  au  duine,  agus  mur  òl  sibh  'f  huil,  cha'n  'eil  bcatha  agaibh  annaibh.  R. 
54.  Esan  a  dh'itheas  m'  f  heòil-sa,  agus  a  dh'òlas  m'  f  huil-sa,  a  ta  a'  bheatha 
sl)\orruidh  aige  ;  agus  togaidh  mise  suas  e  air  an  \h  dheireannach.  R.  55.  Oir 
is  biadh  gu  fìrinneach  m'f  heòil,  agus  is  deoch  gu  flrinneach  m'  f  huil.  R.  56. 
Esan  a  dh'itheas  m'f  heòil-sa,  agus  a  dh'òlas  m'  f  huil-sa,  tha  e  'gabhail  còmh- 
nuidh  annam-sa,  agus  mise  ann-san. 

F,  Cha  n-'eil.  Bha  na  briathran  sin  air  an  labhairt,  an 
car  a's  higha,  trì  mìosan  deug,  mu'n  do  shuidhicheadh  Suipeir 
an  Tighearna.     Chaidh  dà  chàisg  seachad  eadar  na  cùisean  a 
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ta  sgrìobhte  anns  a'  chaibdeil  so,  agus  an  t-Suipear  mu-dheir- 
eadh.(«)  Ach  tha  Criosd  an  so,  a'  labhairt  air  an  hm  a  bha 
Ihthaiì',  no  air  an  hm  a  bha  rompa — "  Mur  ith  sibh  ;"  cha  n-ur- 
rainn  na  briathran  sin  a  bhi  'labhairt  rau  Shuipeir  an  Tighearna, 
oir  cha  robh  ì  ànn  aig  an  àm  air  an  deachaidh  au  labhairt. 

1  Eòin  6.  4.     Agus  bha  a'  clùiisg,  feill  nan  ludhach,  am  fagus. 
Eòin  12.  1.  An  sin  thìiinig  losa,  sè  làithean  roimh  an  chàisg,  gu  Betani,  far 
an  robh  Lasarus  a  bha  marbli,  neach  a  ihog  esan  o  na  marbhaibh. 

C.  202.  An  ann  'an  seadh  Htireil,  a  tha  na  Pàpanaich  fein 

a'  tuigsinn  nam  briathran  ann  an  Eòin  6. 51-56  ? F.  Cha 

n-ànn.  Na'n  tuigteadh  ìad  gu  litireil,  dhìteadh  ìad  firinnean 
a  ta  air  an  aideachadh  le  Pàpanaich  'us  Pròtastanaich  faraon. 
Thigeadh  na  teagasgan  mearachdach  so  a  leanas  àsda: — (1.) 
Gu'n  tàinig  corp  Chriosd  anuas  o  ncamh,  nì  nach  'eil  fior. 
"  Is  mise  an  t-aran  beò  a  thrdnig  a  nuas  o  nèamh,"  (r.  51.) 
(2.)  Gu'm  bheil  na  h-uile  a  ghabhas  Suipeir  an  Tighearna  air 
an  teàrnadh.  "  Esan  a  dh'itheas  m'  fheòil-sa  agus  a  dh'-òlas 
m'  f  huil-sa,  a  ta  a'  bheatha  shìorruidh  aige ;  agus  togaidh  mise 
suas  è  air  an  là  dheireannach,"  (r.  54.)  (3.)  Nach  urrainn 
neach  air-bith  nach  gabh  Suipeir  an  Tighearna,  a  bhi  air  a 
theàrnadh.  "  Murith  sibh  feòil  Mhic  an  duine,  agus  mur  òl 
sibh  'fhuil,  cha  n-'eil  beatha  agaibh  annaibh,"  (r.  53.)  (4.) 
Cha  n-'eil  Pàpanaich  a'  gabhail  a'  chnpain,  air  an  aobhar  sin, 
ma's  ann  air  Suipeir  an  Tighearna  tha  an  Sgriobtuir  so  a' 
labhairt,  cha  n-un-ainn  ìad  a  bhi  air  an  teàrnadh. 

C.  203.  0  nach  'eil  na  briathran  so  air  an  gabhail  gu  litireil 
le  Pàpanaich,  no  le  Pròtastanaich,  ciamar  anis  is  còir  dhoibh 

a  bhi  air  an  gabhail,  no  air  an  tuigsinn  ? F.  Tha  Criosd 

fèin  a'  mìneachadh  na  cùise  anns  an  dara  agus  's  an  treas  rànn 
thar  an  tri  fichead,  "  Agus  ciod  na'm  faiceadh  sibh  Mac  an 
duine  a'  dol  suas  do'n  àit  anns  an  robh  è  roimhe  ?  Is  è  an 
Spiorad  a  hheothaicheas  :  cha  n-'eil  tairbhe  air-bith  's  an 
fheòil  :  na  briathran  a  tha  mise  a'  Uibhairt  ribh,  is  spiorad 
agus  is  heatha  ìad."  Mar  gu'n  abradh  è,  0  sibhse  ludhacha, 
tha  sibh  a'  srauaineachadh  gu'm  bheil  mis'  a'  labhairt  ribh,  ann 
an  seadh  htireil  mu  itheadh  de  m'  fheòil  agus  òl  de  m'  fhuil. 
Ged  chì  sibh  nio  chorp  a'  dol  suas  gu  nèamh,  an  lean  sìbh 
fathast  a'  gabhail  a'  bheachd  so  mu  itheadh  cheth  ?  Bithidh 
m'  Iheòil-sa  fad  às,  far  nach  ruig  duine  air  itheadh  dh'ì.     Na 
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briathran  a  ta  mìse  a'  labhairt  ribh,  is  briathran  ìad  a  tha 
'toirt  beatba,  agiis  tha  ìad  gu  bhi  air  an  tuigsinn  gu  spiorad- 
ail.  Thigibb  do  m'  ionnsuidh-sa  agus  creidibh  annam-sa,  oir 
is  è  sin  ua  tha  mis'  a'  ciallachadh  le  itheadh  de  m'  fheùil 
agus  le  òl  de  m'  fhuil ;  oir,  "  an  tì  a  thig  do  m'  ionnsuidh-sa 
cha  bhi  ocras  gu  brcìth  air,  agus  an  tì  a  chreideas  annam-sa, 
cha  bhi  tart  gu  bràth  air."  Gheibh  sibh  gach  sochair  a  ta 
'sruthadh  o  mo  chorp-sa,  chum  bhur  n-ocras  a  shàsachadh 
agus  uile  shochairean  m'  f  hola,  chum  bhur  tart  a  chasgadh. 

C.  204  An  è  do  bheachd,  matà,  gur  è  tha  auns  na  briath- 
raibh  so,  dòigh  dliruighteach  air  nochdadh  na  firinn  a  ta  ag 
ràdh,  gu'm  fèum  sinn  creidsinn  ann  an  Criosd  agus  teachd  d'a 

ionnsuidh "? F.  Is  è.     Tha  sin  gu  soiUeir  air  'fhilleadh 

anns  a'  chòigeamh  rànn  dèug  tliar  fhichead. 

Eòin  6.  35.  An  ti  a  thig  a  m'  ionnsuidh-sa,  cha  bhi  ocras  gu  brìith  air  ; 
agus  an  ti  a  chreideas  annam-sa,  cha  bhi  tart  gu  bràth  air. 

C.  205.  Thigeamaid  anis  gu  briathraibh  an  òrduigh. 
Cxabhamaid  eachdraidh  an  òrduigh  fein,  mar  tha  ì  air  a  toirt 
dhuinn  leis  an  t-Soisgeulach  Liìcas  agus  leis  an  Abstol  Pòl. 
Ciod  a  bha  è  a'  ciallachadh  le  ràdh,  "is  è  so  mo  chorp-sa?" 

Lìic.  22.  14.  Agus  an  tràth  thàinig  an  uair,  shuidh  e  sios,  agus  an  dà  abstol 
deug  maille  ris.  R.  15.  Agus  thubhairt  e  riu,  Le  mòr-thogi-adh  mhiannaich 
mi  a'  chkisg  so  itheadh  maille  ribh  roimh  dhomh  fulang  :  K.  16.  Oir  a  ta  mi 
ag  ràdh  ribh,  nach  ith  mi  dhitli  tuilleadh,  gus  an  coimhhonar  i  ann  an  rìogh- 
achd  Dhe.  R.  17.  Agus  glilac  e  eupan,  agus  air  dha  buidheachas  a  thabhairt, 
thubhairt  e,  Gabhaibh  so,  agus  roinnibh  eadaraibh  fein  e.  R.  18.  Oir  a  ta  mi 
ag  ràdh  ribh,  nach  ul  mi  do  thoradh  na  rionain,  gus  an  tig  rìoghachd  Dhe. 
R.  19.  Agus  ghlac  e  aran,  agus  an  deigh  buidiieachas  a  thabhairt,  bhris  e, 
agus  tliug  e  dhoibh-san  e,  ag  ràdh,  Is  e  so  mo  chorp-sa  a  ta  air  a  thoirt  air 
biuir  son-sa  :  deanaibh  so  mar  chuimhneachan  orm-sa.  R.  20.  Agus  mar  an 
ceudna  an  cupan,  an  deigh  na  suipeir,  ag  rhd^,  Is  e  an  oupan  so  an  tiomuadh 
nuadh  ann  am  fhuil-sa,  a  dhòirteadh  air  bhur  son-sa. 

1  Cor.  11.  23.  Oir  fhuair  mise  o'n  Tighearn  an  ni  mar  an  ceudna  a  thug 
mi  dhuibh-sa,  Gu'n  do  ghlac  an  Tigliearn  losa  aran,  anns  an  oidhche  an  do 
bhrathadh  e  :  R.  24:.  Agus  air  tabhairt  buidheachais,  bliris  se  e,  agus  thubh- 
airt  e,  Gal>haibh,  ithibh  ;  is  e  so  mo  chorp-sa,  a  ta  air  a  bhriseadh  air  bhur 
son-sa  :  deanaibh  so  mar  ciiuimhneachan  orm-sa.  R.  25.  Agus  air  a'  mhodh 
cheudna  an  cupan,  an  d^igh  na  suipeir,  ag  ràdh,  Is  e  an  cupan  so  an  coimh- 
cheangal  nuadh  ann  am  fhuil  sa :  deanaibh-sa  so,  cia  minic  as  a  dh'òlas  sibh  e, 
marcliuimhneachan  orm-sa.  R.  26.  Oir  cia  minic  as  a  dh'itheas  sibh  an  t-aran 
Bo,  agus  a  dh'òlas  sibh  an  cupan  so,  tiia  sibh  a'  foillseachadh  bàis  an  Tighearna 
gus  an  tig  e.  R.  27.  Uime  sin,  ge  b'e  neach  a  dh'itheas  an  t-aran  so,  agus 
a  dh"6las  cupan  so  an  Tighearaa  gu  neo-iomchuidh,  billiidh  e  ciontach  do  chorp 
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agus  do  fhuil  an  Tighearna.     R.  28.  Ach  ceasnuicheadh  duine  e-fèin,  agus 
mar  sln  itheadh  e  do'n  aran  so,  agus  òladh  e  do'n  chupan  so. 

F.  Is  sàmhlachadh,  no  briathran  sàmhlach  ìad  sin.  Tha  sin 
soilleir  (1.)  o'n  àm  air  an  deachaidh  an  labhairt.  Bu  chuilm 
shàmhlach,  no  feisd  shàmhlachaidh  a'  chàisg  aig  an  robh  Suipeir 
an  Tighearna  air  a  h-òrduchadh.  Cha  b'  urrainn  na  briathran 
"  a'  chùisg  so"  (dol-thairis,  jmssover,)  a  bha  air  an  gnàthachadh 
leis  an  t-Slànuighear,  a  bhi  air  an  tuigsinn  gu  Htireil ;  oir  cha 
robh  anns  a'  chuilm,  ach  amhàin  cuimhneachadh  air  "  dol- 
thairis"  an  Tighearna  air  ceud-ghin  Israeil  anns  an  Eiphit. 
(2.)  Tha  Criosd  a'  gairm  "  toradh  na  fìonaiu" — de'n  fhìon. 
(Lùc.  22.  18.)  (-3.)  Gu  soiUeir  is  gnìomh  cuimhneachaidh 
Suipeir  an  Tighearna,  "  Deanaibh  so  mar  chuimhneachan 
orm-sa."  (4.)  Tha  an  t-Abstol  trì  uairean,  a'  gairm  arain  de 
na  comharraidhean  coisrigte.  1  Cor.  11.  Tha  Criosd  ag  ràdh 
"  is  è  an  cupan  so  an  coimhcheangal  nuadh."  1  Cor.  11.  Ach 
l)lio  sin  cha  n-urrainnear  a  dhearbhadh  gu'n  robh  an  cupan  air 
a  bhrìgh-atharrachadh  gus  a'  choimhcheangal  nuadh.  (6.)  Tha 
cainnt  shàmhlach  air  a  gnàthachadh  gu  tric  anns  an  Sgriobtuir, 
mar  sin  theirear  gur  cuilean  leòmhain  ludah,  no  sàmhlaichear 
ludah  ri  cuilean  leòmhain.(a) 

a  Gen.  49.  9.  Is  cuilean  leòmhain  ludah  ;  o'n  chobhartaich,  a  mhic,  chaidh 
thu  suas  ;  chrom  se  e-fein  sìos,  chrùb  e  mar  leùmhan,  agus  mar  sheann  leòmhan  ; 
cò  diiìiisgeas  suas  e. 

Gen.  49.  14.  Is  asal  làidir  Isachar,  a'  criibadh  sios  eadar  dhà  eallaich. 

Ròm.  3.  13.  Is  uaigh  fhosgailte  an  scòrnach  ;  labhair  iad  cealg  le'n  teang- 
aibh  ;  tlia  nimh  nan  nathracha  nimhe  fo  'm  bilibh. 

Isa.  40.  6.  Tha  guth  ag  ràdh,  Eigh ;  agus  thubhairt  mise,  Ciod  a  dh'èigheas 
mi  ?  Is  feur  gach  uile  fheòil,  agus  tha  a  h-òirdheirceas  uile  mar  bhlàth  na 
macharach  : 

Eòin  10.  9.  Is  mise  an  dorus ;  ma  theid  neach  air  bith  steach  tromham-sa, 
tekrnar  e,  agus  theid  e  steach  agas  amach  agus  gheibh  e  ionaltradh. 

Eòin  15.  1.  Is  mise  an  fhionain  flùor,  agus  is  e  m'  Athair  an  treabhaiche. 

1  Cor.  10.  4.  Agus  gu'n  d'òl  iad  uile  an  aon  deoch  spioradail ;  (oir  dh'-òl 
iad  do'u  charraig  spioradail  sin  a  lean  iad,  agus  b'i  a'  charràìg  sin  Criosd.) 

C.  206.  Am  bheil  an  Sgriobtuir  an  aghaidh  brìgh-athar- 

rachaidh? ~F.  Thà  è.     (1.)  Tha  corp  Chriosd  air  nèamh, 

cha  n-ànn  air  an  talamh.(a)  (2.)  'Nuair  a  thig  Criosd  air  an 
là  dheireannach,  is  ann  'an  glòir  a  thig  è.(ò)^  (3.)  Ma  tha 
teagasg  na  brìgh-atharrachaidh  ceart,  tha  Criosd  anis  air 
'ìsleachadh,  air  'itheadh  agus  air  a  mheirbheadh  ;  'nuair  a  tha 
an  Sgriobtuir  ag  ìnnseadh  na  fìrinn,  gu'm  bheil  è  nis  air  a 
ghlòrachadh.(c)     (4.)  Tha  an  t-abhlan  buailteach  do  ghrodadh, 


BRIGH-ATHAIIIIACHADH.  67 

air  an  aobhar  sin,  ma  tha  brìgh-atharrachadh  fior,  tha  corp 
Chriosd  buailteach  do  ghrodadh,  nì  a  tha  an  aghaidh  an 
Sgriobtuir.(c?)  (5.)Tha  am  BìobuU  a'  dearbhadh  nachurrainnear 
Dia  a  dheanamh  le  làimh  duine.  Tha  a'  ghearrag  {Jwst)  air 
a  deanamh  agus  air  a  fuineadh.(e)  (6.)  Tha  crìoch  mhòr 
Suipeir  an  Tighearna  air  a  cur  air  chùl ;  suipeir  a  tlia  chum 
cuimhne  'chumail  air  Criosd  is  è  às  an  hìthair.  Ma  tha  corp 
Chriosd  gu  htireil  a  làthair  anns  an  t-sàcramaid,  cha  n-urrainn 
an  t-òrdugh  so  a  bhi  'n  a  cho-chuimhneachadh  air  Criosd.  (/) 

a  Eòin  14.  1.  Na  biodh  bhnr  cridhe  fo  thrioblaid  :  tha  sibh  a'  creidsinn  ann 
an  Dia,  creidibh  anuam-sa  mar  an  ceiidna.  R.  2.  Ann  an  tigh  m'Athair-sa 
tha  iomadh  àite-còmhnuidh  :  niur  biodh  e  mar  sin,  dh'innsinn-sa  dhuibh.  Tha 
mi  'dol  a  dh'unuciiadh  àite  dhuibh. 

Gnìomh.  3.  20.  Agus  a  chuireas  e  losa  Criosd  d'ur  ionnsnidh,  a  chaidh 
roimh-òrduchadh.  R.  21.  Neach  is  eigin  do  ncamli  a  ghahhail  gu  aimsirihh 
aisig  nan  uile  nithe,  air  an  do  labhair  Dia  le  beul  'fhàidhean  naomha  uile,  o 
thoiseach  an  t-saoghail. 

Gniomh.  20.  56.  Agus  thubhairt  Stephen,  Feuch,  tha  mi  faicinn  nan^nèamh 
fosgaihe,  agus  Mac  an  duine  'n  a  sheasamh  air  deas  iàimh  Dhè. 

Ròm.  8.  84.  Cò  a  dliiteas  ?  Is  e  Criosd  a  f  huair  bàs,  seadh  tuilleadh  f  òs, 
a  dh'eirich  a  rìs,  agus  a  ta  air  deas  làimh  Dhe,  neach  a  ta  mar  an  ceudna  a' 
deanamh  eadar-ghuidhe  air  ar  son-ne. 

h  Slata  24.  30.  Agus  chi  iad  Mac  an  duine  a'  teachd  air  neulaibh  nèimh, 
le  cumliachd  agus  glòir  ro-mhòir. 

Gnìomh.  1.  11.  Agus  thubhairt  iad,  Fheara  Ghalile,  c'arson  a  ta  sibh  'n'ur 
seasamh  ag  amharc  gu  nèamh  ?  An  t-Iosa  so  a  thogadh  snas  uaibh  gu  nèarah, 
Ì8  amhuil  sin  a  thig  e,  mar  a  chunnaic  sibh  e  a'  dol  gu  nèamh. 

Taisb.  1.  7.  Feuch,  tha  e  teachd  le  neulaibh  ;  agus  chi  gach  sùil  e,  agus 
iadsan  mar  an  ceudna  a  lot  e  :  agus  ni  uile  threubha  na  talmhainn  caoidh  air 
a  shon-san  :  gu  ma  h-amhluidh  bhitheas.     Amen. 

c  Pliilip.  2.  8.  Agus  air  dha  bhi  air  fhaghail  ann  an  cruth  mar  dhuine, 
dh'irio.slaich  se  e-fèin,  agus  bha  e  ùmhal  gu  bàs,  eadhon  bàs  a'  chroinn-ch(;u.saidh. 
R.  9.  Air  an  aobhar  sin  dh'àrdaich  Dia  e  gu  ro  àrd  mar  an  ceudna,  agus  thug  e 
dha  ainm  os  ceann  gach  uile  ahime.  R.  10.  Chum  do  ainm  losa  gu'n  lìibadh 
gach  glùn,  do  nithibh  a  ta  air  nèamh,  agus  do  nithibh  a  ta  air  thalamh,  agua 
do  nithibh  a  ta  fo  'n  talamh. 

Gnìomh.  2.  33.  Uime  sin  air  dha  bhi  air  'àrdachadii  le  deas  làimh  Dhe, 
agus  gealladh  an  Spioraid  naoimh  f  haotuinn  o'n  Athair,  dhòirt  e  mach  an  ni 
so,  a  tha  sibhse  nis  a'  faicinn  agus  a'  cluinntinn.  R.  36.  Uime  sin  biodh  fios 
gu  cinnteach  aig  tigh  Israeil  uile,  gu'n  d'rinn  Dia  'n  a  Thighearn  agus  'n  a 
Chriosd  an  t-Iosa  .so  fèin,  a  cheus  sibhse. 

d  Salm  16.  10.  Cha  leig  thu  le  t'aon  naomh  truaillidheachd  fhaicinn. 

e  Salm  135.  15.  Is  airgiod  agus  òr  ìodhoil  nan  cinneach,  obair  làmhan 
dhaoine.  R.  16.  Tha  beul  aca,  ach  cha  labhair  iad ;  sùilean  aca,  ach  cha'n 
fhaic  iad.  R.  17.  Tha  cluasan  aca,  ach  cha  chluinn  iad :  ni  mò  a  tha  anail 
'n  am  be'ul.  R.  18.  Cosmhuil  riu-fèin  tha  iadsan  a  ni  iad,  gach  neach  a 
dli'earbas  asda. 
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Isk.  44.  16.  Cuid  dlieth  loisgldh  e  san  teine  ;  le  cuid  eile  dheth  deasaichidh 
agus  ithidli  e  feòil ;  ròstaidh  e  biadh,  agus  sìisuichear  e  ;  an  sin  garaidh  se  e 
fein,  agus  their  e  Aha,  rinn  mi  mo  gharadh  ;  dh'aithnich  mi  an  teine.  II.  17. 
Agus  do'n  chuid  eile  dheth  ni  e  dia,  eadhon  dealbh  snaidhte  dha-fein  ;  cromaidh 
e  sios  dha,  agus  bheir  e  aoradh  dha ;  agus  ni  e  ùrnuigh  ris,  agus  tlieir  e, 
teasairg  mi,  oir  is  tu  mo  dhia. 

/  1  Cor.  11.  26.  Oir  cia  minic  as  a  dh'itheas  sibh  an  t-aran  so,  agiis  a 
dh'òlas  sibh  an  cupan  so,  tha  sibh  a'  foillseachadh  bàis  an  Tighearna  gus  an  tig  e. 

C.  207.  Am  bheil  dearbhadh  eile  agad  an  aghaidh  brìgh- 

atharrachaidh? F.  Thà  ;  na  coig  càilean,  no  ceudfàthan 

a'  chuirp — fradharc,  claisteachd,  blasad,  faireachadh  agus 
boltanas  no  fàileadh. 

C.  208.  Am  bheil  nacàilean  {senses)  airidh  air  làn  chreideas  ? 

F.  Thà.     As  an  easbhuidh  cha   b'urrainn  fios  a  bhi 

againn  air  ni  sam-bith.  Mur  bitheadh  na  càilean  so — fradharc 
agus  clàisteachd  aig  na  h-Abstoil,  cha  b'urrainn  ìad  Criosd 
'fhaicinn,  no  'chluinntinn, 

C.  209.  Am  bheil  an  creidimh  Criosdail  air  a  shuidheachadh 

air  fianuis  nan  càilean  ? F.    Thà  è.     Bha  uile  mhior- 

bhuilean  Chriosd  air  an  dearbhaidh  leò,  agus  cha  b'  urrainnear 
an  dearbhadh  air  dòigh  eile.  Ann  an  gnìomhraibh  nan 
Abstol  thàtar  a'  labhairt  air  na  càilean  mar  ÌTghdarras  neo- 
mhearachdach,(a)  agus  tha  an  t-Abstol  Eòin  'g  an  toirt  mar 
dhearbhadh  ann  am  briathraibh  cosmhuil  ri  càch,(è) 

a  Gmomb.  1.  3.  D'an  d'rinn  e  mar  an  ceudna  e-fcin  a  cochdadh  beò  an 
dèigh  'fhulangais,  le  mòran  do  chomharaibh  fìrinneach,  air  diia  bhi  air  fhaicinn 
leo  feadh  dhà  fhichead  là,  agus  e  'labliairt  mu  na  nithibh  sin  a  bhuineadh  do 
rioghachd  Dh^. 

b  1  Eòin  1.1.  An  ni  a  bha  ann  o  thìis,  an  ni  a  chuala  sinne,  a  chunnaic 
sinn  le  ar  sìiilibh,  air  an  d'amliairc  sinn,  agus  a  lìiimiisich  ar  Ihmha  thaobh 
focail  na  beatha  ;  R.  2.  (Oir  dh'fhoillsicheadh  a'  bheatlia,  agus  chunnaic  sinne 
i,  agus  tha  sinn  a'  deanamh  fianuis,  agus  a'  cur  an  ceiU  dhuibhse  na  beatha 
maireannaich  ud  a  bha  maiUe  ris  an  Athair,  agus  a  dh'f  hoillsicheadh  dhuinne  ;) 
R.  3.  An  ni  a  chunnaic  agus  a  cluiala  sir.n,  tha  sinn  a'  cur  an  cèill  duibhse, 
chum  gu'm  bi  agaibh-sa  mar  an  ceudna  comunn  ruinne  :  agus  gu  ririnneach 
tha  ar  comunn-ne  ris  an  Athair,  agus  r'a  Mhac  losa  Ciiosd. 

C.  210.  Ciamar  a  tha  na  càilean  a'  deanamh  fianuis  an 

aghaidh  brìgh-atharrachaidh  ? F.  (1.)  Chì  fradharc  na 

sìila  nach  corp  duine  a  ta  anns  an  abhlan-arain,  no  anns  a' 
ghearraig.  (2.)  Tha  claisteachd  na  cluais'  a'  dearbhadh  dhuit, 
ma  leigeas  tu  leis  an  abhlan  tuiteam  air  an  làr,  nach  'eil  aige 
fuaim  cuirp  air  tuiteam.      (3.)    Tha  blasad  na  teanga  ag 
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ìnnseadh  dhuit  nach  'eìl  blas  feòla  no  fola  air.  (4.)  Ni 
faii-eachadh  nan  làmh  a  phronnadh,  agus  a  dhearbhadh  nach 
corp  è,  agus  nach  'eil  cudthrom  cuirp  duine  ànn,  (5.)  Tha 
boltanas  a'  toirt  an  dearbhaidh  chèudna,  Tha  dearbhadh  a' 
chreidimh  Chriosdail,  marso  suidhichte  air  fianuis  dà  chàil — 
fradharc  agus  clàisteachd.  Tha  mealladh  na  brìgh-atharrach- 
adh  air  a  dhìteadh  le  fìanuis  nan  còig  càilean.  Labhraidh  na 
Pàpanaich  air  neo-mhearachdas ;  ach  le  fìrinn,  tha  dearbhadh 
neo-mhearachdach  againn-ne,  an  aghaidh  brìgh-atharrachaidh. 
— (Faic  Neo-mhearachdas — lUCHAlR.) 

Ò.  211.  Air  dhuit  a  dhearbhadh  gu'm  bheil  brìgh-atharrach- 
adh  an  aghaidh  an  Sgriobtuir  agus  an  aghaidh  gach  uile 
chomas  mothachaidh  ann  an  duine  ;  tha  sinn  anis  a'  faigh- 
neachd  an  uiTainn  am  Pàpanach  fèin  a  bhi  làn-chinnteach  mu 

fhìor  choisrigeadh  an  abhlain  ? F.  Cha  n-urrainn  idir  ; 

do  bhrìgh,  mar  chunnaic  sinn  cheana,  gu'm  bheil  Eaglais  na 
Ròimh  ag  ìan-aidh  runachadh  a  bhi  anns  an  t-sagart  aig  àm 
frithealaidh  nan  sàcramaid  :  Cha  n-urrainn  neach  a  bhi  cinnt- 
each  gur  fior  shagart  è,  no  abair  gu'm  bheil  runachadh  anns 
an  t-sagart,  co  is  urrainn  a  ràdh  le  cìnnteas,  gu'm  bheil  è 
iomchuidh,  no  deasaichte  gu  coisrigeadh. — Faic  Geist  126-131. 

C.  212.  Ciod  a  leanas,  matà,  mur  sagart  fior  an  sagart,  no 

mur  'eil  runachadh  ànn  ? F.  Cha  n-'eil  an  coisrigeadh 

fior,  agus  an  lorg  sin,  tha  an  sluagh  a'  deanamh  aoraidh  do  ni 
anns  nach  'eil,  a-rèir  teagasg  na  h-eaglais  aca-fèin,  ach  pliìr 
agus  uisg  amhàin, 

C.  213.  Cìa  liuthad  deireas  eile  a  dh-fhaodas  tachairt  leis 
am  bi  an  coisrigeadh  air  a  dheanamh  'n  a  ni  gun  bhrìgh  ? 

F.  Mur  bi  am  plùr  air  a  dheanamh  de  chruithneachd 

glan,  no  ma  bhitheas  am  fìon  air  a  mheasgachadh,  no  air  a 
thruailleadh  le  ni  sam-bith,  tha  leabhar-aifrinn  na  Ròimh  a' 
teagasg  nach  'eil  èifeachd  anns  a'  choisrigeadh.  Faodaidh 
gaoidean  eile  a  bhì  ànn  cuideachd,  mar  tha  an  leabhar-aifrinn 
cèudna  ag  ràdh,  gun  fhios  air-bith  a  bhi  aig  an  t-sluagh  air 
aon  diubh. — (Faic  Manual,  t.  91.) 

C.  214.  Ciamar  a  tha  an  t-abhlan  air  a  ghabhail  leis  na 

Pàpanaich  ? F.  Air  an  teangaidh,  far  am  bheil  è  air  a 

chur  le  làimh  an  t-sagairt,  agus  tha  è  air  ìarraidh  air  an  neach 
a  ghabhas  è  a  leaghadh  'n  a  bhèul,  ach  gun  'itheadh,  no 
chagnadh  le  'fhìaclaibh. 
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C.  215.  Ciamar  a  tha  an  t-abhlan  air  a  dheanamh,  agus  cò 

dheth  ? F.  Tha  è  air  a  dheanamh  de  phlùr  agus  uisg  ; 

an-deigh  sin,  air  a  ghearradh,  air  a  chomharrachadh  le  dealbh, 
no  stàmp  agus  air  a  bhruich  air  an  teine  ann  an  inneal  a  ta 
air  a  dheanamh  air  a  shon,  agus  a  tha  gle  chosmhuil  ri  clobha- 
teallaich. 

C.  216.  Am  bheil  na  Pàpanaich  ag  aideachadh  gu'm  faod 

an   t-abhlan  grodadh,  no  fàs  truaillidh? F.   Thà  ìad. 

Tha  leabhar-aifrinn  nam  Pàpanach  ag  ìnnseadh  gu  soiUeìr, 
'nuair  a  thachaireas  do'n  t-sagart  an  t-sàcramaid  {eucharist) 
a  sgeith  amach,  mur  ceadaich  a  stamag  dhà  a  h-imleach  suas, 
gu'm  bheil  na  pronnagan  coisrigte  gu  bhi  gu  cìiramach  air  an 
dealachadh  o'n  chuid  eile  de'n  sgeith,  agus  air  an  tasgadh 
suas  ann  an  àit  coisrigte  air-chor-eigin,  gus  an  grod  ìad. — 
(Faic  Manual,  t.  94.) 

C.  217.  Tha  eaglais  na  Ròimh  marso,  a'  teagasg  gu'm  faod 
corp  Chriosd  crìonadh,  no  fàs  truaillidh  ;  ciamar  a  tha  sin  a' 

dol  an  aghaidh  labhairt  shoilleir  an  Sgriobtuir  ? F.  Tha 

è  sgrìobhte  mu  chorp  Chriosd  "  Ni  mò  a  dh-fhuiKngeas  tu 
do  d'  naomh  Aon  fèin  gu'm  faic  è  truaillidheachd." — Gnìomh. 
2.  27. 

C.  218.  Tha  eaglais  na  Ròimh  ag  àithneadh  d'  a  pobull  an 
t-abhlan  a  ghabhail  an  uair  a  bhitheas  ìad  'n  an  trasgadh. 
Ciamar  tha  so  mì-fhreagarrach  do  chleachdadh  ar  Tigheama 

agus  a  chuid  Abstol  ? F.  Shuidhich  agus  f hritheal  Criosd 

•in  t-òrdugh  so  an-deigh  fèisd  na  Càisge.  Air  an  aobhar  sin,  cha 
robh  na  deisciobuil  'n  an  trasgadh  'nuair  a  ghabh  ìad  an  t-arau 
agus  am  fìon. 

C.  219.  Am  bheil  eaglais  na  Ròimh  ag  ìarraidh  aoradh 
diadhaidh  a  bhi  air  a  dheanamh  do'n  ghean-aig  choisrigte,  no 

do'n  abhlan  ? F.  Thà.     Tha  ì  a'  bagradh  a  mallachd 

an  aghaidh  gach  neach  a  their  nach  'eil  aoradh  gu  bhi  air  a 
dheanamh  dhà  le  Latrìa,  sin  ri  'ràdh,  an  t-aoradh  a's  àirde. — 
(Faic  Manual,  t.  81.) 

C.  220,   Ciod  ì  nis  do   bharail  mu  bhrìgh-atharrachadh  ? 

F.  Is  ìnnleachd  shàtanach  ì,  air  a  sònruchadh  a  chum 

dreuchd  nan  sagart  àrdachadh,  agus  a  ghlòir  fèin  a  spùinneadh 
o  Dhia,  le  bhi  gu  riochdail  a'  teagasg  gur  è  an  crèutair 
cruithear  a'  Chruitheir.  Agus  is  tobar  eagalach  ì  às  am  bheìl 
baoth-chreidimh  agus  iodhol-aoradh  a'  sruthadh. 
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C.  221.   Ciod  a  tha  an  Ròimh  a'  teagasg  mu  ìobairt  ua 

h-aifrinn  ? F.  Air  dh'ì  a  theagasg  gu'm  bheil  an  t-abhlan 

air  a  bhrìgh-atharrachadh  gu  corp  agus  fuil,  anam  agus 
diadhachd  Chriosd,  no  air  a  dheanamh  'n  a  Chriosd ;  tha  ì  ag 
ràdh  gu'm  bheil  è  ah'  a  thoirt  suas  anns  an  aifrinn,  'n  a  "  ìobairt 
fhìor,  cheart,  agus  rèite  air  a  deanamh  airson  nam  beò  agus 
nam  marbh." — {Crèud  Phìuis  IV.  Ear.  5.) 

C.  222.  Ciod  an  dòigh,  a  tha  ì  ag  ràdh,  air  am  bheil  an 

ìobairt  air  a  deanamh  ? F.  Tha  ì  a'  teagasg  gu'n  robh, 

mar  ann  an  aoradh  nan  ludhach,  an  ìobairt  air  a  tabhairt  suas 
do  Dhia,  air  a  marbhadh  agus  air  a  caitheamh  le  teine  air  an 
altair  ;  mar  sin  tha  Criosd  a  tha  làthair  gu  cinnteach  anns  a' 
ghearraig,  no  anns  an  abhlan,  air  a  thabhairt  suas  do  Dhia, 
'n  a  ìobairt  gun  f huil,  air  'ìobradh  agus  air  a  chaitheamh  leis  au 
t-sagart.— (Cewi  199.) 

C.  223.  Ciod  am  meadhon  a  tha  na  Pàpanaich  a'  gnàth- 
achadh,  a  chum  sochair  àraid  'fliaotuinn  o  ìobairt  na  h-aifrinn  ? 

F.  Bheirear  ainm  an  neach  airson  am  bheil  an  aifrionn 

gu  bhi  air  a  deanamh,  co  dhiubh  a  tha  è  beò  no  anns  a' 
phurgadair,  do'n  t-sagart  le  pàidheadh  freagarrach  'n  a'  chois, 
agus  ainmichidh  an  sagart  an  t-ainm  anns  an  àireamh 
aifrinnean  a  ta  'freagairt  do'n  t-suìm  a  chaidh  phàidheadh. 

C.  224.  Am  bheìl  ìad  a'  gabhail  Sgriobtuir  a  dhearbhadh 

so? F.  Thà.     Tha  ìad  ag  ràdh  gu'n  tug  Melchìsedec 

amach  aran  agus  fìon,  mar  ìobairt,  'n  an  sàmhladh  air  ìobairt 
na  h-aifrinn.(a) 

a  Gen,  14.  18.  Agus  thug  Melchiaedec  righ  Shaleim  a  mach  aran  agus  Tion  : 
agus  b'esan  sagart  an  Dè  a'a  ro-àirde. 

C.  225.  Ciamar  a  dhearbhas  tu  gur  mearachd  a  bhi  g  ràdh 

sin  ? F.  (1.)  Tha  eadar-theangachadh  mearachdàch  ann 

am  BìobuJl  nam  Pàpanach.  Am  focal  "  vaii'  anns  a'  Bhìobull 
Eabhrach  a  tha  sinne  ag  eadar-theangachadh  gu  "and"  {agus,) 
tha  na  Pàpanaich  a'  deanamh  "for"  {oir)  dheth,  chum  a 
dhearbhadh  gu'n  robh  Melchìsedec  an  so,  a'  coi-lionadh  oifig 
sagakt.  Gidheadh,  a  cheart  fhocal  so  a  tha  ìad,  mar  so  gu 
mearachdach,  ag  eadar-theangachadh  gu  "  for"  {oir,)  tha  ìad 
a'  deanamh  "  and"  {agus)  dheth  anns  a'  cho-theagasg.  (2.) 
Tha  è  soilleir  gu'n  tug  Melchìsedec  amach  aran  agus  fìon,  a 
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chum  Abraham  agus  a  dhaoine  ùrachadh.  Tha  losèphus  ag 
ìrmseadh  siri. — {Faic  Manual  U  112.)  (3.)  Tha  è  soilleir  nach 
tug  è  suas  ìobairt,  aig  an  àm ;  oir  tha  an  t-Abstol,  anns  an 
t-seachdamh  caibdeil  de  'n  Litir  chum  nan  Eabhruidheach,  a' 
labhairt  air  Melchìsedec  mar  shàmhladh,  cha  n-'eil  è  ag 
ainmeachadh  gu'n  tug  è  suas  ìobairt  idir.  (4.)  Eadhon  ged 
bheireadh  è  suas  aran  agus  fìon  mar  ìobairt,  bu  shàmhladh 
sin  air  ìobairt  mhòir  a'  chroinn-chèusaidh,  agus  cha  n^ànn  air 
Suipeir  an  Tigheama. 

C.  226.  Nach  'eil  na  Pàpanaich  a'  gabhail  nam  briathran  a 
ta  ann  am  Malachi  1,  11.  a  dhearbhadh  na  cùise? 

Mal.  1.  11.  Oir,  0  dirigh  na  greine  gu  ruig  a  dol  sìos,  bithidh  m'  ainm-sa 
mòr  am  measg  nan  cinneach ;  agus  anns  gach  kite  tairgear  tìiis  do  m'  ainm-sa, 
agus  tabhartas  fior-ghlan :  oir  bithidh  m'  ainm  mòr  am  measg  nan  cinneach, 
deir  Tigheam  nan  sluagh. 

F.  Thà  ìad ;  ach  tha  am  fàidh,  an  sin,  a'  labhairt  air  ìobairt 
ùrauigh  agus  molaidh.(a)  Is  ì  an  argumaìd  aca-san  gur  è 
ìobairt  litireil  a  ta  air  a  ciallachadh  an  còmhnuidh,  leis  an 
fhocal  Eabhrach  " mincha' ;  ach  cha  n-è,  oir  tha  ìobairt 
spioradail  air  a  ciallachadh  gu  tric,  leis  an  fhocal  sin  anns  an 
Sgriobtuir.  [h) 

a  Salm  141.  2.  Cuirear  m'urnuigh  a'd'  làthair,  mar  thìiis;  togail  suas  mo 
làmh,  mar  an  \obairt  fheasgair. 

Salm  51.  17.  Is  iad  ìobairtean  Dhè  spiorad  briste :  air  cridhe  briste  agus 
brìiite,  a  Dhè,  cha  dean  thusa  tàir. 

Eabh.  13.  Ì6.  Ach  na  dì-chuimhnichibh  maith  adheanamli,  agus  comh-roinn 
a  thoirt  uaibh  :  oir  a  ta  an  leithide  sin  do  ìobairtibh  taitneach  do  Dhia. 

Ròm.  12.  1.  Air  an  aobhar  sin  guidheam  oirbh,  a  bhrkithre,  tre  thròcairibh 
Dhè,  bhur  cuirp  a  thoirt  'n  am  beò-ìobairt,  naomh,  thaitnich  do  Dhia,  ni  a's  e 
bhur  seirbhis  reusonta. 

h  Isà.  66.  19.  Agus  cuiridh  mi  comhara  'n  am  measg;  agus  a'  mhuinntir  a 
theid  as  diubh  cuiridh  mi  dh'ionnsuidh  nan  cinneach,  gu  Tarsis,  Pul,  agus  Lud, 
a  thairngeas  am  bogha  ;  gu  Tubal  agus  labhan,  na  crìochan  fad  as  ;  nach  cuala 
iomradh  orm,  agus  nach  faca  riamh  mo  ghlòir ;  agus  cuiridh  iad  an  cdill  mo 
ghlòir  am  measg  nan  cinneach.  R.  20.  Agus  bheir  iad  'ur  bràithrean  uile,  as 
gach  cinneach,  mar  thabhartas  do'n  Tighearn  ;  air  eachaibh,  agus  air  carbadaibh, 
agns  air  uirighibh,  air  mi;ilidhibh,  agus  air  ainmhidhean  luath-chosach ;  gu  mo 
shliabh  naomh-sa  lerusalem  deir  an  Tighearn  ;  amhuil  a  bheir  clann  Israeil 
tabhartas  ann  an  soitheach  glan  gu  tigh  an  Tigheam. 

C.  227.  Ciod  a  tha  agad  ri  ràdh  an  aghaidh  na  h-aifrinn  ? 

F.    (1.)  Fo  fhrithealadh  an  t-soisgeil,  cha  n-'eil  sagart- 

achd  airson  ìobairt  ànn  idir.  Cha  n-'eil  am  focal  Grèugach 
{a^ivt)  lereus  leis  am  bheil  fear-ìobraidh  air  a  chiallachadh, 
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air  a  thoirt  mar  ainm  do  mhinistearaibh  an  t-soisgeil  ann 
an  àit  air-bith  de  'n  Tiomnadh  Nuadh.  Goirear  dhiubh 
mim'stearan,  stiubhardan  agus  teackdairean,  cha  n-è  sagairt 
\ohraidh.{a)  Tha  na  h-aobharan  airson  an  robh  sagartachd 
uan  ludhach  air  a  cur  air  cbiìl,  a'  labhairt  le  dearbhadh  a 
cheart  cho  soilleir  an  aghaidh  sagartachd  ìobraidh  fo  'n 
chreidimh  Chriosdail.(J)  (2.)  Cha  n-'eil  ànn  ach  aon  ìobairt 
amhàin — isì  sin  ìobairt  Chalbhari.(c)  "  Cha  'n  fhàgar  tuilleadh 
dhuinn  ìobairt  airson  peacaidh."  (3.)  Cha  n-'eil  tairbhe 
ann  an  ìobairt  gun  fhuil.(c?) 

a  1  Cor  4.  1.  Biodh  a  shamhuil  so  do  mheas  aig  duine  dhinne,  mar  mhinis- 
teiribh  Chriosd,  agus  mar  stiùbhardaidh  rìina-dìomhair  Dhè. 

2  Cor.  5.  20.  Uime  sin  is  teachdairean  sinn  air  son  Chriosd,  mar  gu  cnireadh 
Dia  impidh  leinne :  tha  sinne  a'  guidhe  oirbh  as  uchd  Chriosd,  bithibh  rèidh  ri  Dia. 

h  Ròm.  6.  9.  Air  dhuinn  fios  a  bhi  againn  air  do  Chriosd  èirigh  o  na  marbh- 
aibh,  nach  bàsaich  e  ni's  mb  ;  cha  n-'eil  tighearnas  aig  a'  bhàs  ni's  mò  air. 

Eabh.  7.  23.  Agus  bha  gu  deimhin  mòran  dhiubh-san  'n  an  sagartaibh,  do 
bhrigh  gu'n  do  bhacadh  dhoìbh  leis  a'  bhàs  a  bhi  maireann.  R.  28.  Oir  tha 
an  lagh  a'  deanamh  àrd-shagarta  do  dhaoinibh  aig  am  bheil  anmhuinneachd  ; 
ach  focal  nam  mionnan  a  bha  an  dèigh  an  lagha  a'  deanamh  àrd-shagairt  do'n 
Mhac,  a  tha  air  a  dheanamh  iomlan  gu  siorruidh. 

c  Eabh.  7.  27.  Nach  feum  gach  là  mar  na  h-àrd-shagairt  ud  ìobairtean  thoirt 
suas,  air  tùs  air  son  a  pheacanna  fèin,  agus  an  dèigh  sin  air  son  pheacanna  an 
t-sluaigh  :  ou:  rinn  e  so  aon  uau-  's  an  àm  a  thug  se  e-fèin  suas. 

Eabh.  9.  25.  No  fòs  chum  e-fèin  ìobradh  gu  minic,  mar  a  thèid  an  t-àrd- 
shagart  gach  bliadhna  steach  do'n  ionad  naomh,  le  fuii  nach  leis  fein.  E.  28. 
Mar  sin  thugadh  Criosd  suas  aon  uair  a  thoirt  air  falbh  peacanna  rahòran,  ach 
an  dara  nau-  as  eugmhais  peacaidh  foillsichear  e  dhoibh-san  aig  am  bheil  shil 
ris,  chum  slàinte. 

Eabh.  10.  1.  Uime  sin  air  bhi  aig  an  lagh  sgàile  nithe  maithe  ri  teachd, 
agus  cha'n  e  fìor-choslas  nan  nithe  fèin,  cha'n  'eil  e  comasach  dha  an  dream  a 
thig  d'a  ionnsuidh  a  chaoidh  a  dheanamh  coimlilionta  leis  na  h-ìobairtibh  sin, 
a  bha  iad  a'  toirt  suas  o  bhliadhna  gu  bliadhna  a  ghnàth.  R,  2.  Oir  an  sin 
nach  sgnireadh  iad  do  bhi  'g  an  toirt  suas  ?  do  bhrìgh  nach  biodh  aig  luchd 
deanamh  na  naomh-shenbhis  tuiUeadh  coguis  air  bith  peacaidh,  air  dhoibh  bhi 
aon  uair  air  an  glanadh.  R.  3.  Ach  anns  na  h-ìobairtibh  sin  nìthear  ath- 
chuimhneachadh  air  na  peacaibh  gach  bliadhna.  R.  4.  Oir  cha  n-'eil  e'n  comas 
gu'n  tugadh  fuil  tharbh  agus  ghabhar  peacanna  air  falbh.  R.  5.  Uime  sin  aig 
teachd  dha  do'n  t-saoghal,  a  ta  e  ag  ràdh,  lobairt  agus  tabhartas  cha  b'àill 
leat,  ach  dh'ulluich  thu  corp  dhomh-sa  :  R.  6.  Ann  an  ìobairtibh-loisgte,  agus 
ann  an  ìobairtibh  air  son  peacaidh  cha  robh  tlachd  agad  :  R.  7.  An  sin  thubh- 
airt  mise,  Feuch  tha  mi  a'  teachd,  (ann  an  rola  an  leabhair  tha  sud  sgi'ìobhta 
orm,)  chum  do  thoil-sa  a  dheanamh,  0  Dhè.  R.  8.  Air  dha  a  rhdh  roimh  sin, 
lobaù-t,  agus  tabhartas,  agus  ìobairte-loisgte,  agus  ìobairt  air  son  peacaidh  cha 
b'àill  leat,  agus  cha  robh  do  thlachd  annta,  (a  tha  air  an  toirt  suas  a  rèir  an 
lagha  ;)  R.  9.  An  sin  thubhairt  e,  Feuch,  a  ta  mi  a'  teachd  a  dheanamh  do 
thoil-sa,  0  Dhè.    Tha  e  'cur  air  chl  a'  cheud  ni,  cbum  gu'n  daingnich  e  an  dara 
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ni.  R.  10.  Leis  an  toil  so  tha  sinne  air  ar  naomhachadh,  tre  toirt  suas  cuirp 
losa  Criosd  aon  uair  R.  11.  Agus  tha  gach  uile  shagart  a'  seasamh  gach 
là,  a'  frithealadh  agus  a'  toirt  suas  nan  lobairt  cèudna  gu  minic,  nithe  do  nach 
'eil  ehi  comas  a  chaoidh  peacanna  thoirt  air  falhh :  R.  12.  Ach  an  duine  so, 
an  de'igh  dha  aon  lobairt  a  thoirt  snas  air  son  peacaidh,  shuidh  e  a  chaoidh 
tuilleadh  air  deas  làimh  Dhè  ;  R.  13.  A'  feitheamh  o  sin  suas  gus  an  cuirear 
a  naimhde  'n  an  stòl-chos  fo  'chosaibh. 

1  Pead.  3.  18.  Oir  dh'fhuiling  Criosd  fèin  aon  uair  air  son  pheacanna,  am 
Tirean  air  son  nan  neo-fiiìrean,  (clium  gu'n  tugadh  e  sinne  gu  Dia,)  air  dha 
bhi  air  a  chur  gu  bàs  's  an  fheòil,  ach  air  a  bheothachadh  tre  an  Spiorad. 

d  Eabh.  9.  22.  As  èngmhais  dòrtaidh  fola  cha  n-'eil  maitheanas  r'a  f  haotuinn. 

C.  228.  Ciamav  a  tha  an  Ròimh  ciontach  de  iodhol-aoradh 

anns  an  aifrinn  ? F.  Tha  ì  ag  aoradh  do  chrimeig  arain, 

no  do  ghearraig  choisrigte,  mar  Dhia  ;  ach  cha  n-'eil  anns  a' 
ghearraig  so,  mar  chaidh  a  dhearbhadh  cheana,  ach  amhàin 
min  agus  uisg. — Faic  Ceist  206.  (Faic  Manual,  t.  81.) 

C.  229.  Ciamar  a  tha  'bharail  so  ag  àrdachadh  na  sgartachd 

F.  Le  bhi  ag  ràdh  gu'm  beilear  a'  toirt  cumhachd^do 

na  sagartaibh  an  t-aran  agus  am  fìon  atharrachadh  gu  corp 
Chriosd, — "  Tighearn  na  gloire"  a  thoirt  anuas  air  an  altair, 
agus  an-deigh  sin  esan  ìobradh  suas  airson  nam  beò  agus 
nam  marbh. — {Crèud  Phìuis  IV.  Eak.  5.) 
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C.  230.  Ciod  a  tha  thu  a'  ciallachadh  le  comànachadh  'an 

aon  seòrsa  ? F.  Tabhairt  an  arain  amhàin  do'n  phobuU, 

agus  cumail  a'  chupain  uatha.—  (Faic  Crèud  Phìuis  IV.  Ear.  8.) 

C.  231.  Am  bheil  an  cleachdadh  sin  an  aghaidh  òrdugh 

Chriosd  ? F.  Tha  gu  fior  shoilleir.    Is  è  thubhairt  Criosd, 

"  Olaibh  UILE  dheth."—Mata.  26.  27. 

C.  232.  Ach   nach   robh  sin  air  a  ràdh  ris  na  h-Abstoil 

amhàin  ? F.  Bha  gun  teagamh ;  ach  bha  è  air  a  ràdh  ris 

na  h-Abstoil  mar  luchd-iouaid  na  h-eaglais  uile.  A  bhàrr  air 
sin,  ma  dh'-fhaodar  an  cupan  a  chumail  o  'n  phobull,  do  bhrìgh 
gu'n  robh  na  focail  "  Olaibh  uile  dheth,"  air  an  labhairt  ris 
na  h-Abstoil  amhàin;  dh'-fhaodteadh  an  t-aran  a  chumail 
uatha,  mar-an-ceudna  ;  do  bhrìgh  gu'n  robh  na  focail  "  Gabh- 
aibh,  ithibh,"  air  an  labhairt  ris  na  h-AbstoiI  amhàin. 

C.  233.  An  d'-aidich  ùghdairean  Pàpanaeh  gu'n  robh  a' 
phrìomh  eaglais  a'  gabhail  an  dà  sheòrsa,  an  t-aran  agus  am 
fìon  anns  a'  chomànachadh  ? F.  Dh'-aidich  Comhairle 


AORADH  DO  NAOIMH  'US  DO  AINGLEAN.  75 

Choiistance  so,  agus  cuìd  de  'n  luchd-teagaisg  a's  àirde  clìù 
ameasg  nam  Pàpanach.* 

C.  234.  Dearbh  gim  d'-fhuair  am  pobull  an  dà  sheòrsa,  an 

t-aran  agus  am  fìon? F.  Tha  an  t-Abstolannan  sgrìobh- 

adh  a  dh-iounsuidh  muinntir  Chorint,  ag  ràdh — 

1  Cor.  11.  26.  Oir  cìa  minig  as  a  dli'-itlieas  sibh  an  t-aran  so,  agus  a  dh'òlas 
sibh  au  cupan  so,  tha  sibh  a'  foillseachadh  bàis  an  Tigheama  gus  an  tig  è. 

C.  235.  Ciod  ì  a'  chrìoch  a  ta  aig  eaglais  na  Kòimh  anns  a' 
chleachdadh  so — toirt  a'  chomanachaidh  ann  an  aon  seòrsa? 

F.  Ciod  ach  dreuchd  nan  sagart  àrdachadh ;  tha  ìadsan, 

leis  a'  chleachdadh  so,  air  an  deanamh  'n  an  luchd-compàirt 
de  shochairibh  o'm  bheil  am  pobull  air  an  dùineadh  amach, 
agus  gu  eagal  mòr,  saobh-chreidmheach  mu  na  comharraidheau 
coìsrigte  a  thogail  ann  an  ìuntinnibh  an  t-sluaigh. 

C.  23G.  Ciod  an  reusan  a  tha  eaglais  na  Ròimh  a'  toirt 

airson  a'  chleachdaidh  so? F.  Eagal  gu'n  dòirtear  dad 

de'n  f  hìon  air  an  talamh,  a  chur  eas-onoir  air  au  t-Slànuighear, 
oir  tha  ì  a'  cumail  amach  gur  Criosd  gach  boinne  air  leth 
dheth  :  marso,  tha  ì  a'  gabhail  oirre-fèin  a  bhi  ag  atharrachadh 
an  òrduigh  a  shuidhich  Criosd,  fo  aìnm  a  bhi  'cur  urraim  na's 
mò  air  nithibh  naomha. — Faic  Ceist  199,  216. 

C.  237.  Ciod  è  an  sàmhladh  òrduichte  agus  a's  fior  fhreag- 

arraiche  air  fuil  Chriosd  a  chaidh  dhòrtadh  air  ar  son  ? 

F.  Toradh  na  fìonain.  Cha  n-fhaca  corp,  no  fuil  Chriosd 
truaiUidheachd. 

Gnìomh.  2.  27.  Ni  mò  a  dh'  f  huilingeas  tu  do  d'  naomh  .4.on  fèin  gu'm  faic 
e  truaiUidheachd. 
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C.  238.  Ciod  è  teagasg  eaglais  na  Ròimh  mu  ììrnuigh  ri 

naoimh  agus  ainglibh? F.  Tha  ì  a'  teagasg  gur  còir 

onoir  a  chur  air  na  Naoimh  a  ta  rìgheachadh  maille  ri  Criosd 
agus  ùrnuigh  a  dheanamh  riutha,  agus  gu'm  bheil  ìad  a'  dean- 
amh  iìrnuigh  ri  Dia  air  ar  son." — {Crèud  Phìuis  IV.  Ear,  7. 
Faic  Naomh — iuchair.) 

C.  239.  Ciod  ìad  na  h-argumaidean  a  tha  ì  a'  toirt  airson 

a'   chleachdaidh    so? -F.    Tha   ì   ag  ràdh   mar   tha   è 

ceadaichte  do  na  Naoimh  ììrnuigh  a  dheanamh  airson  càch  a 
chèile  air  an  talamh  ;  mar  sin,  gu'm  bheil  è  ceadaichte  do  na 

*  Faic  Col.  100,  Labbe  agus  Cossart,  1672. 
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Naoimh  aìr  nèamh,  ùrnuigh  a  dheanamh  airson  nan  Naonih 
a  ta  air  an  talamh. 

C.  240.  Ciod  è  do  f  hreagairt  do  sin  ? F.  Cha  n-'eil 

an  argumaid  sin  a'  beantuinn  idir  ris  a'  chiìis,  no  'dearbhadh 
na  ciìis'  ann  an  tomhas  air-bith,  co  aca  tha  sìnn  gu  ùrnuigh  a 
dheanarah  rìs  na  Naoimh,  no  nach  'eil.  Eadhon  geda  b'  fhìor, 
gu'n  robh  na  Naoimh  air  nèamh  a'  deanamh  ùrnuigh  air  ar 
son-ne,  cha  bu  dearbhadh  sin  gu'm  faod  sinne  iìrnuigh  a 
dheanamh  riutha-san. 

C.  241.  Am  bheil  aobhar  a  bhi  'creidsinn  gu'm  bheil  na 
Naoimh  air  nèamh  ag  ùrnuigh  airson  nan  Naomh  a  ta  air  an 

talamh? F.   Cha  n-'eil.     An  àite   sin,  is   ann   a  tha 

aobhar  a  bhi  'creidsinn,  nach  'eil  ìad  idir  a'  deanamh  ìirnuigh 
no  eadar-ghuidhe  airson  nan  Naomh  a  ta  air  an  talamh.  Tha 
è  soilleir  o'n  Litir  a  chum  nan  Eabhruìdheach,(a)  mar  nach 
fhaodadh  neach  sam-bith  frithealadh  anns  "  an  ionad  a's  ro 
naomha,"  ach  an  t-àrd  shagart,  mar  sin,  nach  fhaod  neach  sam- 
bith  eadar-ghuidhe  a  dheanamh  ann  an  nèamh  fèin — am  fior 
ionad  naomh,  ach  Abstol  agus  ArdShagart  ar  n-aidmheil-ne — au 
t-aon  Eadar-mheadhonair  eadar  Dia  agus  duine,  is  è  sin  Criosd. 

a  Eabh.  9.  2.  Oir  dheasaicheadh  an  ceud  phàilliun,  anns  an  robh  an  coinnleir, 
agus  am  bòrd,  agus  aran  na  fianuis,  ris  an  abrar  an  t-ionad  naomh.  R.  3. 
Agus  an  taobh  a  stigh  do'n  dara  roinn-bhrat,  am  philliun  ris  an  abrar  an  t-ionad 
a's  ro  naomha.  R.  7.  Ach  do'n  dara  pà,illiun  chaidh  an  t-ard-sbagart  'n  a 
aonar  a  steach  aon  uair  's  a'  bhliadhna,  cha  b'  ann  aa  èugmhais  fola,  a  thug  e 
suas  air  a  shon  fein,  agus  air  son  seacharain  an  t-sluaigh.  R.  24.  Oir  cha 
deachaidh  Criosd  a  steach  do  na  h-ionadaibh  naomha  làmh-dheanta  nithe  a  ta 
'n  an  samhlachas  air  an  fhior  ionad ;  ach  do  nèamh  fein,  chum  a  nis  e-f^in  a 
nochdadh  ann  am  fianuis  De  air  ar  son-ne. 

C.  242.  Nach  'eil  aingeal  air  'ainmeachadh  le  Sechariah 
(1.  12.)  mar  aon  a  ta  'deanamh  eadar-ghuidhe  airson  Israeil? 

Sech.  1.  12.  An  sin  fhreagair  aingeal  an  Tighearu,  agus  thubhairt  e ;  0 
Thighearn  nan  sluagh,  cia  fhad  a  bhios  tu  gun  tròcair  a  dheanamh  air  lerusalem, 
agu3  air  bailtibh  ludah,  ris  am  bheii  thu  ann  an  corruich  a  nis  deich  agus  tri 
fichead  bliadhna  ? 

F.  Tha ;  ach  is  è  an  t-aingeal  sin  an  Tigheam  losa,  Aingeal 
a'  chùmhnaint ;  mar  chithear  arist  ann  an  Gnìomh.  7.  30,  32. 

Gnìomh.~"7.  30.  Agus  au  nair  a  choimhlionadh  dà  fhichead  bliadbna, 
dh'fhoillsicheadh  dha  ann  am  fàsach  beinne  Shina,  aingeal  an  Tighearn  ann  an 
lasair  theine  ann  am  preas.  R.  82.  Ag  ràdh,  is  mise  Dia  t'aithriche,  Dia 
Abrahaim,  agus  Dia  Isaaic,  agus  Dia  lacoib.  An  sin  chriothnuich  Maois,  agus 
cha  robh  chridhe  aige  amharc. 
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C.  243.  Am  bheil  ua  Naoimh  air  an  ainmeachadh  ann  an 
leabhar  an  Taisheanaidh,  mar  mhuinntir  a  tha  'deanamh 
eadar-ghuidhe  air  nèamh  ? 

Taisb.  5.  8.  Agus  an  uair  a  ghlac  e'n  leabhar,  thuit  na  ceithir  bheathaichean, 
agus  na  ceithir  seanaire  fichead  sìos  an  làthair  an  Uain,  agus  aig  gach  aon  diubh 
clàrsaicheau,  agus  tùis-shoithichean  òir  làn  do  nitliibh  deadh-fhàUe,  nithe  a's  iad 
ùrnuighean  nan  naomh. 

F.  Cha  n-'eil.  Tha  ìad  a'  cumail  nan  '  tiìis-shoithichean 
òir  làn  de  nithibh  cùbhraidh,  nithe  a's  ìad  iirnuighean  nan 
Naomh.'  Bha  eadar-dhealachadh  comharraichte  eadar  an 
tiìis-shoitheach  agus  an  tiìisear.  B'e  an  tìiis-shoitheach  an 
soitheach  anns  an  robh  an  tùis  air  a  cur,  mu'n  robh  ì  air 
a  tabhairt  suas.  B'e  an  tùisear  an  soitheach  anns  an  d'-rinn 
an  sagart  an  tùis  a  thabhairt  suas.  Tha  na  Naoimh  amhàin 
a'  cumail  nan  tiiis-shoithichean  'n  an  làmhan.  Cha  n-'eil  ìad 
a'  tabhairt  suas  na  tiìise,  no  a'  cur  suas  na  h-iìrnuigh.  Tha 
sin  air  a  dheanamh  le  Aingeal  a'  chùmhnaint,  Ard  Shagart  na 
h-eaglais,  an  Tighearn  losa.  (a)  A  bhàrr  air  sin,  ged  tha  an 
taisbeanadh  so  air  'fhoillseachadh  mar  nì  a  tha  'tachairt  air 
nèamh,  buinidh  è  do'n  eaglais  air  an  talamh. 

a  Taisb.  8.  3.  Agus  thàinig  aingeal  eile,  agus  sheas  e  aig  an  altair,  agus 
tùisear  òir  aige ;  agus  thugadh  dha  mòran  tùise,  chum  gu'n  tùgadh  se  e  maille  ri 
hrnuighibh  nan  uile  naomh  air  an  altair  òir,  a  bha'n  làthair  na  righ-chaithreach. 

C.  244.  An  urrainn  na  Naoimh  ar  n-iìrnuighean  a  chluinn- 

tinn,  no  èisdeachd  ? F.  Cha  n-urrainn.    Is  è  Dia  amhàin 

a's  urrainn  ar  n-ùrnuighean  eisdeachd,  agus  cha  n-'eil  ànn 
ach  aon  Dia.  Na'm  b'  urrainn  na  Naoimh  gach  ùmuigh  a 
thàtar  a'  deanamh  riutha  le  Pàpanaich  a  chluinntinn,  agus 
gach  neach  a  tha  ag  aoradh  dhoibh  'fhaicinn,  bhiodh  ìad 
uil'-fhiosrach  agus  uile-làthaireach  mar  tha  Dia  fèin.  Ach 
cha  n-'eil  ìad  mar  sin  idir. 

Isà.  63.  16.  Gu  deimhin  is  tusa  ar  n-Athair,  ged  nach  aithne  do  Abraham 
sinn,  agiu  nach  ^eil  Israel  a'  gabhail  ruinn ;  is  tusa  a  Thighearn  ar  n-Athair, 
ar  Fear-saoraidh. 

C.  245.  Ciamar  mata,  a  mhìnicheas  tu  na  briathran  so  ann 
an  Liìcas  15.  10. 

■  Lùc.  15.  10.  Mar  an  ceudna  a  ta  mi  ag  ràdh  ribb,  A  ta  gàirdeachas  an 
làthair  aingle  Dhè,  air  son  aoin  pheacaich  a  ni  aithreachas. 

F.  Rànnsaich  a'  chosamhlachd  sin  agus  chì  thu  nach  'eil 
fios  aig  na  Naoimh  ciod  a  tha  'tachairt  ameasg  dhaoine.    Tha 
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Criosd  am  BuachaiU  math,  an  so,  a'  dol  an-deigh  na  caorach 
eaiUte,  'g  a  toirt  leis  dachaidh,  agus  an-deigh  sin,  a'  gairm  a 
chàirdean  an  ceànn  a  chèile,  na  naoimh  agus  na  h-ainglean, 
agus  ag  ràdh,  "  Deanaibh  gàirdeachas  maille  rium-sa,  a  chionn 
gu'n  d'fhuair  mì  mo  chaora  'bha  caillte."  Tha  Criosd  ag 
ìnnseadh  so  dhoibh ;  cha  robh  fios  aca  air  roimhe ;  ach  air 
dhoibh  an  fhìrinn  bheannaichte  a  chluinntinn  uaithe-fein,  rinn 
ìad  gàirdeachas.  Tha  so  a'dearbhadh  nach  'eil  fios  aig  na 
Naoimh  ciod  a  tha  'tachairt. 

C.  246.  Cia  lìou  seòrs'  aoraidh  a  tha  aig  eaglaìs  na  Roimh? 

F.  Tha  trì  àraid,  (1.)  Latria,  is  è  sin  mar  their  i-fèin, 

an  t-aoradh  a  bhuineas  do  Dhia  amhàin ;  (2.)  Hiperdulia,  do'n 
Oigh  Muire  ;  agus  (3.)  Dulia,  do  na  Naoimh. 

C.  247.  Am  bheil  gach  seors'  aoraidh  dhiubh  sin  ceart? 

F.  Cha  n-'eil.    Tha  gach  aon  diubh  brèugach  ànn-fèin, 

agus  gun  mhaith  air-bith  ann  an  cleachdadh  aoraidh,  oir  is 
èu-comasach  tomhas  freagarrach  a  thoirt  do  gach  aon  diubh 
sid.     Tha  Dulia  gu  tric  a'  ciallachadh  seirbhis  Dhìa. 

Mata  6.  24.  Cha'n  urrainn  neach  air  bìth  seirbhis  a  deanamh  do  dhà  Thigh- 
eam  :  oir  an  dara  cuid  bithidh  fuath  aige  do  neach  aca,  agus  gràdh  do  neach 
eile ;  no  gabhaidh  e  le  neach  aca,  agus  ni  e  tàir  air  neach  eile.  Cha'n  uiTainn 
sibh  seh-bhis  a  dheanamh  do  Dhia  agus  do  Mhamon. 

Lùc.  16.  13.  Cha'n  'eil  seirbhiseach  sam  bith  comasach  air  seirbhis  a 
dheanamh  do  dhà  thigheam  ;  oir  an  dara  cuid  fuathaichidh  e  aon  diubh,  agus 
bheir  e  gràdh  do'n  fhear  eile ;  no  gabhaidh  e  le  aon  diubh  agus  ni  e  tàir  air  an 
fhear  eile.     Cha  n-'eil  sibh  comasach  air  seirbhis  a  dheanamh  do  Dhia  agus  do 


Gnìomh.  20.  19.  A'  deanamh  seirbhis  (douleuòìi)  do'n  Tighearn  leis  gach 
uile  irioslachd  inntinn. 

Ròm.  12. 11.  Gun  bhi  leasg  ann  an  gnothuichibh :  dùrachdach  'n  'ur  spiorad  ; 
a'  deanamh  seirbhis  {doultuòn)  do'n  Tighearn. 

C.  248.  Aithris  aon  de  ùrnuighean  iodholach  na  Ròimh  ? 

F.  Tha  na  Pàpanaich  air  an  teagasg  gu  bhì  ag  ■ùrnuìgh 

ris  na  Naoimh  maiUe  ri  losa,  mar  a  leanas  : — 

Urnuigh  Iodholach  nam  Papanach  : — "  0  losa  ro  thaitnich  !  0 
Mhuire  ro  ghaolach !  0  loseiph  ro  ghràdhaich  !  dliuibh-se  tha  mì  'g  a  mo  thoirt 
feiu  gu  h-ioralan,  gabhaibh  seUbh  orm  gu  sìorruidh.  0  Thrìonaid  naomh, 
dhnibh-se  tha  mi  'tairgse  agus  a'  coisrigeadh  tr\  chumhachdan  m'  anama.  0 
losa,  a  Mhuire,  loseiph,  a  Thrìonaid  fhìor  bheannaichte !  beannaichibh  m\  le 
bcannachd  trì  hllte  an  Tigheama  trì  uairean  beannaichte." — {Novena  of  St 
Joseph,  p.  227.; 

Tha  an  ùrnuigh  so  air  a  deanamh  ri  losa,  ri  Muire,  agus  ri 
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loseph — an  triùir  uile  còmhla ;  an  lorg  sin,  tha  è  èu-comasach 
do  'n  Phàpanach  an  tomhas  aoraidh  air-leth  a  thoirt  do  gach 
aon  diubh,  a  tha  è  'n  a  aideachadh  fèin  a'  meas  a  bhi  diigh- 
each  dhoibh. 

C.  249,  Cia  lìon  seòrs'  aoraidh  a  ta  thus'  a'  cleachdadh,  no 

'coimhead  ? F.  Cha  n-'eil  ach  a  h-aon,     Tha  mì  'toirt 

aoraidh  do  Dhia  'n  a  aonar — do  Dhia  amhàin.  Tha  mì  'toirt 
urraim  do  dhaoine  d'  an  dlighear  urram,  Agus  is  è  so  mo 
bharantas  airson  a  bhi  'deanamh  sin  :  "  tha  è  sgrìobhte,  Bheir 
thu  aoradh  do'n  Tighearn  do  Dhia  agus  dhà-san  'n  a  aonar  ni 
thu  seù-bhis". — Mata  4, 10,  "  Bitheadh  eagal  Dè  oirbh.  Thug- 
aibh  urram  do'n  rìgh," — 1  Pead,  2.  17. 

C.  250.  Ciod  è  an  t-eadar-dhealachadh  a  tha  eadar  aoradh 

agus  urram  ? F.  Is  è  aoradh  a  bhi  'moladh  Dhia  agus 

ag  ùrnuigh  ris,  fo  mhothachadh  air  mo  pheacaidhean,  agus 
air  m'  eisimeil  spioradail,  agus  a'  toirt  buidheachais  do  Dhia 
airson  bheannachdan  a  ta  air  am  faotuinn  leam.  Is  è  urram 
aideachadh  dligheach,  aimsireil  eadar  duìne  'us  duine, — 
liìbadh  a'  chìnn  ann  am  failteachadh,  lùbadh  na  gliìine  'an 
làthair  an  rìgh,  no  na  ban-rìgh. 

C.  251.  Am  bheil  an  Ròimh  a'   deanamh  aoraidh  do  na 

Naoimh  ? F.  Thà.  Tha  ì  a'  cur  suas  ììrnuighean  riutha, 

agus  le  mòr  eisimeil  ag  ìarraidh  nithe  spioradail  uatha,  agus 
le  bhi,  mar  sin,  a'  toirt  do'n  chrèutair  an  ni  a  bhuineas  do 
Dhia  amhàin,  tha  ì  ciontach  de  iodhol-aoradh.  Tha  ì  a'  bris- 
eadh  àithne  Dhia. 

C.  252.  Nach  dubhaìrt  an  t-aingeal  ri  Muire,  "  Is  beann- 

aichte  thu  am  measg  bhan  ?" — Lùcas  1.  47. F.  Thubh- 

airt ;  agus  tha  è  sgrìobhte,  mar-an-cèudna,  "  Beannaichte  os 
ceann  bhan  bithidh  làel."  Ma  tha  aoradh  gu  bhi  air  a 
dheanamh  do  Mhuire,  do  bhrìgh  gu'm  bheil  ì  "  beannaichte  am 
measg  bhan ;"  cia  mòr  a's  mò  na  sin  ìs  còir  aoradh  a  dheanamh 
do  làel,  oir  tha  ise  "  beannaichte  os  ceann  bhan." 

Breìth.  5.  24.  Beannaichte  os  ceann  bhan  bithidh  lael  bean  Hebeir  a'  Chenich  ^ 
beannaichte  bithidh  i  os  ceaun  bhan  anns  a'  bhùth. 

C.  253.  Am  bheil  ùghdarras  sgriobtuireìl  air-bith  againn 
gu  bhi  ag  iirnuigh  ris  an  Oigh  Muire,  no  bhi  ag  aoradh  dh'ì  ? 

F.   Cha  n-'eil.     Tha  aoradh  a  dheanamh  do  neach 

air-bith,  ach  do  Dhia  fèin  'n  a  aonar,  air  a  thoirmeasg  agus  air  a 
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dhìteadh  gu  teànn  le  focal  Dè.(a)  Cha  n-'eil  an  Oigh  air  a 
h-ainmeachadh,  ach  aon  nair,  ann  an  G-nìomhraibh  nan  Abstol, 
agus  aon  uair  ann  an  Litrichibh  nan  Abstol,  agus  is  ànn  mar 
bhoirionnach  amhàin,  a  ta  ì  air  a  h-ainmeachadh  an  sin.(ò) 
Cha  n-'eil  aon  fhocal  anns  an  Sgriobtuir  air  a  bhi  ag  ùrnuigh 
rithe-se,  no  ri  crèutair  sam-bith. 

a  Mata  4.  10.  An  sin  thubhairt  losa  ris,  Imich  uam,  a  Shatain  :  oir  a  ta  e 
sgnobhta,  Bheir  thu  aoradh  do'n  Tighearna  do  Dhia,  agus  dha-san  'n  a  aonar  ni 
thu  seirbhis. 

Lùc.  11.  27.  Agus  an  uair  a  bha  e  'labhairt  nan  nithe  so,  thog  bean  àraidh 
do'n  t-sluagh  a  gulh,  agus  thubhairt  i  ris,  Is  beannaichte  a'  bhrù  a  ghiìilain 
thu,  agus  na  ciochan  a  dheoghail  thu.  R.  28.  Ach  thubhairt  esan,  Is  mò  gur 
beannaichte  iadsan  a  dh'eisdeas  ri  focal  De,  agus  a  choimhideas  e. 

b  Gal.  4.  4.  Chuir  Dia  a  Mhac  fi^in  uaith,  a  ghineadh  o  mhnaoi. 

C.  254.  Ciod  an  teagasg  iìr  a  thug  eagìais  na  Eòimh  seachad, 
air  an  ochdamh  h\  de'n  dara  Mios  deug  de'n  bhliadhna  1854, 

mu'n  Oigh  Muire? F.  Glu'n  robh  ì  air  a  gineamhuinn 

às  eugais  peacaidh,ni  de'n  goirear  gu  coitchionn  "a'  Ghineamh- 
uinn  Neo-thruainidh,"  {Immaculate  Conception.) 

C.  255.    Am  bheil  an  teagasg  so  a'  dol  an  aghaidh  nan 

Sgriobtuir? F.  Thà.    Tha  è  air  a  theagasg  dhuinn,  gu 

soiUeir,  gu'n  do  pheacaich  na  h-uile  dhaoine.  "Oir  pheacaich 
na  h-uile."     Ròm.  3.  23. 

C.  256.  Am  bheil  è  a'  cur  an  aghaidh  ni  sam-bith  a  thubhairt 

an  Oigh  fèin  ? F.  Thà     Tha  an  Oigh  a'  labhairt  mu 

Dhia  mar  a  Slànuighear.  Nise,  mur  bu  bhan-pheacach  ì,  cha 
bhitheadh  fèum  aice  air  SUìnuighear. 

Lùcas  1.  47.  Agus  tha  mo  spiorad  a'  dheanamh  gàirdeachais  ann  an  Dia  mo 
Shlànuighear." 

C.  257.  Carson  a  tha  thu  a'  cur  an  aghaidh  a  bhi  ag  ìirnuigh 

ris  na  Naoimh  ? F.  (1.)  Do  bhrìgh  gu'm  bheil  na  Sgriob- 

tuirean  a'  toiiToeasg  gach  aoraidh  do  aon  air-bith  de  na 
Naoimh,  no  do  chrèutair  air-bith  eile.(a)  (2.)  Tha  Criosd  air 
'fhoillseachadh  mar  an  t-aon  Eadar-mheadhonair,  agus  raar 
an  t-slìghe  dh-ionnsuidh  Dhia.(ò) 

a  Gniomh.  10.  25.  Agns  an  uair  a  bha  Peadar  a'  dol  a  steach,  choinnich 
Comelius  e,  agus  thuit  e  sìos  aig  a  chosaibh,  agus  rinn  e  aoradh  dha.  E.  26. 
Ach  thog  Peadar  suas  e,  ag  ràdh,  Seas  suas ;  is  duine  niise  mar  an  ceudna. 

Gnìomh.  14.  13.  An  sin  thug  sagarl  lupiteir,  a  bha  fa  chomhair  an  caith- 
reach-san,  tairbh  agus  blàth-flileasgaidh  chum  nan  geata,  agus  b'àiU  leis  ìobairt 
a  dheanamh  maille  ris  an  t-sluagh.     R.  14.  Ach  an  aair  a  chuala  na  h-abstoil 
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Barnabafl  agus  Pòl  so,  reub  iad  an  eudach,  agus  ruith  iad  a  steach  am  measg 
an  t-sluagh,  ag  eigheach.  R.  15.  Agus  ag  ràdh,  A  dhaoine,  c'ar  son  a  ta  sibh 
a'  deanamh  nan  nithe  so  ?  oir  is  daoine  sinne  cosmhuil  ribli-fein  thaobh  fulangais, 
a'  searmonachadh  dhuibh-se,  piiltinn  o  na  nithibh  dìomhain  sin  chum  an  De 
bheò,  a  rina  nèamh,  agus  an  talamii,  agus  an  cuan,  agus  ua  h-uile  nithe  a  ta 
annta. 

Taisb.  19.  10.  Agus  thuit  mi  s\os  aig  a  chosaibh  chum  aoradh  a  dheanamh 
dha :  agus  thubhairt  e  rium,  Feuch  nach  dean  thu  e :  is  comh-sheirbhiseach 
dhuit-fein  mise,  agus  do  d'  bhrìiithribh  aig  am  bheil  fianuis  losa :  dean  aoradh 
do  Dhia :  oir  is  i  fianuis  losa  spiorad  na  fàidheadaireachd. 

Taisb.  22.  8.  Agus  chunnaic  mise  Eoin  na  nithe  so,  agus  chuala  mi  iad  : 
agus  an  uair  a  chuala  agus  a  chunuaic  mi  iad,  tliuit  mi  sìos  a'  deanamh  aoraidii 
roimh  chosaibh  an  aingil,  a  nochd  na  nithe  so  dhomh.  R.  9.  An  sin  thubhairt 
e  rium,  Feuch  nach  dean  thu  e:  oir  is  comh-sheirbhiseach  dhuit  mise,  agus  do 
d'  bhràithribh  na  fàidhean  agus  dhoibh-san  a  choimhideas  briathran  an  leabhair 
80  :  dean  aoradh  do  Dhia. 

b  Eòin  10.  9.  Is  mise  an  dorus  :  ma  thèid  neach  air  bith  steach  tromham-sa 
tèamar  e,  agus  theid  e  steach  agus  a  mach,  agus  gheibh  e  ionaltradh. 

Eòin  14.  6.  Thubhairt  losa  ris,  Is  mise  an  t-slighe,  agus  an  f  iùrinn,  agus  a' 
bheatha:  cha  tig  aon  neach  chum  an  Athar  ach  tromham-sa.  R.  13.  Agus  ge 
b'e  ni  a  dh'iarras  sibh  a'm'  ainm-sa,  ni  mise  sin  :  chum  gu'm  bi  an  t-Athair  air 
a  ghlòrachadh  anns  a'  Mhac. 

Gnìomh  4. 12.  Agns  cha  n-'eil  slàinte  ann  an  neach  air-bith  eile :  oir  cha  n-'eil 
ainm  air-bith  eile  fo  nèamh  air  a  thoirt  am  measg  dhaoine,  tre  am  feud  sinn 
bhi  air  ar  teàrnadh. 

Ròm.  8.  34.  Cò  a  dhìteas?  Is  e  Criosd  a  fhuair  bàs,  seadh  tuilleadh  fòs, 
a  dh'  èirìch  a  ris,  agus  a  ta  air  deas  làimh  Dhè,  neach  a  ta  mar  an  ceudna  a' 
deanamh  eadar-ghuidhe  air  ar  son-ne. 

Ephes  2.  18.  Oir  trid-san  tlia  aiaon  slighe  againn  gu  dol  a  steach  tre  aon 
Spiorad  chum  an  Athar. 

1  Tim.  2.  5.  Oir  is  aon  Dia  a  ta  ann,  agns  aon  eadar-mheadhonair  eadar 
Dia  agus  daoine,  an  duine  losa  Criosd.  R.  6.  A  thug  e-fèin  'n  a  èiric  air  son 
nan  uile,  mar  f  hianuis  ann  an  àm  iomchuidh. 

Eabh.  7.  25.  Air  an  aobhar  sin  tha  e  mar  an  ceudna  comasach  air  an  dream 
a  thig  a'  dh'ionnsuidh  Dhè  trìd-san  a  tljèarnadh  gu  h-iomlan,  do  bhrìgh  gu'm 
bheil  e  beò  gu  sìorruidh  gu  eadar-ghuidhe  a  dheanamh  air  an  son. 

1  Eòin.  2.  1.  Ma  pheacaicheas  neach  air  bith,  tha  fear-tagraidh  againn 
maiile  ris  an  Athair,  losa  Criosd  am  f\rean. 

C.  258.  Nach  comharradh  air  irioslachd,  a  bhi  'dhìthachadh 

ri  Criosd  tre  ainglean  agus  tre  naoimh? F.  Cha  n-eadh 

idir.  Tha  an  t-Abstol  ag  earalachadh  òìrnn  deadh  aire  'thoirt 
nach  bi  sinn  air  ar  mealladh  leis  an  droch  bheachd  so.  (a) 
Rinneadh  Criosd  'n  a  dhuine  chum  na  ceart  chrìche  so,  gu'm 
bitheadh  e-fèin  amhàin  'n  a  Eadar-mheadhonair  agus  'n  a  Ard 
Shagart  againn.(è) 

a  Col.  2.  18.  Na  mealladh  aon  neacb  bbur  duais  uaibb  le  irìoslachd  thoileil, 
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ajTus  aoradh  do  aiuglibh,  a'  foirncadh  a  steach  gu  dJlna  chum  nan  nithe  nach 
fac  e,  gu  dìomhain  air  a  shèideadh  suas  le  'inntinn  fheòlmhoir  fein. 

h  Eabh.  4.  14.  Do  bhrìgh  uime  sin  gu'm  bheil  againn  krd-shagart  mòr,  a  chaidh 
a  steach  do  na  nèamhaibh,  losa  I\Iac  Dhe,  cumamaid  gu  daingean  ar  n-aidmheil. 
R.  15.  Oir  cha'n  'eil  àrd-shagart  againn  nach  'eil  comasach  air  comh-fhulangas 
a  bhi  aige  ri  ar  n-anmhuinneachdaibh ;  ach  a  bhuaireadh  anns  na  h-uile  nithibh  air 
an  dòigh  cheudna  ruinne,  ach  as  ^ugmhais  peacaidh.  R.  16.  Thigeamaid  nime 
sin  le  dànachd  gu  rìgh-chaithir  nan  gràs,  chum  gu'm  faigh  sinn  tròcair,  agus  gu'n 
araais  sinn  air  gràs  chum  cabhair  ann  an  hm  f\'"uma. 

1  Eòiu  2.  1.  Ma  pheacaicheas  neach  air  bith  tha  fear-tagraidh  againn  maille  ris 
:in  Athair,  losa  Criosd  am  fìrean.  R.  2.  Agus  is  esan  an  ìobairt-r^itich  airson 
ar  peacanna  ;  agus  cha  'n-e  air  son  ar  peacanna  a  mhkin,  ach  mar  an  cèudna  air 
8on  peacanna  an  t-saoghail  uile. 

C.  259.  Ciod  a'  chrìoch  a  tha  aig  Sàtan  's  an  amharc  leis  an 

teagasg  so? F.  Daoine  a  thamnng  air-falbh  o  losa,  an 

t-aon  dòchas.  Tha  Criosd  hln  de  gach  uile  ghràdh,  iochd, 
agiis  caomhalachd,  agus  tha  è  ag  ràdh  "  An  tì  a  thig  am' 
ionnsuidh,  cha  tilg  mì  air  chor  sam-bith  a  mach  è." — Eòin  6. 
37.  Na  cuireamaid,  matà,  eas-onoir  air-san  a  bhàsaich  air  ar 
son,  le  bhi  fo  theagamh  gu'ra  bheil  è  toileach  ar  teàrnadh. 

lOMHAIGHEAN. 

C.  260.  Ciod  a  tha  eaglais  na  Ròimh  a'  teagasg  mu  ìomh- 

aighean  ? F.  Tha  Crèud  Phàp'  Pìus  ag  ràdh,  *  gu'm 

faod  ìomhaighean  a  bhi  aig  muìnntir,  agus  air  an  coimhead 
leòagus  gu'm  bheil  è  dligheach  onoir  agus  ùrd  urram  a  thabhairt 
doibh.' — (Ear.  8.)  Gidheadh,  cha  n-'eil  na  Pàpanaich  a 
dh-aon  ìnntinn,  no  aon-sgeulach  air  a'  cheart  seòrs'  aoraidh  a 
bhuineas  do  ìomhaighean. 

C.  261.  Ciod  anns  am  bheil  am  barailean  ag  eadar-dheal- 

achadh? F.  Tha  Acuinas  ag  ràdh  gu'm  buin  Latria, 

an  seòrs'  aoraidh  a's  àirde,  dhoibh ;  tha  cuid  eile  a'  teagasg 
nach  còir  a  thoirt  doibh  ach  amhàin  Dulia,  an  t-aoradh  a's 
ìlse.  Is  ì  argumaid  Acuinais,  ma  bheirear  na's  lugha  na 
Latria  no  na  h-ìomhaighean,  gur  ann  air  na  h-ìomhaighean 
fèin  agus  nach  ànn  air  Dia,  a  chuirear  onoir,  nì  a  ta  'n  a 
iodhol-aoradh  :  agus  is  ì  argumaid  na  pàirtidh  a  tha  'cur  an 
Hghaidh  sin,  ma  bheirear  Latria  do  na  h-ìomhaighean,  gu'm 
bheil  am  peacach  air  a  rìbeadh  anns  a'  chionta  chèudna,  do 
blnìgh  gur  ann  do  Dhia  fein  amhàin  a  bhuineas  Latria. 

().  262.  Ach  cia  fad  a  tha  an  dà  phàirtidh  ag  aontachadh 
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lejclièile,  mu  na  h-ìomhaighean  ? F.  Ann  an  cumail 

amach  gur  còir  aoradh  de  sheòrs'  air-chor-eigin  a  thoirt  do 
ìomhaighean. 

C.  263.  Ciamar  tha  ìad  a'  feuchainn  ri  so  a  dheanamh 
amach  leis  na  ceruban  agus  leis  an  nathair  umha  ? 

'  2  Eachd,  3.  10.  Agus  anns  an  tigh  lo-naomh  rinn  e  dà  cherub  do  obair 
sho-ghluaiste,  agus  cliòmhdaich  e  thairis  le  h-òr  iad. 

Air.  21.  8.  Agus  thubhaìrt  an  Tigheama  ri  Maois,  Dean  dhnit-fèin  nathair 
loisgeach,  agus  cuir  i  air  crann ;  agus  tarlaidh,  gach  neach  a  lotar,  an  uair 
a  dh'amhairceas  e  oirre,  gu  mair  e  beò. 

F.  Tha  ìad  ag  ràdh  gu'n  robh  ìad  araon  air  an  deanamli 
a-reir  àithne  Dhia.  Ach  tha  sinneag  rùdh — (1.)  Feuchadh  na 
Pàpanaich  àithn  airson  nan  ìorahaighean  aca-fein :  (2.)  cha  n- 
fhacas  riainh  na  ceruban  leis  au  t-sluagh,  oir  bha  ìad  anns  "  an 
ionad  a's  ro  naomha;"  agus  air  an  aobhar  sin,  cha  b'  urrainu 
an  sluagh  aoradh  a  dheanamh  dhoibh ;  (3.)  'Nuair  a  thòisich 
an  sluagh  air  aoradh  a  dheanamh  do'n  nathair  umha,  tha  sinn 
a'  lèughadh  gu'n  d'-riun  an  Rìgh  maùh,  Heseciah,  a  briseadb 
'n  am  mìribh.(a) 

a  2  Righ  18.  3.  Agus  rinn  e  an  ni  a  bha  ceart  ann  an  sìiiHbh  an  Tighearn, 
a  rèir  nau  uile  nithe  a  rinn  Daibhidh  'athair.  R.  4.  Chuir  e  air  falbh  ua  h- 
àitean  àrda,  agus  bhris  e  na  dealbhan,  agus  ghearr  e  sìos  na  doireachan,  agus 
mhin-phronn  e  an  nathair  umha  a  rinn  Maois ;  oir  gus  na  Ihithibh  sin  bha 
clann  Israeil  a'  losgadh  tùis  dhi :  agus  thugadh  Nehustan  mar  ainm  oirre. 

Deut.  12.  2.  Leir-sgriosaidh  sibh  na  h-àiteachan  uile  anns  an  d'rinn  na 
cinnich  a  shealbhaicheas  sibh  seirbhis  d'an  diathaibh,  air  na  beanntaibh  krda, 
agus  air  na  cnocaibh,  agus  fuidh  gach  craoibh  ghlàis.  R.  3.  Agus  leagaidli 
Bibh  sios  an  altaireau,  agus  brisidh  sibh  an  carraighean,  agus  loisgidh  sibh  aii 
doireachan  le  teine,  agus  gearraidh  sibh  sios  dealbhan  snaidhte  an  d^e,  agus 
Bgriosaidh  sibh  an  ainm  a  mach  às  an  àite  sin. 

C.  264.  Nach  'eil  na  Pàpanaich  ag  ràdh  gu'm  bheil  ìad  ag 

aoradh  do  Dhia  tre  ua  h-ìomhaighean  ? F.  Thà;  ach 

bha  a  cheart  leisgeul  sin  aig  na  Cinnich. 

C.  265.  Carson  a  tha  thu  'diìiltadh  aoradh  a  thoirt  do  ìomh- 

aighean  ? F.  Do  bhrìgh  gu'm  bheil  è  air  a  dhìteadh  leis 

na  Sgriobtuiribh. 

Ecsod.  20.  4.  Na  dean  dhuit-fein  dealbh  snaidhte  no  coslas  sam  bith  a  dh'aon 
ni,  a  ta  'sna  nèamhaibh  shuas,  no  air  an  talamh  shlos,  no  's  na  h-uisgeachaibh 
fuidh  'n  talamh.  R.  5.  Na  crom  thu-fèin  bìos  doibh,  agus  na  dean  seirbhis 
doìbh  :  oìr  mise  an  Tighearna  do  Dbia,  is  Dia  (^udmhor  mi,  a'  leantuinn 
flingidheachd  nan  aithrichean  air  a'  chloinn,  air  an  treas,  agus  air  a'  cheathramh 
ginealach  dhiubh-san  a  dh'fhuathaicheas  mi. 
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Lebhit.  26.  1.  Cha  dean  sibh  dhuibh-fèin  iodholan  no  coslas  snaidhte,  agns 
cha  chuir  sibh  suas  \omhaigh  dhnibh-fein,  ni  mò  shaidhicheas  sibh  dealbh- 
cloiche  'n'ur  fearann,  gu  cromadh  sìos  da ;  oir  is  mise  an  Tighearna  bhnr  Dia. 

Deut.  9.  12.  Agus  thubhairt  an  Tighearna  rium,  Eirich,  imich  sìos  gn  luath 
às  a  80 ;  oir  thruaill  do  ahluagh  a  thug  thu  mach  às  an  Eiphit  iad-fèin ;  chbon 
iad  gu  grad  o'n  t-slighe  a  dh'àithn  mise  dhoibh  ;  rinn  iad  dhoibh-fèin  dealbh 
Jeaghta. 

Deut.  16.  22.  Ni  mò  a  chnireas  tu  snas  dhuit-fèin  dealbh  sam  bith,  ni  a'a 
fuathach  leis  an  Tighearna  do  Dhia. 

Deut.  27.  15.  Mallaichle  gu'n  robh  an  duine  a  ni  dealbh  snaidhte  no  leaghta, 
grkineileachd  do'n  Tighearn,  obair  làmh  an  fhir-cheird,  agus  a  chuireas  e  ann 
au  ionad  dìomhair  :  agus  freagraidh  an  sluagh  uile,  agus  their  iad,  Amen. 

Ròm.  1,  21.  Do  bhrìgh  'nuair  a  b'  aithue  dhoibh  Dia,  nach  d'  tbug  iad 
glòir  dha  mar  Dliia,  agus  nach  robh  iad  taingeil,  ach  gu'n  d'fhàs  iad  dìomhain 
'n  an  reusonachadli  fèin,  agus  gu'n  do  dhorchaicheadh  an  cridhe  amaideach. 
R.  23.  Agus  chaochail  iad  glòir  an  Dè  neo-thruaiihdh  gu  dealbh  a  rinneadh 
cosmhuil  ri  duine  truaillidb,  agus  rì  eunlaith,  agus  aìnmhidhidh  ceithir-chosach, 
agus  bhèisdibh  snàigeach. 

Taisb.  19.  20.  Agus  ghlacadh  am  fiadh-bhealhach,  agns  maille  ris-san  am 
fìiidh-brèige  a  rinn  mlorbhuilean  'n  a  Ihthair,  leis  an  do  mheall  e  an  dream  a 
ghabh  orra  comhara  an  fhiadh-bheathaich,  agus  iadsan  a  rinn  aoradh  d'a  ìomh- 
àigh.  Thilgeadh  iad  sin  'n  an  dithis  beò  ann  an  loch  teine  a'  dearg-Iasadh  le 
pronnusc. 

A  cbum  ùmhlacljd  do'n  dara  Aithn  a  sheachnadh,  (Ecsod. 
20.  4.)  tha  an  àithn  sin  air  a  gearradh  amach  gu  h-iomlan,  le 
eaglais  na  Eòimh,  as  an  Leabhar-cheist  aice,  agus  tha  an 
deicbeamh  àitbn  air  a  roinn  'n  a  dà  earrainn,  chum  àireamh 
nan  deich  a  dheanamh  suas. 

TOIRMEASG  FOSAIDH  NAN  SAGAHT :  no  GIILEADAS. 

C.  266.  Ciod  è  teagasg  eaglais  na  Kòimh  mu  phòsadh  na 

Cleire  ? F.  Tba  ì  a'  cur  amach  a  mallacbd  an  aghaidb 

na  muinntir  a  their  gu'm  bheil  è  laghail  do'n  Chlèir  pòsadb. — 
{Comhairle  Thrent.) 

C.  267.  Am  bheil  thu  'cur  an  aghaidh  a  bhi  'bacadh  pòsaidb 

do'n  Chleir? F.  Tba  mì ;  oir  is  teagasg  sin  a  tha  calg- 

dbìreacb  an  agbaidh  nan  Sgriobtuir.  Tha  an  t-Abstol  Pòl  a' 
labhairt  gu  soilleir  air  pòsadh  na  Clèire,  agus  ag  ìnnseadh  ciod 
an  gnàth,  an  caitbe-beatha  's  an  giùlain  a's  còir  a  bhi  aig 
mnaoi  gach  fir  de'n  Cblèir. 

Mata  8.  14.  Agus  an  uair  a  thàinig  losa  gu  tigh  Pheadair,  chunnaic  e 
màthair  a  mhnà  'n  a  luidhe,  agus  i  ann  am  fiabhrus. 

1  Cor.  9.  6.  Nach  'eil  againne  comaa  pìuthar,  bean-phòsda  a  thoirt  leinn 
mu'n  cuairt,  amhuil  mar  na  h-ahstoil  eile,  agua  bràithrean  aa  Tigheam,  agua 
Cephas  ? 
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1  Tim.  3.  2.  Uime  8in  is  còir  do  easbuig  bhi  neo-Iochdach,  'n  a  fhear  aoin  mlink, 
faireil,  ciallach,  deadh-bheusach,  fialuidh,  ealamh  gu  teagasg.  R.  4.  'N  a  dhuiue 
a  riaghlas  a  thigh  fein  gu  maith,  aig  am  bheil  a  chlann  fo  smachd  maille  ris  an 
uile  shuidheacliadh-inntinn ;  R.  11.  Is  amhuil  sin  is  còir  do  na  mnàibh  bhi 
euidhichte,  gun  bhi  'n  an  luchd-tuaileis  ;  ach  bin'  measarra,  ionraic  's  na  h-uile 
nithibh.  R.  12.  Biodii  na  deacoin  'n  am  fir  aoin  mhnà,  a'  riaghladh  an  cloinne, 
agus  an  tiglie  fein  gu  maith. 

C.  268.  An  robh  pòsadh  na  Cleire  air  a  thoirmeasg,  'an 

tomhas  air-bith,  ann  an  ceud  lìnntibh  na  h-eaglais  ? F. 

Cha  robh  idir.     Ann  an  ceud  lìnntibh  na  h-eaglais  bha  a' 
Chleir  a'  pòsadh  mar  dhaoine  eile. 


TIQHEAN  NAN  I)UBH-CHAILLEACH,-(Nuimeries.) 

!.  269.  Cò  ris  a  theirear  "  tighean  nan  dubh-chailleach"  ? 
F.  So  tighean  uaigneach  a  tha  aig  na  Pàpanaich,  mar 


a's  trice  anns  na  bailtibh  mòra,  anns  am  bheil  boirionnaich 
àraid  a'  gabhail  còmhnuidh, — boirionnaich  a  tha  fo  bhòid  nach 
pòs  ìad  gu  bràth,  agus  a  tha  ag  aideachadh,  no  fo  ainm  a  bhi 
'g  an  toirt  fein  suas,  ann  an  uaigneas,  do  oibribh  cràbhaidh. 

270.  Am  bheil  eaglais  na  Kòimh  a'  ceadachadh  do  aon 
air-bith  dhiubh  sin  an  tigh-cràbhaidh,  no  an  abaid  so  'f  hàgail, 
ma's  àill  leatha,  agus  a  dhol  amach  arìst  ameasg  a  càirdean  ? 

F.  Cha  n-'eil.     Aon  uair  's  gu'n  gabhar  a'  bhoid,  cha 

n-fhaodar  a  toirt  air  a  h-ais  ;  agus  cha  n-'eil  a  chridhe  aig  aon 
a  tha  fo'n  bhoid  pìlltinn  ris  an  t-saorsa  a  bha  aice  roimhe,  no 
'toil  fèin  a  dheanamh. 

C.  271.  Carson  a  tha  thu  'cur  an  aghaidh  a'  chleachdaidh  so  ? 

F.  Do  bhrìgh  gu'm  bheil  è  'n  a  fhàth-truaighe,  ain- 

tighearnail,  mì-bhèusach,  neo-sgriobtuireil  agus  mì-laghail. 

C.  272,  Cionnus  a  tha  è  'n  a  fhàth-truaighe  ? F.  Tha 

am  boirionnach  a  ta  fo'n  bhòid,  òg,  sean  ì,  air  a  cur  fo  riagh- 
ladh  na  ban-aba,  no  ban-mhaighstir  an  tighe,  fo  smachd  nan 
sagart;  agus  air  a  bacadh  o  chòmhradh  ri  'càirdean,  ach  amhàin 
air  amaibh  àraid  'nuair  a  cheadaichear  dh'ì,  mar  fhàbhar, 
labhairt  riutha  tre  challaid  ìaruinn. 

C.  273.  Cionnus  a  tha  è  ain-tighearnail  ? F.  Tha  an 

òigh,  is  ì  sin  an  dubh-chaiUeach  [nun^  air  a  cur  fo  làn  riaghladh 
nan  uachdaran — na  ban-aba  agus  nan  sagart — agus  fèumaidii 
ì  làn  iìmhlachd  a  thoirt  doibh,  anns  na  h-uile  nithibh  ciod-air- 
bith  ìad. 

g3 
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C.  274.    Cionnus  a  tha  è   mì-bhèusach  ? F.   Is  ro 

mhi-cheart  boirìonnaich  a  chur,  marso  ann  an  uaigneachd,  fo 
chumhachd  shagartan  'us  ìad  gun  bhi  pòsda,  a  bhitheas  'g  am 
faosaid,  agus  a'  cluinntinn  an  uile  pheacaidhean  smuain  agus 
gnìomha. 

C.  275.  An  robh  gnìomhran  mì-bhèusach  a'  sruthadh  o'n 

chleachdadh  so? F.  Bhà.    Tha  sin  air  a  dhearbhadh  le 

sgrìobhadairean  Pàpanach  fèin  a  tha  ag  aideachadh  's  a' 
caoidh  nan  gnìomh  truaillidh.  Tha  Brìde  (St  Bridget)  aon 
de  na  naoimh  s^hònruichte,  a'  gearan  air  a'  mhi-bhèus  a  bha 
'dol  air  aghaidh  ann  an  tighean  nan  dubh-chailleach.* — Faic 
Oilleadas — lUCHAiR. 

C.  276.  Cionnus  a  tha  è  neo-sgriobtuireil  ? F.  Is  è 

tha  am  Bìobuli  a'  teagasg  dhuinn  gur  còir  dhuinn  ar  dleasanas 
a  dheanamh  anns  gach  caochladh  inbhe  agus  staid  anns  am 
bi  sinn  air  ar  suidheachadh  's  a'  bheatha  so,  ach  cha  n-'eil 
focal  eadar  dà  cheànn  a'  Blnobuill  mu  riaghailt  nan  Dubh- 
chailleach.  Thugadh  riaghailt  nam  ban-aonarach,  no  nam 
bau-naomh  so,  bho  na  Pàganaich  a  bha  'cumail  mhaighdeanan 
a  bha  air  an  ainmeachadh  air  a'  bhan-dia  Bhesta.  Cha  n-'eil 
bunait  sam-bith  aig  a'  chleachdadh  so  anns  a'  chreidimh 
Chriosdail. 

Ròm.  12.  11.  Gun  bhi  leasg  ann  an  gnotliujchibh  :  dùrachdach  ann  bhur 
spiorad  ;  a'  deaaamh  seirbhis  do'n  Tighearn. 

C.  277.  Cionnus  a  tha  è  mì-laghail  ? F.  Tha  è  an 

aghaidh  lagh'  agus  chòraichean  Bhreatainn  gu  buileach,  agus 
an  aghaidh  saorsa,  a  bhi  'ceadachadh  bhòidean  mar  so,  leis  am 
bheil  neach  a'  càll  a  shaorsa,  fad  làithean  a  bheatha,  agus  air 
a  dheanamh  'n  a  thràill.  Tha  è  mì-laghail  a  leithid  so  de 
thighean  a  bhi  idir  anns  an  tìr. 

C.  278.  Am  biodh  tighean  nan  dubh-chailleach  laghail  no 
ceart,  na'm  biodh  ìad  fosgailte  do  luchd-coimhid,  no  na'm 

bìteadh  a'  sealltuinn  thairis  orra  fo  achd  Pàrlamaid  ? 

F.  Cha  bhiodh :  Cho  fad  's  a  bhios  na  tighean-cràbhaidh  so 
ànn  idir,  mairidh  buan  bhoidean  mì-laghail  na  maighdeanais 
agus  na  h-uaigneachd,  maille  ris  gach  olc  a  ta  'n  an  lòrg. 
Tha  ìad  fior  olc  anns  gach  seadh  air-bith. 

*  The  Revelations  of  St  Bridget,  chap.  43.— Cologne,  1629. 
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C.  279.  Ciod  ìad  na  comharraidhean  air  àicheadh  Chriosd, 
no  air  tuiteam  air  falbh  o'n  chreidimh,  a  tha  air  an  ìnnseadh 
roimh  làimh  ann  am  focal  Dè,  agus  a  tha  air  am  faicinn  ann 
an  eaglais  na  Ròimh? 

F.  1.  A  bhi  'toirmeasg  pòsaidh  agus  ag  ìarraidh  bìdheanna  a 
sheachnadh:(a)  agus  mar  sin,  tha  eaglais  na  Eòimh  a'  toirmeasg 
pòsaidh  do  na  sagartaibh,  do  na  manaich,  do  na  friaraich  agus 
do  na  dubh-chailleachan,  no  maighdeanan  nam  bòid  aice,  agus 
tha  ì  ag  àithneadh  d'a  pobull  gun  fheòil  itheadh  air  làithean 
àraid,  fo  phèin  a'  pheacaidh  bhàsmhoir. — Faic  Ceìst  123. 

2.  Ag  agairt  comais  air  mìorbhuilean  oibreachadh ;  ( J)  agus 
mar  sin  cluinnear  mu  fhuil  reòta  an  Naoimh  lanuarius  a  bhi 
air  a  leaghadh  le  eaglais  na  Ròimh,  agus  mu  iomadh  mìorbhuil 
faoin  eile,  a  tha  ì  a'  gabhail  oirre-fèin  a  bhi  'deanamh  leis  na 
creutairean  sin  de'n  goir  ì  na  Naoimh  aice. — Faic  Ceist  244. 

3.  Ardachadh  a  cìnn  os  ceànn  gach  uile  chumhachd  eile, 
talmhaidh  agus  nèamhaidh,(c)  agus  mar  sin,  tha  am  Pàp  ag 
agairt  còir  air  àrd  uachdaranachd — ag  ràdh  gur  e-fèìn  ionad 
meadhoìn  na  h-aonachd  spioradail — gu'm  bheil  è  na's  àirde  na 
rìghrean ;  agus  is  è  a's  ùghdair  mòr  do'n  teagasg  mhealltach 
sin  a  tha  'gabhail  os  làimh  an  Cruithear  a  chruthachadh  le 
brìgh-atharrachadh. — Faic  Ceist  199. 

4.  A  h-ionad — baile  nan  seachd  sliabh,(J)  no  nan  seachd 
cnoc  agus  mar  sin,  gheibhear  baile  na  Ròimh  a'  seasamh  air 
seachd  slèibhtean. 

5.  Gèur-leanmhuinn;(e)  agus  mar  sin,  rinn  a'  Phàpanachd, 
a  tha  0  thùs  agus  a  ghnàth  ri  gèur-leanmhuinn,  mìltean  'us 
muilleana  de'n  chinne-daoine  a  chur  gu  bàs  airson  an  aidmheil 
dhiadhaidh ;  agus  tha  ì  fathast  ri  geur-leanmhuinn  ann  an 
Tuscani,  ann  an  Eirionn  agus  anns  gach  àit  eile  's  am  bheil 
comas  aice  sin  a  dheanamh. — Faic  Ceist  300. 

6.  Ceannachd  spioradail;(/)  agus  mar  sin,  tha  eaglais  na 
Ròimh,  le  'cuid  aifrinnean,  a'  deanamh  malairt  air  anamanaibh 
dhaoine. — Faic  Ceist  152. 

a  1  Tim.  4.  3.  A'  toirmeasg  pòsaidh,  agna  ag  iarraidh  bìdheanna  a  sheachnadh, 
a  chruthaich  Dia  chum  an  gabhail  maille  ri  breith-buidheaohaia  leo-san  a  ta 
'creidsinn,  agus  aig  am  bheil  eòlas  na  firinn. 

h  2  Tes.  2.  9.  Eadbon  esan,  aig  am  bheil  a  iheachd  a  r^ir  oibreachaidh  Shàtain, 
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maille  ri3  an  uile  clmmhachd,  agus  chomharaibh,  agus  iongantasaibh  breugach. 

c  2  Tes.  2.  3.  Na  mealladh  neach  sam  bith  sibh  air  aon  chor ;  oir  cha  tig  an 
là  sin  mur  tig  air  tùs  trèigeadh-creidimh,  agus  mur  foiilsichear  duine  sin  a' 
pheacaidh,  mac  an  sgrios ;  R,  4.  A  tha  'cur  an  aghaidh  agus  'g  a  àrdachadh  fèin 
os  ceann  gach  ni  ris  an  abrar  Dia,  no  d'an  deanar  aoradh  ;  ionnus  mar  Dhia 
ga'm  bheil  e  'n  a  shuidhe  ann  an  teampuil  Dhc,  'g  a  nochdadh  fèin  gur  Dia  e. 

d  Taisb.  17.  9.  An  so  a  ta  an  inntinn  aig  am  biieil  gliocas.  Na  seachd  cinn 
is  seachd  sl^ibhtean  iad,  air  am  bheil  a'  bliean  'n  a  euidhe. 

e  Taisb.  18.  24.  Agus  fhuaradh  ann  fuil  fhàidhean,  agus  naomh,  agus  nan 
nile  dhaoine  a  mharbhadh  air  an  talamh. 

/  Taisb.  18.  10.  A'  seasamh  fad  às,  tre  eagal  a  peanais,  ag  rkdh,  Mo 
thruaiglie,  mo  thruaighe !  a'  chaithir  mhòr  sin  Babilon,  a'  chaithir  threua  sin  ! 
oir  ann  an  aon  uair  thàinig  do  bhreitheanas.  R.  11.  Agus  ni  ceannaichean  na 
talmhainn  gul  agus  caoidh  air  a  son  ;  oir  cha  cheannaich  neach  sam  bith  am 
bathar  ni's  mò  ;  R.  12.  Bathar  òir,  agus  airgid,  agus  chlach  luachmhor, 
K.  13.  *  *  *  Agus  tràillean,  agus  anama  dhaoine. 

C.  280.  Ciod  a  tha  gu  tachairt  do  eaglais  an  Anacriosd,  no 

"  duine  sin   a'  plieacaidh?" F.   Tha  ì   gu   bhi  air   a 

sgrios.(a)  Is  ànn,  air  an  aobhar  sin,  a  tha  an  àithn  so  air  a  toirt, 
'•Thigibh  a  mach  àisde,  mo  phobull."(5)  Is  còir  dhuinn-ne, 
uime  sin,  agus  tha  è  fiachaichte  òirnn,  mar  Chriosduidhean 
agus  mar  mhuinntear  a  tha  'gràdhachadh  ar  co-chrèutairean, 
cur  'n  a  h-aghaidh  gu  dìan,  agus  saothair  a  dheaaamh  chum 
a  tràiUean  'fhuasgladh. — Faic  Laoìdh  III. 

a  Taisb.  18.  21.  Agus  thogaingeal  tr($un  clach  mar  chloich-mhuilinn  mhòir, 
agua  thilg  e  's  an  fbairge  i,  ag  ràdh,  Is  ann  mar  so  le  neart  a  thilgear  sìos  am 
baile  mòr  sin  Babilon,  agus  cha'n  fhaighear  e  ni's  mò. 

h  Taisb.  18.  4.  Agus  chuala  mi  guth  eile  o  nèamh,  ag  ràdh,  thigibh  a  mach 
àisde,  mo  phobull,  chum  nach  bi  sibh  comh-pàirteach  d'a  peacaibh,  agus  nach 
laigh  sibh  cuid  d'a  plàighibh. 

ANA-COMPANTAS  NA  PAPANACHD. 

C.  281.  Ciod  a  tha  thu  'ciallachadh  le  ana-còmpantas  na 

ràpanachd? F.  Tha  mì  a'  ciallachadh  le  sin  gu'm  bheil 

a'  Phàpanachd  a'  seasamh  an  aghaidh  maith  a'  chinne-daoine, 
agus  cronail,  mìllteach,  eadhon  do  bhuannachd  agus  do  shonas 
aimsireil  an  duine, 

C,  282.  Cionnus,  matà,  tha  a'  Phàpanachd  ana-còmpantach 

no  cronail,  mìllteach  do  shonas  dhaoine? F.  Air  iomadh 

<lòigh — ann  an  teagasg  chealgach,  ann  am  bacadh  eòlais,  agus 
ann  an  geur-leanmhuinn  :  cha  n-fhuilig  ì  nì  sam-bith,  'us  cha 
n-fhiach  leatha  nì  sam-bith,  ach  na  their  *s  na  nì  i-fèin. 
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C.  283.  Ciamar  a  dhearbhas  tu  a  h-eas-onoir,  no  a  h-eas- 

ionracas  ? F.  Tha  ì  a'  ceadachadh  ceilt-ìnntinn,  gnùis- 

mheallaidh,  agus  bhrèugan. 

C.  284.  Ciod  a  tha  thu  'ciallachadh  le  ceilt-ìnntinn  ? 

F.  Labhairt  dhiìbailt,  labhairt  anns  am  bheil  dà  sheadh,  no 
gun  a  bhi  'labhairt  a-rèir  a'  bheachd  a  ta  aig  neach  'u  a  ìnntinn 
— cealgaireachd. 

C.  285.  Am  bheil  eaglais  na  Ròimh  ag  aontachadh  le  ceilt- 

ìnntinn  ? F.  Thcà  ì :  tha  ì  ag  ràdh  gu  soilleir  gu'm  bheil 

cluaineas,  no  ceilt-ìnntinn  laghail.  Dh'-ardaich  ì  Liguori  gu 
inbhe  nan  Naomh  aice  anns  a'  bhliadhna  1839,  ag  ràdh  nach 
'eil  "  aon  f  hocal  airidh  air  dìteadh"  'n  a  chuid  leabhraichean, 
agus  tha  ì  a'  teagasg  d'  a  pobull  a  bhi  'g  ùmuigh  gu'm  bitheadh 
ìad  air  an  seòladh  le  earailibh  an  duine  sin,  ged  tha  è  ag  ràdh 
gu'm  bheil  ceilt-ìnntinn  laghail. 

C.  286.  Dearbh  sin  le  briathraibh  o  leabhraichean  an  duine 

fein? F.  Tha  è  ag  ràdh, — "  Air  do  na  nithe  sin  a  bhi 

aìr  an  daingneachadh,  is  ì  a'  bharail  choitchionn  agus  chinnt- 
each  ameasg  nan  uile  dhiadhairean,  gu'm  bheil  è  laghail 
cluaineas,  no  ceilt-ìnntinn  a  ghnàthachadh  ann  an  còmhradh 
cumanta  agus  a  dhaingneachadh  le  raionnan."* 

C.  287.  Ciod  a  tha  Liguori  a'  teagasg  mu  ghnùìs-mhealladh  ? 

F.   Gu'm  bheil  è  laghail  mealladh  a  dheanamh  mu 

chreidimh  neach  :  gu'm  faod  Pàpanach,  air  amaibh  àraid,  feòii 
itheadh  air  làithibh  trasgaidh  chum  mealladh  a  dheanamh. — 
{Vol.  1,;?.  364.) 

C.  288.  Ciod  a  tha  è  'teagasg  mu  shaoradh  o  mhionnan  ? 

F,  Gu'm  bheil  comas  aig  a'  Phàp  neach  'fhuasgladh 

0  cheangal,  no  o  bhòid  nam  mionnan,  ciod-air-bith  cho 
cudthromach  's  a  bha  a'  chùis  mu'n  robh  ìad  air  an  toirt,— 
{Vol2,p.  146.) 

C.  289.  Ciod  a  thubhairt  coigeamh  Comhairle  Laterain  air 

a'  chiìis  so? F.  Gur  mionnan-eithich,  agus  nach  mionnan 

idir,  mionnan  a  bheirear  an  aghaidh  buannachd  na  h-eaglais. 
Tha  è  follaiseach  do  na  h-uile  nach  è  cleachdadh  eaglais  na 
Ròimh  firinn,  no  gealladh  a  chumail  ri  eiricich  {heretics,)  no  ri 
daoine  nach  'eil  de  'comunn  fèin,  no  nach  'eil  a  gèilleadh  dh  ì. 

*  Mor(U  Theology,  vol.  2,  p.  118.  Yenice  1828.  '' 
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C.  290.  Am  bheil  eaglais  na  Ròimh  a'  ceadachadh  olc  a 

dheanamh  chum   gu'n   tigeadh  maith  às  ? F.  Thà  ì. 

Tha  Liguori  ag  ràdh,  gu  soilleir,  gu'm  "  bheil  è  laghail  ueach 
eile  èigneachadh  gu  olc  a's  lugha  'dheanamh  chum  olc  a's  mò 
a  chasgadh."— ( Vol.  2,  p.  120.) 

C.  291.  Am  bheil  thus'  a'  smuaineachadh  gu'm  bheil  è 
laghail  neach  eile  eigneachadh  gu  olc  a  dheanamh  air  dòigh 

sam-bith? F.  Cha  n-'eil    idir.     Is  còir    dhuinn-ne  ar 

dleasanas  a  dheanamh.     Buinidh  a'  bhuil  do  Dhia. 

C.  292.  Cionnus  a  chithear  eas-onoir  agus  foill  eaglais  na 

Ròimha  thaobh  leabhraichean? F.  Thruaill  agusmheasg 

ì  leabhraichean  nan  seànn  sgrìobhadair,  agus  clèir-riaghailt- 
ean  nan  comhairlean  a  bha  ànn  o  shean,  a  chum  a  barailean 
tein  a  chòmhdach  's  a  dhìon. 

C.  293.  Ciod  an  f  hoill  a  rinn  ì  eadhon  mu  na  deich  àithntean 

naomha? F.  Ann  an  iomadh  Leabhar-cheist  a  tha  ì 

'cur  amach  ann  an  dììtchaibh  Pàpanach,  agus  eadhon  ann  an 
Eirionn,  cha  n-fhaicear  an  Dara  Aithn;  tha  an  àithn  so  aira 
gearradh  amach  a  Leabhar-cheist  na  Ròimh  anns  na  h-àitibh 
sin,  chura  uach  faic  an  shiagh  gu'm  bheil  aoradh  do  ìomhaigh- 
ean  air  a  thoirmeasg,  agus  a  h-iodhol-aoradh  air  a  dhìteadh  le 
D\s..—  Ce{st  260-265.  (Faic  Manual,  t.  178.) 

C.  294.  An  tug  ì  an  àithn  so  às  a'  Bhìobull  ?  no  às  a  h- 

eadar-theangachadh  air  na  Sgriobtuiribh  ? F.  Cha  tug : 

ach  cha  n-'eil  ì  a'  làn-ghabhail  ris  a'  Bhìobull  ann  an  càinnt 
air-bith,  ach  amhàin  's  an  Laidinn.  Dh'-aontaich  easbuigean 
àraid  le  Bìobull  Dhouidh,  no  am  Bìobull  Beurladh  aice,  ach 
cha  tug  eaglais  na  Ròimh  a  làn  iìghdarras  riamh  dhà. 

C.  295.  Am  bheil  eaglais  na  Ròimh  an  aghaidh  eòlas  air 

focal  Dè  a  chraobh-sgaoileadh  ameasg  an  t-sluaigh  ? F. 

Thà  ì.  Agus  b'àiU  leatha,  ach  beag,  gach  eòlas  eile  cuideachd 
a  chumaii  o'n  t-sluagh.  Cha  mhòr  eòlas  a  bha  coitchionn 
ameasg  an  t-sluaigh  gus  an  tàinig  an  t-Ath-leasachadh. 

C.  296.  Cionnus  a  dhearbhas  tu  sin  ? F.  Le  Clàr- 

bacaidh  (Index  Prohibitory)  na  Ròimh  fèin,  leis  am  bheil  gach 
iiile  leabhar,  no  earrann  de  leabhar  a  tha  ag  ràdh  guth'  an 
aghaidh  tagraidh  na  Ròimh,  air  a  thoirmeasg. 

C.  297.  Am  bheil  è  soilleir  o  eachdraidh,  gu'n  robh  eaglaia 

na  Ròimh  a'  cur  an  aghaidh  cèum  an  eòlais  ? F.  Thàn 

'nuaii-  a  fhuair  an  duine  ionnsuichte  sin  Galilèo  amach  an 
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fhìiinn  mhòr  so,  gu'm  bheil  an  talamh,  no  an  cniinne-cè  agus 
na  reultan  a'  cuairt-ìmeachd  mu'n  ghrèin,  thilg  eaglais  na 
Ròimh  anns  an  tigh-phìanaidh  è,  agus  dh'-eignich  ì  è  gus  an 
fhìrinn  so  àichead"b, — firinn  a  ta  nis  air  a  h-aideachadh  leis 
na  h-uile,  eadhon  le  eaglais  na  Ròimh  fein. 

C.  298.  Am  bheil  daoine  ionnsuichte   ann  an  cuideachd 

eaglais   na  Eòimh,  matà  ? F.  Thà  gun  teagamh  ;  tha 

mòran  dhaoine  ionnsuichte  anns  an  àrd  chlèir  aice,  gidheadh, 
tha  ì  an  aghaidh  a  bhi  'sgaoileadh  eòlais  ameasg  an  t-sluaigh  uile. 
Faic  an  staid  thruagh  agus  an  t-aineolas  anns  am  bheil  an 
shiagh  's  an  Eadailt,  's  an  Spàinn,  'am  Portugal,  agus  ann  an 
Eirionn  fèin.  Is  è  aon  de  ìnnleachdan  na  Ròimh  clèir 
ionnsuichte  a  chumail  suas,  a  chum  a  cùisean  a  thagair  ameasg 
dhaoine  foghluimte  eile ;  ach  an  sluagh  'fhàgail  dàll,  aineol- 
ach. 

C.  299.  Dh'-ainmich  thu  an  "  Tigh-pìanaidh".     Am  bheil 

eaglais  na  Ròirnh  ag  aontachadh  leis  an  tigh   so? 

F.  Thà  ì.  Chaidh  an  tigh-pìanaidh  a  shuidheachadh  gu  mion 
chùi-araach  le  òrdugh  nam  Pàp,  agus  is  è  sin  cuid  de'n  chleir- 
lagh  aig  eaglais  na  Ròimh. 

C.  300.  Ciod  a  bhàtar  a'  deanamh  leis  an  tigh-phìanaidh  ? 

F.    Air  an  leisgeul,  no  'chasaid  'bu  kigha,  rachadh 

greim  a  dheanamh  air  neach  sam-bith  air  an  robh  amharus 
gu'n  robh  taobh  aige  ris  a'  chreidimh  Phròtastanach,  no 
neach  as  leth  an  robh  cionta  sam-bith  eile  air  a  chur ;  an  sin 
rachadh  a  chur  tre  sheòrsa  deuchainn  aig  cììirt,  's  an-deigh 
sin  a  thoirt  thairìs  a  chum  a  phìanadh. 

C.  301.  Ciod  an  seòrsa  phìantan  a  bhàtar  a'  fulang  's  an 

tigh  so  ? F.  Bha  caochladh  seòrsa  ;  a  h-uile  seòrsa  pèin 

no  dòruinn,  gu  dearbh,  a  b'  urrainn  ìnnleachd  'fhaotuinn 
amach,  a  chum  pian  agus  cràdh  a  thoirt  do  choluinn  duine. 

C.  302.   Ainmich   cuid  diubh  ? F,   Pìanadh  leis  an 

roithlean;  b'e  sin  neach  a  thogail  suas  air  ceànn  rùip  gu  mullach 
an  tighe  agus  cudthrom  mòr  ceangailte  ri  'chasan ;  an  sin  a 
ghrad  leigeil  sìos,  ach  beag  gu  làr — nì  a  bheireadh  tulgadh 
cho  garbh  air,  's  a  chuireadh  gu  buileach  às  na  h-uilt  è. 
Pìanadh  an  toiteachain;  b'  è  sin  neach  a  shìneadh  air  a  dhruira 
agus  teine  màll  a  chur  ri  buinn  a  chasan.  Pìanadh  an  rag^ 
roth' ;  b'  è  sin  an  corp  a  thoinneadh,  's  a  rèubadh  às  a  chèile. 
A  thuilleadh  air  sin,  bha  muinntear  air  an  tilgeil  gu  tric  ann  an 
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sluic  làii  bheathaichean  snàigeach,  gràineil — losganan,  dearcan- 
luachrach  'us  nathraichean :  cuid  air  ara  fagail  gu  bàsachadh 
leis  an  ocras,  agus  cuid  eile  air  an  losgadh  aig  a'  phosta-mharbh- 
aidh  anns  na  lasraichean.  Sin  anis  cuid  de  na  pìantaibh  a 
bhàtar  a'  gnàthachadh  anns  an  tigh-phìanaidh,  gu  thoirt 
air  sluagh  an  creidimh  Pròtastanach  àicheadh. — (Faic  Mart- 
arach.) 

C.  303.   Ciod  anns  am  bheil  laghannan  na  clèire  a'  co- 

sheasamh? F.  Ann  an  clèir-riaghailtean  nan  comhair- 

lean,  achdan  nam  Pàp,  agus  ann  an  ùghdarrasaibh  eile. 

C.  304.  Agus  am  bheil  nàdur  na  gèur-leanmhuinn  ànnta 

sin  ? F.    Thà.     Thubhairt  mì   cheana,  gu'n  robh  an 

tigh-pìanaidh  air  a  chur  suas  le  òrdugh  teànn  nam  Pàp. 
Tha  cleir-riaghailtean  nan  comhairlean  geur-leanmhuinneach, 
fuileachdach,  mar-an-ceudna.  Tha  an  treas  clèir-riaghailt  de 
cheathramh  comhairle  Laterain  ag  òrduchadh  ua  h-eiricich 
uile  a  ghearradh  às. 

C.  305.  Ciod  è,  matà,  is  toradh  do  na  riaghailtibh  sin  uile, 

no  ciod  a  thàinig  àsda  ? F.  Thàinig  an  tigh-pìanaidh, 

— teine  Smithfield, — a'  chasgairt  a  rinneadh  air  oidhche 
Bhartolomèuis,  'nuair  a  bha  ceud  mìle  Pròtastanach  air  am 
mort  anns  an  Fhràing,  agus  marbhadh  mhuilleanan  eile. 

C.  306.  Ach  nach  'eil  aonachd  ìnntinn  mu  nithibh  a' 
chreidimh  ann  an  comunn  eaglais  na  Ròimh,  agus  nach  'eil  ì, 
an  lorg  sin,  freagarrach   gu  beachd   aon-ìnntiuneach  àrach 

ameasg  muinntir  eile  ? — • F.  Cha  n-'eil,  cha  n-'eil.     Tha 

a  luchd-teagaisg  a'  dol  calg-dhìreach  an  aghaidh  a  chèile 
'n  ara  barailean  rau  chaochladh  pììngaibh  cudthroraach ;  agus 
tha  a  h-eachdraidh  a'  dearbhadh  gu'n  robh  ì  gu  minig  'n  a 
màthair-aobhair  air  cogadh  a  thogail  agus  air  truaighe  a 
sgaoileadh  araeasg  sluaigh. 

C.  307.  Ciod  ìad  na  ceistean  teagaisg  air  ara  bheil  ìad  a' 

raì-chòrdadh? F.  Air  neo-mhearachdas  a'  Phàpa — air 

cò  aca  rugadh  an  Oigh  Muire  às  èugais  peacaidh,  agus  air  àrd 
phiìngaibh  eile. — Ceist  55-58.  {Faic  Trachd  air  Aonachd 
leis  an  Urramach  Dr  Blakeney.) 

C.  308.  Ciaraar  a  bha  eaglais  na  Eòimh  'n  a  màthair-aobhair 

cogaidh  agus  truaighe  ? F.  Air  aon  àm,  bha  dà  Phàp 

ànn ;  air  àra  eile  bha  triiiir  Phàp  ànn.  Chathaich  'us  chog 
ìad  so  gu  garg  's  gu  fuileachdach  an  aghuidh  a  chèile :  ghluais 
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còrahrag  anns  na  rìoghachdan  mu-n-cuairt,  cuid  a'  seasamh 
leis  an  dara  Pàp  'us  cuid  leis  a'  Phàp  eile.  Anns  na  caochladh 
cogaidhean  a  dh'-èirich  o  aobharaibh  eile,  chaidh  am  Pàp, 
am  bitheantas,  anns  an  eadargain  air  aon  dòigh,  no  dòigh  eile, 
a'  cur  connaidh  ris  an  lasair, 

C.  309.  Agus  am  bheil  cumhachd  aimsireil,  marso,  ann  an 

caglais  na  Ròimh  cho  maith  ri  cumhaclid  spioradail  ? 

F.  Thà  gun  teagamh.  Is  è  am  Pàp  rìgh  nan  Ròmanach  uile. 
Tha  crùn  trì-fìilt'  air  a  cheànn,  a  nochdadh  a  chumhachd, 
ngus  is  ìad  a'  chleir — hichd-dreuchd  a  rìoghachd,  a  chuid 
oifigearan,  co  dhiubh  is  eaglaisich,  no  cràbhaich  ìad. 

C.  310.  Ciod  an  t-eadar-dhealachadh  a  tha  eadar  na  h-eaq- 

laisìch  agus  na  crhhhaich? F.  Is  ìad  na  h-eaglaìsich  na 

daoine  sin  de'n  chlèir  aig  am  bheil  dùthchan,  no  sgìreachdan 
air  an  comharrachadh  amach  dhoibh,  fo'n  ciìram :  is  ìad  na 
crabhaich  am  buidheann  iomadach  sin  de'n  goirear  Manaich, 
Franciscanaich,  Dominicanaich,  lesuitich  agus  feadhain  eile  a 
tha  'n  an  seòrsa  feachd-cuideachaidh  ann  an  seirbhis  a'  Phàpa. 

C.    311.     Cò    ìad    na    Prìomhaich — (cardinals  ?) 

F.  Tha  eaglaisich  àraid  anns  an  Ròimh,  aig  am  bheil  comas 
am  Pàp  a  roghnachadh,  air  a  shuidheachadh ;  ach  trid  gacli 
buidhinn  agus  seòrsa  dhiubh  sin  o'n  Phàp  fèin — an  ceànn — 
anuas  gus  a'  mhanach  a's  ilse,  tha  aig  eaglais  na  Ròirah 
cumhachd,  mar  rìoghachd  aimsireil,  anu  an  rìoghachdan  eile, 
agus  tha  ì  cunnartach  do  na  h-uile. 

C.  312.  Mar  sin,    matà,    cha  n-è  cràbhadh  amhàin  obair 

eaglais  na  Ròimh  ? F.  Cha  n-è  idir.     Is  ì  a  h-obair-se 

comh-cheannairc  an  aghaidh  fior  mhaith  a'  chinne-daoine. 
Na'm  faigheadh  eaglais  na  Ròimli  buaidh  mar  tha  ì  ag 
ìarraidh,  is  è  am  Pàp,  an  sin,  'bu  rìgh  thairis  air  an  t-saoghal 
uile,  agus  bhitheadh  gach  uile  shluagh  'n  an  tnìillean  aige- 
fèin  agus  aig  a  chuid  sagart. 

C.  313.  A  thuiUeadh  air  peanas  corporra,  ciod  ìad  na 
meadhonan  eile  a   tha   am    Pàp  a'  gnàthachadh  a  chum  a 

rìoghachd  a  chumail  fo  smachd  ? F.    Ascaoin  eaglais, 

iomsgaradh  agus  toirmeasg,  is  è  sin  ri  ràdh,  daoine  a  sgaradh 
amach  o  shochairibh  na  h-eaglais. 

C.  314.  Mìnich  ciod  a  tha  thu  a'  ciallachadh  leò   sin? 

j F.  Ma  dhiùltas  duine,  shiagh,  no   rìgh,  iimhlachd  a 

thoirt  do'n  Phàp,  air  bàll,  thèid  òrdugh  ascaoin,  no  sgaraidh 
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:i.  chur  ainacli  an  aghaidh  an  neach  a  ta  eas-iiTnhailt,  leis  am 
hheil  è  air  a  ghearradh  amach  bho  chomunn  ri  'cho-chrèutair- 
eaii  agus  o  gach  òrdugh  spioradail ;  no  ann  an  briathraibh  eile, 
tha  è  air  a  "  chur  fo  chàrn."  Ma  bhuanaicheas  rìgh  ann  an 
iiai5-iamhlachd,  thèid  a  rìoghachd  a  chur  fo  thoirmeasg,  no  fo 
òrdugh-bacaidh ;  bithidh  è  air  a  sgaradh  amach  o  gach 
sochair  a  tha  fo  chomas  a'  Phàpa.  Bithidli  na  h-eaglaisean  uile 
air  an  dìiineadh,  stad  air  a  chur  air  gach  seirbhis  spioradail, 
air  searmonachadh,  air  baisteadh,  air  pòsadh,  agus  eadhon  na 
mairbh  air  am  fàgail  gun  adhlacadh. 

C  315.  An  robh  rìoghachd  Shasuinn  riarah  air  a  cur  fo'n 

toirmeasg  so '? F.  Bha  ì,  ri  lìnn  Rìgh  lain,  'nuair  a  bha  aii 

sUiagh  gun  sgoinn,  "us  ìad  cho  tais,  fànn  'us  gu'n  do  ghèill  ìad 
do  smachd  a'  Phàpa. 

0.  316.    Ciod  è    nis  raatà,   do    dleasanas   a   thaobh  nam 

Pàpanacli  ? F.  A   bhi   ag   ìirnuigh   air  an    son,   agus 

saothair  a  dheanamh  chum  an  iompachadh. 


URNUIGH  AIRSON  NAM  PAPANACH. 

0  Dhe,  a  "  chruthaich  na  h-uile  dhaoine,  agus  aig  nach 
'eil  fuath  do  ni  sam-bith  a  rinneadh  lcat,"  seall  ann  an  tròcair 
air  ar  comh-pheacaich  na  Pàpanaich  bhochd.  Fosgaii  an 
sùilean.  Pìll  ìad  "  bho  dhorchadas  gu  solus."  Treòraich 
ìad  a  dh-ionnsuidh  losa — an  t-aon  dòchas ;  agus  dean  air  an 
son  ni's  mò  na's  urrainn  sinne  ìarraidh,  tre  losa  Criosd  ar 
Tighearn.     Amen, 


LAOIDH  I. 

AM    BIOBULL. — (  Ceùt  96.) 

Ara  Bìobull  naomha  Leabhar  Dhè : 
Sin  m'  ulaidh  phrìseil  'us  mo  sheud  ; 
Tha  'g  ìnnseadh  dhomh  co  às  tha  mì ; 
Ciod  è  mo  chor  'us  ciod  rao  bhrìgh. 

'Ga  m'  stiiiradh  ceart,  'nuair  thèid  mì  ceàrr 

A'  foiUseach'  Slànuigheir  nan  gràs ; 

'N  a  shohis  deah-ach  air  an  ròd  ; 

'S  ag  ìnnseadh  dhorah  mo  bhìnn  's  a'  mhòd. 
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Ri  cridh'  a'  bhròin  a'  labhairt  caomh, 
'Toirt  sòlais  dhà  tre  'n  Spiorad  naoinh ; 
A'  nochdadh  ciamar  gheibhear  buaidh, 
Tre  chreidimh,  eadhon  air  an  uaigh ! 

A'  tairgse  beath'  le  sonas  sìor, 

'S  ag  ìnnseadh  cor  an  aingidh  chiar : 

A  leabhair  bheannaichte  an  àigh, 

W  ulaidh,  mo  ghàirdeachas,  mo  ghràdh  ! 

LAOIDH  ll.—{Ceùt  113.; 

Cha  leig  sinne  dhìnn  ara  Bìobull 
Naomh  Leabhar  Fìrinn  Dhè; 

Lorg  neartmhor  'us  taic  nan  aosda, 
Ceànn-iùil  na  h-òig'  gach  re  ; 

A'  ghrìan  'tha  'sgapadh  soUiis  àigh 

Air  sHghibh  dorcha,  cìan  ; 
Guth  Chriosd  'sìor-labhairt  ann  an  gràdh, 

'Ga  m'  ghairm  gu  slaint  's  gu  Dia. 

Cha  leig  sinne  dhìnn  am  Bìobull 
Sgàth  aoibhneis,  no  sgàth  bròin  ; 

Cha  reic  sinne  'chaoidh  an  Fhìrinn 
Air  airgiod,  no  air  òr. 

Ged  dh'-fheuchas  daoin'  ri  'sgaradli  uainii, 

Le  ainneart,  no  le  gò, 
Bheir  diìlan  doibh  aig  meud  an  cruais, 

Oir  seasaidh  Dia  a'  chòir. 

Cha  leig  sinne  dhìnn  am  Bìobull, 

Ach  èighear  è  le  buaidh, 
Gus  an  chiinnear  a  sgèul  prìseil 

Feadh  Innse  cìan  a'  chuain. 

Gus  'n  òl  gach  trèubh  de  'uisg  brìghmhor 

'S  an  can  gach  tir  gu  leir, 
Gu'n  lean  ìadsa  dliìth  ri  'm  BìobuU 

Air  feadh  gach  lìnn,  's  gach  re. 


LAOIDH  III. 

AN  T-ATH-LEASACHADH. —  [Ceist  7.) 

Buidheachas  do'n  ath-leasachadh, 

Le  teisteanas  'us  buaidh  ; 
'S  è  'tha  'tabhairt  dhuinn  a'  Bhiobuill 

'An  cànain  fior  an  t-sluaigh. 

S'  è  'thug  eòlas,  gliocas,  saorsa 

Do'n  t-saoghal  so  gu  leir  ; 
Teagasg,  dòchas,  beatha,  slàinte 

Mar  sholus  glan  nan  speur. 

Buan-mhairidh  'n  sohis  saoibhir  sin 
'Sìor-shoillseachadh  mar  gln-èin, 

'S  cha  n-urrainn  Pùp,  no  sagartan 
A  ghearradh  às  uainn-fein. 

Sìor-mholaibh  an  t-ATH-LEASACHADH, 

A  sheanaireau  's  a  chlànn, 
'Us  'òigearan  's  a  mhaighdeana, 

'S  gach  crèutair  a  ta  ànn. 

0  làn-mholamaid  lehòbhah 
A  dheònuich  dhuinn  a  ghràdh, 

'S  ath-leasachadh  nan  rìoghachdan 
Tre  shoisgeul  Chriosd  gu  bràth  ! 

LAOIDH  IV. 

LEm-SGRIOS   BHABILOIN. — [Ceist  280.) 

Tha  clach  'an  làimh  an  Aingil  àird, 
Sin  sàmhladh  Bhàhiloìn  nam  plàigh, 
Biodh  gach  fàidh  ait,  'us  sibhse  'Naoimh, 
Dìolar  dhuibh  àmhghar  agus  caoidh. 

Thuirt  è  'n  a  mhòrachd,  'us  'n  a  bhuaidh, 
Thilg  è  'chlach-mhuilinn  anns  a'  chuan  ; 
Marso  tha  leir-sgrios  Bliàheil  teànn, 
Cha  n-fhàgar  dh'ì-se  clach,  no  crànn, 

0  !  greasadh  làithean  ait  nan  gràs, 
'Bheir  do  shiol  Adhaimh  saorsa  làn, 
Sin  eighear  àrd  le  gràdh  'us  buaidh, 
Ainm  losa,  Slànuighear  an  t-sluaigh. 
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[Anns  a'  chukl  so  de'n  Leabhar,  gheibhear  focail  agus  ainmean  àraid  air  am 
fosgladh,  uo  air  am  mìneachadh.  Tha  gach  focal  air  a  mhlneachadh  amhàiii 
a-r^ir  an  t-seadh  a  ta  è  a'  giùlain  anns  a'  Cheist.  Tba  C.  agus  na  Figearan  ag 
ìnnseadh  àireimh  na  Ceist'  anns  am  faighear  am  focal.  Tha  Beurladh  air 
cuid  de  na  focail  air  a  cur  eadar  dà  chromaig ;  marso,  (Lent.) — Faic  Carghus.'] 


Abhlan,  wafer,  host.  Abhlan  cois- 
rigte,  the  host,  or  bread  in  the 
eucharist.  So  ainm  na  breacaig 
arain,  no  na  gearraige  a  ta  air  a 
gnàthachadh,  leis  na  Pàpanaich,  ann 
an  seirbhis  na  h-aifrinn,  no  aun  an 
sàcramaid  a'  cliomìtnachaidh  aca. 
Tha  an  t-abhlau  so  air  a  dheanamh 
de  phiùr  agus  uisg. — Faic  Ceist  215. 

Absolvo  te,  (focail  Laidinn,)  /  absolve 
thee,  tha  mi  'g  a  do  shaoradh,  no  'g  a 
d'fhuasgladh  o  chionta  dopheacaidh ; 
tha  m\  'toirt  maitheanais  dhuit.  Is 
ìad  so  briathran  an  t-sagairt  ris  an 
neach  d'  am  bheil  è  'toirt  maitheanais 
aig  km  na  faosaid.— C.  167-172. 

Acuinas,  Aquinas.    Faic  Naomh. 

Aifrionn,  mass,  aifriimean,  masses ; 
(the  Popish  mass,or  the  administratiou 
of  the  Communion  sacrament  iu  the 
church  of  Rome.)  So  au  t-ainm  a 
tha  aig  frithealadh  sàcramaid  a' 
chomìinachaidh  ann  an  eaglais  na 
Ròimh.  Ann  an  comSnachadh  na 
h-eaglais  so,  òlaidh  an  sagart  fein 
am  fìon  uile,  agus  bheir  è  a'  bhreacag 
arain  amhàin  do'u  phobull. — (C.  121 
-9.)  Ann  an  àitibh  de'n  Ghàidhealt- 
achd,  theirear  "  an  eirinn,"  no  "  an 
oirinn"  ris  "ok  aifrionn." 

Is  àbhaist  do'n  t-sagart  a  dhol  tre 
chaochladh  foirm  nebnach,  faoin,  an 
àm  dhh  bhi  'deanamh  na  h-aifrinn. 
Air  'èideadh  le  gùn  fada,  geal  agus 
le  peiteig  bhàin,  buailidh  è  dh-ionns- 
uidh  na  h-altair,  far  am  bheil  aod- 
aichean-altair,  aodaichean  coman- 
achaidh,  agus  ciste  anns  am  bheil  an 
t-abhlan  coisrigte  air  a  ghleidheadh ; 


coinnleirean,  mìasan,  tùisearan, 
poitean-uisge  agus  iiithe  eile  ;  agus 
an  sin,  tòisichidh  è  ri  caochladh 
iomairt ;  togaidh  è  suas  a  shùilean 
agus  seallaidh  è  slos  arìst ;  an-deigìi 
dhh  sin  a  dheanamh  tri  uaircau, 
sgaoilidh  è  mach  a  làmiian,  agus 
dùinidh  è  ri  'chèile  rìstìad,  a'  gluasad 
a  mheuran  gu  luath  ;  cromaidii  agus 
lìibaidh  agus  crìibaidh  è ;  tionndaidli- 
idh  è  air  a  thaobh,  air  a  lìiimh  dheis 
agus  chllth  ;  osnaichidh  è,  buailidii 
è  air  'uchd  ;  togaidh  è  suas  an  cupan- 
comanachaidh  agus  feuchaidh  è  do'n 
t-sluagh  è,  agus  leigidh  è  sìos  arist 
è  ;  roinnidh  è  an  t-abhlan  'n  a  thrì 
earrannaibh,  a'  sàmhlachadh  amacit 
le  sin  tiì  earranna  na  h-eaglais— 
earrann  dh'ì  air  nèamh,  air  talamli 
agus  anns  a'  phurgadair;  pronnaidh 
è  cuid  de  'n  abhlau  anns  an  f  lùon, 
agus  ithidh  è  cuid  dheth  tioram  ; 
ionnlaididii  è  a  làmhan  roimli  an 
choisrigeadh  ;  pògaiJh  h  an  altai.'-, 
an  truisear,  an  leabhar  agus  ìoraii- 
aigh-na-sithe ;  crathaidhèan  t-uisge- 
coisrigidh  air  an  t-sluagh,  loisgidli 
è  tùis,  cuiridh  è  na  croiscan  air  a' 
ciiupan,  air  an  aran,  air  a'  bhdul, 
air  a'  bhroilleach  agus  air  an  aodunn ; 
ni  è  sàmhladh  so  na  croise  fichead 
uair,  cho  fad  's  a  bhitheas  è  ris  an 
aifrinn.* 
Aithrichmn,  fathers  ;  na  h-Aithrich- 
ean,  the  fathers  ;  seauairean;  daoine 
aosda :  na  diadhairean,  no  na 
h-ùghdairean  diadhaidh  a  b'  fhaisge 
air  làithibh  nan  Abstol.  Dhiubh  sin 
goirear  gu    tric   na    h-Aithricheau 
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Abstolach,  ihe  Apostolic  fathers. 
So  aiumean  nan  Aithrichean  a's 
comharraichte — Bàrnabas,  Clemens, 
Hèrmas,  Ignatius,  Policarp.  'N  an 
deigh  sin,  Ciprian,  Clemens-Alecsan- 
drinus,  Irendus,  Instin  Martir,  Origen, 
Tertullian.  Agus  arìst  Ambrose, 
Augustine,  Crisostom,  lerome,  agus 
mòran  eile.  Bha  na  còig  deug  sin 
ànn,  eadu-  an  dara  agus  an  ceath- 
ramh  linn.  Blia  \ad  gle  eudmhor 
air  taobh  a'  chreidimh  Chriosdail 
agus  sgr\obh  lad  ieabhraiciiean  feum- 
ail.— C.  80-95.  Theirearnaii-Aith- 
richean,  no  "  na  Sìnnsirean"  ri 
lìreanaibli  an  t-Seànn  Tiomnaidh, 
Abel,  Noah,  Abraham,  lacob,  ^t. 
Eabh.  II.  2. 

Ambrose,  fear  gle'  ainmeil  de  na h-Aith- 
ricliean ;  easbuig  Mlniain,duine  ciìiin, 
diadhaidli  agus  gle  ionnsaidite. 
'Nuair  a  bha  h  'n  a  leanabh  'us  ò  'n 
a  slitneadh,  air  là  kraid,  aigdorus  tigli 
'atliar,  hiidh  sgaoth  sheillein  air  a 
cheànn  agus  cuid  diubli  a'  dol  astigh 
's  amach  na  bhèul  gun  chron  sam- 
bith  a  dheanamh  air. 

Arianaich,  Arians ;  luchd-co-bharail 
ris  a'  bhaoth-chreidmheach  Arius,  a 
tha  gu  mearaclidach  a'  cumail  amach 
nach  'eil  Criosd  am  Mac  co-ionann 
ri  Dia  an  t-Athair. — C.  58. 

Arles,  baile  anns  an  Fhraing. — C.  45. 
—Nòd. 

Apocripha,  Apocrypha  ;  (the  name 
of  certain  ancient  writings  or  boolis 
whicharenotinspired:)Soainmleabh- 
raichean  aosmhor,  àraid  nach  'eil  air 
an  deachdadh  leis  an  Spiorad  Naomh. 
Tha  \ad  air  an  gabhail  's  air  an 
aideachadh  le  eaglais  na  Ròimh,  mar 
chuid  de'n  Sgriobtuir,  ach  air  an 
diìiltadh  le  Protastanaich.  Cha  n-'eil 
fios  cò  is  ùghdair  dhoibh,  no  cò  a 
sgriobh  lad.  Cha  robh  \ad  air  an 
^rabhail  leis  na  h-Iudhaich,  no  air  an 
aideachadh  le  Criosd,  no  leis  na 
h-Abstoil,  ni  mb  bha  ìad  riamh  air 


au  gabhail,  mar  Sgriobtuir,  le  eaglais 
Chriosdail  air-bith,  gu  àm  Comhairla 
Thrcnt. 

Asia,  taobh  na  h-Aird-an-ear  de'n 
chruinne-chè,  no  de'n  t-saoghal 
mhòr  so. 

Ascaoin,  ascaointeas,  excommanica- 
tion.  "  Ascaoiii  eaglais ;"  cur  a 
comunn  nan  Criosduidhean. 

Ath-leasachadh,  reformation  ;  an  lcas- 
acliadh  mòr,  no  am  beannachd 
saoibhir,  an  t-saorsa  's  an  t-eòlas  a 
thainig  air  an  t-saoghal  leis  a' 
chreidimh  Phrotastanach.  —  Faio 
Frolastanach. 

Attgnstine. — Faic  Aithricheau. 

Ban-aba,  an  abbess ;  ban-mhaigh- 
stear  abaid,  no  bean  -riaghlaidh  ann 
an  tigh  nan  dubh-chailleach — C. 
272. 

Bàrnabas,  aon  de  na  h-Aithrichibh 
Abstolach — Faic  Aithrichean. 

Baoth-chreidimh,  heresy ;  hetero- 
doxy  ;  creidimh  mì-f  hallain,  mear- 
aciidach ;  baoth  bharail  ;  claon 
bheachd,  no  barail  nach  'eil  a-rèir 
lagh  na  h-caglais.  Cluinnear  eaglaia 
na  Ròimh  gu  tric  a'  beumadh  na  h- 
eaglaise  Protastanaich  airson  fhail- 
eusan  de  bhaotli-chreidimh  a  dh- 
f  haodas  a  bhi  ìnnte  ;  agus  an-deigh 
sin,  isì  eaglais  na  Ròimh  fein  mìithair 
nam  baoth-chreidimh  a's  truime  's 
a's  mò  a  bha  riamh  ìinn.  Is  è  cuid 
de  easbuigibh,  de  shagartaibh  agus 
de  mhanaich  na  Ròimh'bu  chinn-iùil, 
air  tìis,  do  na  caocliladh  buidheann- 
aibh  baoth-chreidmheach  so  a  leanaa 
— na  Nobhatianaich,  Doìiataich, 
Arianaich,  Pelàgianaich,  Nestòr- 
ianaich,  Eutichianaich,*  &c. 

Baoth-chreidmheach,  heretic ;  eric- 
each  :  neach  aig  am  bheil  beachd  no 
barail  mhì-f  hallain  mu'n  chreidimh 
— Faic  Ericeach. 

Baronius,  easbuig  agus  fear-eachdraldh 
Pàpanach.  Sgriobh  an  duine  so  eacli- 
draidh  air  mearachdan  agusmi-blieus 
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nam  Php. — Faic  Neo-mhearachdas. 

Bartolomeus,  (St  Bartholomew  ;)  aon 
de  na  naoimh.  Tha  feill  air  a  cumail 
leis  na  Pàpanaich  aon  uair  's  a' 
bhiiadlma,  do'n  ainm  '  Lìi  Bhartolo- 
mòuis,'  (St  Bartholomevv's  day.)  Is 
ann  air  oidhciie  an  lìx  so  (August  24, 
1572,)  a  thòisich  am  mort  oiUteiI 
Ein  leis  an  robh  àireamh  mòr  Phro- 
tastanach  air  an  cur  gu  bàs,  fo  òrdugh 
eaglais  na  Ròimh,  anns  an  Fhraing, 
anns  a'  bhiiadhna  1572.  Mhair  a' 
chasgairt  uamhasacli  so,  fad  dheich 
là  ficliead,  agus  cbaidh  (30,000) 
dt'ich  mile  fichead  a  mharbhadh,  no 
a-reir  cìiuntais  eile,  ceud  nùle. — C. 
305. 

Basil,  baile  ann  an  Suitserland. — Faic 
Comhairle. 

Bellarmine. — Faic  Ughdair. 

Be'id-eachdraicUi,  (tradition ;)  beul- 
aithris  ;  eaciidraìdh  neo  •sgrìobhte  ; 
gnìvtiiaciiadh  ;  ùrsgeul ;  eaclidraidii 
no  cùnntas  niu  nithibh  a  ta  air  an 
Eineadh  anuas  o  gliinealach  gu  gin- 
ealach,  agus  air  an  innseadli  o  bheul 
gu  bèul,  fad  bhhadhnachan,  agus  a 
dh'-f  haodas  a  bhi,  an-deigh  sin,  air 
an  cur  ann  an  sgrìobliadh. — C.  73. 

Bhienna,  Vienna ;  àrd  bhaile  na 
h-Austria. — Faic  Comhairle. 

Bride,  St  Bridget,  aon  de  na  naomh. — 
Faic  Naomh. 

Brìgh-atharrachadh,  (transubstantia- 
tion  ;)  aiharrachadh,  no  tionndadli 
arain  agus  fiona  gu  feòil  agus  fuil. 
An  teagasg  mearachdach  sin  aig 
eaglais  na  Ròimh  leis  am  bheil  ì  a' 
toirt  air  a  luchd-aoraidh  a  chreidsinn, 
gu'm  bheil  an  t-ablilan  agns  am  fion, 
a  ghnàtliaichear  ann  an  seirbhis  na 
h-aifrinn,  gu  h-iomlan,  air  an  dean- 
amh 'n  am  fior  Ciniosd  !—C.  199-220 

Brkiteachd,  (contrition ;)  bròn  no 
doilghios  airson  peacaidh. 

Butler,  sgrìobhadair  Pàpanach. — Faic 
Ughdair. 

Caietan,  Cajetan. — Faic  Ughdair. 

Càil,  sense;  na  càilean,  the  senses. 


Is  ìad  na  còig  ckilean,  no  na  ceud- 
fàdhan,  faicinn,  seeing  ;  cluinntinn, 
hearing ;  boltanas,  smelling ;  blasad, 
tastinq;  agus  faireacliadh,yèe/«n^. — 
C.  207-210. 

Caitligeach,  (catholic ;  universal ; 
general :)  coitchionn,  coitchionta ; 
cumanta  :  na  h-uile  :  anns  am  bheil 
na  h-uile,  no  cuid  aig  na  h-uiie. 
Tiia  eaglais  na  Ròimh  ag  ràdh  gur 
ì-fein  amhàin  an  Eaglais  Chaitligeach, 
ihe  CathuUc  Church.  Ach  cha 
n-'eil  còir  sam-bith  aice-se,  no  aig 
eaglais  eile  an  t-ainm  so  (Catholic) 
a  ghabiiail  dh'ì-fèin  amhhin.  Is  ì  au 
Eaglais  Chaitligeach,  na  h-uile  a  tha 
'fior-chreidsinn  ann  an  Criosd,  ciod- 
air-bith  eaglais  àraid,  do  'm  buin  ìad 
anns  an  t-saoghal  so. — C.  22,  2-4, 
28. 

Carghus,  (Lent.)  So  àm,  no  làithean 
air  nacli  'eil  è,  a-rèir  teagasg  Ròimli, 
ceadaichte  do  Phàpanaich  feòil  ith- 
eadh. 

Calcedon,  Clialcedon ;  baile  ann  an 
lar-thuath   na  h-Asia. 

Cassander  ,ìaghdair  Pàpanach, 

Catholic.—  Fa.ìc  Caitligeacli. 

Ceàll-ghoid,  (sacrilege ;)  goid  nithe 
naomha,  no  ni  sam-bith  a  bhuineaa 
do  caglais :  truailleadh,  no  mi- 
glinàthachadh  nithe  naomha. — 
Creud  Pliiuis  IV.  Ear.  3. 

Ceartair,  reformer ;  Ceartairean, 
reformers:  na  fir-ath-Ieasachaidli. 
Na  daoine  trèun,  eudmhor,  maith 
sin  a  ghlan  o  mhearachdan  agus 
a  cheartaich  an  creidimh  an-deigh 
dhii  biii  air  a  tlu-uailleadh,  fo  clilaon- 
adh  eaglais  na  Ròimh. — Na  daoine 
a  bha  air  an  òrduchadh  le  Dia,  chum 
an  t-Ath-Ieasachadh  a  chur  air  chois. 
B'  ìad  sin  Luther,  Melancthon, 
Sningle,  lain  Nocs  agus  mòran  eile. 
— Faic  Pròtastanach. 

Ceilt-mntinn,  (equivocation ;  ambi- 
guity  :)  labhairt  dliìibailt ;  cainnt 
cliealgacli:  car-fhocal:  labhairt  anns 
am  bheil  dà  siieadh  ;  cluaineas  ;  gun 
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bhi  'labhairt  a-rdir  fios,  no 
na  h-ìnntinn. — C.  284-8. 

Chillinguort,  (William)  Chillingworth, 
Sasunnach  Protastanach  a  sgrìobh 
an  aghaidh  teagasg  na  Ròimh.  — C. 
96. 

Ciìineach,  (a  nation  ;  gentile,  heathen, 
pagan  ;)  geintileach  ;  pàganach. 
Oach  aon  nacb  'eil  a'  creidsinn  anns 
an  Dia  bheò  agus  fhior.  Roimh 
tlieachd  Chriosd  bu  chinnich  uile 
luchd-àiteachaidh  an  t-saoghail,  ach 
ua  h-Iudhaich,  no  na  h-Israelicii 
amhàin. 

Ciiirian,  Cyprian  ;  aon  de  na  h-aith- 
licheaii  Abstolach. — Faic  Aithrich- 
ean. 

Clemens,  fear  de  na  h-Aitiirichean. 

Cogiiis,  (conscience.)  Fianuis  a' 
chridhe  :  an  fhianuis  sin  a  ta  air  a 
suidheachadh  ann  san  taobh  astigh 
dhìnn,  agus  a  tha  'toirt  breith  air  ar 
gniomhraibh,  agus  ag  aontachadh 
leò,  no  'togail  a  guth'  'n  an  aghaidh  ; 
'g  am  moladh,  no  'g  an  dìteadh, 
a-reir  an  t-soluis,  an  eòlais,  no  an 
aineolais  a  ta  ìnnte.  Tlia  am 
Breitheamh  so  ann  am  broilleach 
gach  duine.  Is  tric  a  chluinnear 
neach  ag  ràdh,  "  Rinn  mi,"  no  "  tha 
m\  'deanamh  so,  (no  sidj  a-rèir  mo 
choguis" — a-reir  mar  tha  mo  choguis 
ag  aontachadh  leam.  Ach  is  ann 
amhàiu  an  nair  a  bhitheas  a'  choguis 
maith  agus  glan,  agus  aù-  a  soill- 
seachadh  le  eòlas  fallain — solus  na 
firinn,  is  urrainnear  sin  a  ràdh  gu 
ceart.  Faodaidh  am  mortair,  no 
fear-uilc  air-bith,  a  ràdh  agus  is 
minig  a  thubhairt  è  sin,  "  tha  mi 
'deanamh  a-rèir  mo  choguis,"  no  tha 
mo  choguis  (air  an  àm)  ag  aontach- 
adh  leam ;  ach  gidheadh,  tha  a 
ghuìomh  fior  olc — uamhasach.  Air 
an  aobhar  sin,  cha  Ikmh-threòrach- 
aidhshàbhailt,cheartah-uilechoguis. 
Tha  a'  choguis  mhaith  agus 
an  droch  coguis  air  an  leigeil  ris 
duinn  gu  soilleir  anns  an  Sgriobtuir. 


(1.)  Cogiiis  mhaith.  Sin  coguis 
nach  'eil  air  a  truailleadh,  no  air  a 
daliadh — fiauuis  ann  an  neach  gu'm 
bheil  è  firinneach  agus  dìleas,  agua 
air  a  ghluasad  le  gràdh  chum  a 
dhleasanas  a  dheanamh  do  Dhia  agus 
do  dhuine.  "  A  nis  is  e  a's  crìoch 
do'n  àithne  gràdh  jl  cridhe  glan  agus 
d  coguis  mhaith  agus  à  creidimh 
neo-chealgach. — 1  Tim.  1.  5.  (2.) 
Coguis  ghlan.  Sin  fiauuis  ann  an 
neach  gu'm  bheil  è  gu  treibh-dhireach 
a'  creidsinn  na  firinn,  a'  mothachadh 
a  cumhachd  agus  a'  gabhail  teagasg 
an  t-soisgeil  mar  riaghailt  a  clireid- 
inih  anns  nach  faodar  teagamh  a 
chur  ;  agus  mar  riaghailt  a  bheatha 
nach  faodar  a  bhriseadh.  "  A' 
cumail  rìiin-diomhair  a'  chreidimh 
ann  an  coguis  ghloin." — 1  Tim.  3. 
9.  (3.)  Coguis  anmhunn,  no  lag. 
Sin  neach  nach  'eil  seasmhach — 
neach  gun  mhothachadh  g6ir,  ceart 
— neach  gun  eòlas  fallain — neach  a 
bhitheas  fo  theagamh  'us  fo  imcheist 
tiiaobh  iomadh  ni,  gun  fiiios  soilleir 
aige  ciod  is  còir  diià  'dheanamh 
agus  an  lorg  sin,  a  bheir  anshocair 
air-fein.  "  Agus  air  d'  an  coguis  a 
bhi  anmhunn  tha  ì  air  a  salachadb." 
—  1  Cor.  8.  7.  C4.)  Droch  coguis ; 
tha  ì  80  salach,  dorch,  marbh,  no 
buairte.  Coguis  shalach.  Sin  coguis 
a  tha  air  a  truailleadh  's  air  a 
dalladh  cho  mòr  'us  nach  aithne  dh'i 
eadar-dhealachadh  a  chur  eadar  am 
maith  's  an  t-olc :  their  ì  gur  olc 
nithe  maith,  agus  gur  maith  nithe 
olc,  "  Dhoibh-san  a  ta  salach 
agus  nù-chreideach,  cha  n-'eil 
aon  ui  glan  ;  ach  tha  an  ìnntinn 
agus  an  coguis  fein  air  an  salach- 
adh."  —  Tit.  1.  15.  CoguÌ3 
dhorch,  no  mharhh.  Sin  coguis 
gun  mhothachadh  idir  air  maith  no 
olc.  Is  ionann  d*!  an  t-olc  's  am 
maith.  Tha  \  air  a  cruadhachadh 
mar  \arunn,  no  mar  gu'm  bitheadh 
a  comas  mothachaidh  air  a  losgadh 
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ds,  "  Air  bhi  d'an  coguisibh  air  an 
losgadh  le  ìarunn  dearg." — 1  Tim. 
4.  2.  Bithidh  an  droch  coguis  a' 
dìteadh  'nuair  bu  chòir  dhì  a  bhi 
'moladh,  agus  a'  moladh,  no  'gabiiail 
a  leisgeil,  'nuair  bu  chòir  dh'ì  biii 
'dìteadh.— Salm  10.  3.  Bithidhì,  air 
uairibh,  ann  an  sith  ris  a'  pheacach. 
• — ler.  6.  14.  Ach  glè  thric  ann  an 
aisith  ris  a'  chiontach  air  a  gluasad, 
air  a  bioradh  's  air  a  buaireadh  le 
trioWaid  airson  a  chionta. — Isà.  57. 
20-21. 

Bitliidh  an  droch  coguis — a'  chog- 
nis  clùontach — air  a  dùsgadh,  air 
uairibh,  le  mòr  uamlias  airson  a 
cionta  's  a  h-aingidheaclid  an  làthair 
Dhia.  Air  an  àm  sin,  togaidh  ì  suas 
a  guth-dìtidh  gu  dìan,  treun,  trom, 
teànn,  searbh,  an  aghaidh  a'  chiont- 
aich.  Coguis  air  a  làn-dùsgadh  ! 
cia  anabarrach  mòr  a  cumhachd  ! 
cha  n-urrainnear  a  gutli-dìtidh  a 
chasgadli,  no  'mhùchadh  !  'Nuair  a 
bliitheas  ì  air  a  làn-dùsgadh  gu  ceart 
mhothachadh  air  a  cionta,  bithidii 
an  ciontach — an  cealgadair,  am 
brèugadair,  an  strìopadair,  am  mèir- 


leach  agus  am  mortair — air  '^ig- 
neachadh  gus  a  chionta  gràineil, 
uamhasach  aideachadh  gu  follaiseach 
an  làthair  Dhia  'us  dhaoine.  Is  trio 
a  thachair  so. 
Comhairle,  council ;  assembly ;  synod. 
"  Comhairle  eaglais,'^  a  meeting 
of  divines.  Co-thional  easbuigean 
air  an  cruinneachadh  ann  an  aon 
ìlit,  a  chum  reachdan,  riaghailtean 
agus  òrduighean  a  dheanamh  airsoa 
na  h-eaglais,  chum  gach  cìiis  dhragh- 
ail  a  shocrachadh,  agus  a  chum 
còrdadh  mu  phùngan  a'  chreidimh. 

Aig  na  h-Ard  Chomhairlibh,  no 
na  Comhairlean  Coitchionta,  {Qìcu- 
menical  or  General  Councils,)  a  bha 
air  an  cumail  aig  caochladh  àm, 
bhuineadh  do  ìnntinn  na  h-eaglaia 
uile  a  bhi  air  a  h-ìnnseadh  air  gach 
cìiis,  agus  bha  sin  air  a  dheanamh, 
gu  tric,  le  easbuig  air  a  chur  a 
dh'-ionnsuidh  na  Comhairle,  às  gach 
àit  de  chiìochaibh  na  h-eaglais. 
Cuiridh  sinn  sìos  an  so  ainmean  nan 
àitean  maille  ris  a'  bhliadhna  anus 
an  robh  na  h-Ard  Chomhairlean  so 


air  an  cumaii 


AIREAMH  NAN  AKD  CHOMHAIRLEAN. 


Comìiairle  's  a  Baile. 

Ceud  Chomhairle  Nice, 

Ceud  Chomhairle  Chonstantinople, 

Comhairle  Ephesuis,    ... 

Comhairle  Chalcedoin, 

Dara  Comhairle  Chonstantinople, 

Treas  Comhairle  Chonstantinople, 

Dara  Comhairle  Nice, 

Ceathramh  Comhairle  Chonstantinople, 

Ceud  Chomhairle  Laterain,  (Ròinih) 

Dara  Comhairle    Laterain,  (Ròimh)  ... 

Treas  Comhairle    Laterain,  (Ròimh)  ... 

Ceathramh  Comhairle  Laterain,  (Ròimh) 

Comhairle  Lìons, 

Dara  Comhairle  Lìons, 

Comhairle  Bhienna,    ... 

Comhairle  Fhlorence, 

Còigeamh  Comhairle  Laterain,  ( 

Comhairle  Thrent,  (Tiroll) 


Tlr-nan-Turcach 
Asia,   ■ 
Asia, 

Tlr-nan-Turcach 
Tìr-nan-Turcach< 
Asia, 

Tìr-nan-Turcach. 
An  Eudailt, 
An  Eudailt, 
An  Eudailt, 
An  Eudailt, 
An  Fhraing,     ... 
An  Fhraing,    ... 
Prussia, 
An  Eudailt, 
n  Eudailt, 


Bliadhna 
ar  Tighearna. 

325 

381 

431 

451 

553 

680 

787 

869 
1123 
1139 
1179 
1215 
1245 
1274 
13U 
1439 
1512 
1545 
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Thàtar  ag  ràdh  uach  bu  Chomh- 
airle  Choitchionta  ach  amhàin  a 
cheud  ochd  dhiubh  sin,  do  bhrìgh 
nach  do  shuidh  aig  na  deich  eile, 
ach  amhàin  easbuigean  a'  Phàp' 
agus  nach  robh  ìad  saor.  Bha 
Comiiairlean  àraid  eile  air  au  cumail 
aig  amaibh  sònruichte  ann  an  Arles, 
Arminium,  Basil,  Constance,  Elle- 
beris,  Francfort,  Paris,  Pìsa,  Sardica, 
Toulouse. 

Constance,  baile  ann  an  Suitserland. 

Curr-obair,  (superabundant  worii ; 
supererogation ;  more  thanenough:) 
bàrr-ghnìomh  ;  obair  anns  am  bheil 
deadh  thoillteanas  anabarrach  mòr, 
cho  mòr  as  gu'm  faod  c,  cha  n-è 
mhàin  an  neach  a  rinn  an  obair,  ach 
mar-an-ceudna  muinntear  eile  a 
theàrnadh.  Toiliteanais  anabarrach 
nan  naomh,  mar  their  an  Ròimh. — 
C.  182-9. 

Cranmer,  aon  de  na  martaraich 
Shasunnach. — C.7.  FaìcMartarach. 

Creud,  (wliat  is  believed  ;  the  articles 
of  our  Christian  faith  or  belief :)  ua 
nithe  a  chreidear ;  bonnachairean  no 
stèidhean  ar  creidimh  naoimh.  Is  ì 
mhàin  a'  Chreud  Abstolach,  no  a' 
chrèud  a  dh'-aidicheadh  air  tìis,  aig 
Comhairle  nan  diadhair  ann  an 
Nicèa,  a  ta  fallain.— C.  3,  4,  11. 

Criosdachd,  (Christianity  ;  Christen- 
dom  ;)  aidmheil  a'  chreidimh 
Chriosdail ;  na  crìochan  anns  am 
bheil  Criosd  air  'aideachadh. 

Crisostom,  Chrysostom. — Faic  Aith- 
richean. 

Cuimhueachan,  (memorial ;  remem- 
brance ;  relic ;)  gniomh  cuimh- 
neachaidh  ;  fuigheall ;  ni  a  dh'-fbàg 
neach  a  chum  cuimhne  air  a 
chuniail  beò  ameasg  a  chàirdean  ; 
DÌ  a  dh'-fhàg  cuid  de  na  naoimh, 
mar  tha  pàirt  de'n  aodach,  agus  a 
tha  eaglais  na  Ròimh  a'  gleidheadh, 
le  mòr  urrara,  mar  chuimhneachan 
orra. — Creud  Phiuis  IV.  ear.  7. 

C'ul-dìlich,  (antediluvians ;  the  people 


that  existed  before  the  flood  ;)  an 
sluagh  a  bha  ànn  roimh  an  dìle,  air 
cìil  na  dile,  no  air  am  bàthadh  leis 
an  dile  ruaidh. — C.  147. 

Daingneachadh,  (confirmation  :)  dol 
fo  Ikimh  easbuig. 

Dol-thairis,  (the  passover;)  a'  Chàisg: 
an  f  heisd  a  bha  air  a  cumail  leis  na 
h-Israelich  o  shean,  mar  chuimh- 
neachan  air  an  saoradh  o  bhuille  an 
aingil-sgrios,  le  ''dhol-thairis  air  na 
tighean  aca,  ach  a  mharbh  gach 
ceud-ghiu  ann  an  tighean  nan 
Eipiiiteach.— C.  205. 

Dònataich,  (Donatisls ;)  cuideachd 
chrkbhaidh  mhi-riaghailteach  a  dh'- 
èirich  leis  an  t-sagart  Donatus  agus 
sagart  eile  ann  an  Africa,  anns  a' 
cheathramh  lìnn,  agus  a  thog  mòran 
aimhreit  anns  an  eaglais. — Faic 
Baoth-chreidimh.     Ecsod.  12.  27. 

Douidh,  Douay ;  baile  ann  am  Flan- 
ders,  'au  taobh  tuath  na  Frainge, 
anns  an  robh  Biobull  nam  Pàpanach, 
air  'eadar-theangachadh.  An  lorg 
sin  theirear  Bìobull  Dhouidh,  (Douay 
Bible.) 

Duhh-chailleach,  (nun,)  ban-naomh  ; 
maol-chaile ;  boirionnach  a  tha  ag 
aideachadh  a  bhi  'treigsinn  cnideachd 
an  t-saoghail  so,  'g  a  tabhairt  fein 
suas  do  oibribh  cràbhaidii,  a'  dol 
astigh  a  ghabhail  còmlinuidh  ann 
an  tigh  uaigneach  a  tha  aig  na 
Pàpanaich  airson  a  leithid,  agus  a' 
dol  fo  bhoid  nach  pòs  i,  agus  nach 
fkg  ì  an  tigh  sin,  cho  fad  'a  is  beò 
1,— C.  269. 

Eirinn.  Faic  Aifrionn. 

Ephesus,  àrd  bhaile  lònia  ann  an 
lar-thuath  na  h-Asia. 

Ericeach,  (heretic ;)  baoth-chreid- 
mheach.  So  an  t-ainm  a  tha  aig 
eaglais  na  Ròimh  air  gacii  neach 
nach  'eil  a'  geilleadh  dh'i-fein. 

Eudailt,  Italy:  dìithaich  mhòr  ann 
an  taobh  deas  na  Roinn-Eòrpa. 

Eusebius,  fear-eachdraidh  eaglaiseach 
de    mhuinntir   Chasarèa    ann    am 


ralestiiia  's  an  Asia,  far  an  robh  è 
'n  a  easbuig  anns  a'  cheathramh 
Hnn.— C.  2b.—Nod. 

Eutichiaìiaich,  (Eutychians ;)  luchd- 
co-bharail  ri  Eutichius,  manach  ann 
an  Constantinople,  a  dh'-eirich  suas 
anns  a'  chuigeamh  linn,  a'  teagasg 
nach  'eil  aig  Criosd  ach  amhàin  aon 
nàdur.     Sin  mearachd  mòr. 

Fàthamas.  Faic  Litir-mhaithidh. 

Faosaid,  (confession  of  sins  to  a  priest;) 
aideachadh  pheacaidhean  do  shagart, 
chum  maitheanas,  no  toileachadh 
Yhaotuinu  uaithe.— C.  1.56,  172. 

Feichìiear,  (debtor  ;)  fear-fhiach  ; 
neach  a  ta  fo  fhìachan,  no  aig  am 
bheil  fiachan  ri  'i;  pàidheadli  Jo 
ueach  eile. — C.  144. 

Ftreanachadh,  (jnstifìcation;)  saoradh 
a'  pheacaich  o  dhìteadh  a  chionta, 
amhàin  le  saor  ghràs  Dhia,  leis  am 
bheil  maitheanas  air  a  thoirt  dìi, 
agns  è  air  a  gliabhail  astigh,  mar 
fhirean,  'am  fianuis  De,  agus  sin 
amhhin  air  sgàth  rireantachd 
Chriosd,  air  a  meas  do  'n  pheacach 
agns  air  a  gabhail  h-uige  le  creidimh 
amhàin.— C.  190-8. 

Gallicanaich,  (Gallicans ;  inhabitants 
of  GalHa,  or  France  ;)  Frangaich 
diadhairean  na  Frainge. — C.  58. 

Gearrag.  Faic  Ablilan. 

Gilleadas,  (celibacy :)  fleasgachas 
toirmeasg  pòsaidh  do'n  Chlèir 
staid  shiugill.— (C.  266.)  Tha  Dr 
O'Croly,  sagart  Pàpanach,  a'  gearain 
gu  cruaidh,  goirt,  air  mi-bhèus  agus 
neo-gheamnuidheachd  nan  sagart 
fo'n  lagh  mhi-nàdurrach  so — 
toirmeasg  pòsaidh.  Tha  è  ag  ràdh 
'gu'n  robh  an  eaglais  de'n  goirteadh 
ueo-mhearachdach  'us  neo-thruaill- 
idh,  ag  osnaich,  (groaned,)  fo 
dhìolanasaibh  nan  sagart,  o'n  fhear 
a  b'àirde  gus  an  fhear  a  b'ìlse.* 

Gnuis-mhealladh,  (dissimulation  ; 
counterfeiting  ;)  mealltaireachd  ; 
cluaineas. 
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Hèrmas.  Faic  Aithrichean. 

lanuarius,  aon  de  naoimh  na  Ròimh. 
Tlia  \  ag  ràdh  gu'm  bheil  fuil  an 
naoimh  so  'an  gleidheadh  aice,  agus 
a'  fàs  blàth  leatha-fein  aon  uair  's  a' 
bhliadhna.— C.  279. 

lerome,  Jerome. — Faic  Aiilirichean. 

lesuitich,  (Jesuits  ;)  buidheann  cràbh- 
ach  le  eaglais  na  Ròinih  a  ta,  le 
mòr  ionnsachadh,  ann  an  iomadh 
àit,  a'  gnàthachadh  caochladh  ìnn- 
leachd  agus  seòltachd,  a  chum 
muinntear  eile  a  thàladh  leò  gu 
diomhair,  a  dh-ionnsuidh  an 
aideachaidh  fein.  Bha  au  comunn 
ìnnleachdach  so  air  a  cliur  air  chois, 
air  tùs,  leis  a'  mhanach  Ignatius 
Loyola,  anns  a'  bhliadhna  1534. 
Tha  mòran  de  na  Papanaich,  air  an 
là  an  diugh,  gle  sheòlta  agias  gle 
eudmhor  anns  an  obair  so,  agus  le 
briathraibh  tlà,  taitneach,  ìnnleachd- 
ach  a'  feuchainn  gu  tric  ri 
PrStastanaich  a  thàladh  a  dh-ionn- 
suidh  "  creidimh  an  t-sagairt."  Tha 
lesuitich  aig  an  Ròimh  anns  gach 
àit,  a'  sìor-dhol  mu-n-cuairt  ann 
culaidhibh  chaorach.  Deanamaid 
faire  'n  an  aghaidh. 

Ignatius.  Faic  Aithrichean. 

lobairt,  (sacrifice  ;)  tabhartas ;  ofraiL 
Ni  air  a  thairgse  suas  do  Dhia  air 
'altair  fèin,  mar  aideachadh  air  àrd 
chumhachd  agus  mòrachd  Dhia  os 
ar  cionn  ;  agus  mar  aideachadh  air 
cionta  agus  eisimeil  an  neach  airson 
am  beilear  a'  suas-thabhairt  na 
h-ìobairt'.  Bha  dà  sheòrsa  ofrail 
ànn  0  shean — fo'n  lagh,  eadiion 
ìohairt  agus  talhartas  (oblation.) 
Ann  an  ìobairt  dh'-fhe'umadh  beatlia 
ainmhidh  a  bhi  air  a  toirt  air  falbh, 
ach  cha  robh  ann  an  tabhartas  ach 
snas-tiiabhairt  thiodhlacan  de  nith- 
ibh  òrduichte.  Eabh.  5.  1.  Is  è 
ainmhidhean  glan,  gnn  ghaoid  a 
dh'-fhdumteadh  a  thoirt  suas  mar 
ìobaut   do   Dhia,  airson   pheacach, 


*   Popery  in  ìtg  Social  Aaoects,  by  the  Rev.  Dr  Blakeney,  p.  174. 
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eadlion  colnmain,  gobhair,  spr^idh, 
meanbh-chrodh,  no  uain.  Is  ann 
!e  làimh  an  t-sagairt  fo'n  lagh,  a 
dh'-fheiimadh  gach  ìobairt  a  bhi  air 
a  tabhairt  suas.  Nis  is  è  Criosd  an 
Slànuighear  abhaaira  shh,mhiachadh 
amach  leis  gach  sagart  laghail  fo'n 
t-Seànn  Tiomnadh.  Agus  air  an  là 
8Ìn  air  an  do  dhòirt  Chriosd  'fhuil 
luachmhor  fein,  air  a'  chrann-cheus- 
aidh  mar  ìobairt  iomlain,  shior- 
mhaireannaich  airson  pheacach, 
thainig  crìnch  gu  brhth  air  dreuchd 
na  sagartachd  laghail,  agus  air 
suas-thabhairt  ìobairtean  laghail. 
"  Thugaibh  fainear  losa  Criosd 
Abslol  agus  àrd  shagart  ar  n-aid- 
mheil."  Eabh.  3.  1.  agus  8.  1-3. 
Bha  an  ^ifeachd  a  ta  ann  am  fuil 
Chriosd  air  a  shmhlacliadh  amach 
agus  air  a  searmonachadh  do 
dhaoine,  leis  gach  boinne  fola  a 
chaidh  a  dhòrtadh  riamh  ann  an 
ìobairt,  le  làimh  an  t-sagairt  fo'n 
lagh,  ach  cha  n-'eil  feum  sam-bith 
air  sagart  iobraidh,  no  air  \obairt 
laghail  anis,  "  Oir  a  ta  eadhon  Criosd 
ar  n-Uan  càisg  air  ìohradh  air  ar 
son."  ]  Cor.  5.7.  Air  an  aobhar  sin, 
Ì8  è  Criosd  amhhin  an  lobairt  uile- 
chumhachdach  agus  sh\orruidh  fo'n 
t-soisgeul.  "  Anis  dh'-fhoillsicheadh 
è  chum  peacadh  a  chur  air  cìil  tre 
e-fein  ìobradh."  Eabh.  9.  26.— 
C.  227. 

lodhol-aoradh,  (the  worship  of  idols, 
or  of  images;)  aoradh  do  iodholaibii, 
do\omhaighean,  no  do'n  dia-bhreige; 
Pàganachd. 

lodholach,  (idolatrous ;)  ag  aomadh 
leis  an  iodhol,  no  leis  an  dia-bhrèige ; 
mearachdach. — C.  248. 

lomhaigh,  (image,  likeness  ;  idol ;) 
dealbh,  coslas  ;  iodhol.— C.  260. 

loseph,  Joseph;  aon  de  na  naoimh. 
— Faic  Naoviìi. 

losephus,  (Flavius)  Josephus  ;  Indh- 
ach  ghc  agus  ionnsuichte  a  rugadh 
ana  an  lerusalem  seachd  bliadhna 


dèiig  thar  fhichead,  an-deigh  do 
Chriosd  a  dhol  suas  air  nèamh, 
agus  a  sgrìobh  eachdraidh  agns 
arsaidheachd  nan  ludiiach.  Tha 
sgrlobhaidhean  an  duine  so  gle 
flieumail  a  chnr  soluis  air  nithibh 
nan  sean  aimsir. — C.  225. 

Irenèus,  easbuig  a  bha  ann  an  Lìons 
agus  aon  de  na  h-Aithrichean ; 
duine  trcun  air  taobh  a'  chreidimh. 

lustin  Martir,  aon  de  na  h-Aitiirichean 
Abstolach ;  rugadh  è  ann  an  Samaria 
agus  chaidh  a  chur  gu  bàs  mar 
mhartarach  anns  ann  Ròimh. 

Lahbe,  fear-eachdraidh  Pàpanach ;  aon 
de  na  h-Iesuitich. 

Lateran,  eagl-dla  uiiiòr  anns  an  Ròimh, 
anns  am  b'  àbhaist  do  chomhairlean 
a  bhi  airan  cumail. — Faic  Comhairle. 

Latimer,  (Hìiistean,)  fianuis  dhileas 
agus  searmonaiche  comasach.  Bha 
e-fein  agus  Ridleidh  air  an  losgadh 
ann  an  Sasunn,  le  teachdairean  na 
Ròimh,  anns  a'  bhliadhna  1555, 
airson  nach  treigeadh  lad  an 
creidimh  Protastanach. 

Ligiiori,  sgiìobhadair  Pàpanach  agui 
aon  de  na  naoimh. 

Zz?!«,(century,  an  age ;)  ceud  bliadhna; 
aois  ;  àm  ;  cuairt  aimsir. 

Lions,  Lyons ;  baile  anu  an  taobh 
deas  na  Frainge. 

Lira,  Lyra,)  sgriobhadair  Pàpanach. 

Litireil,  (literal ;  according  to  the 
letter,  or  to  the  original  meaning  of 
a  word  ;  not  figurative  ;)  litireach, 
a-rèir  na  litreach,  a-rèir  ceud  sheadh 
focail :  cha  n-ànn  sàmhlach,  no  mar 
shàmhladh.  Marso,  is  è  seadh 
litireil  an  fhocail  "geug,"  meangan 
no  meur  de  chraoibh  ;  ach  is  è  seadh 
sàmhlach,  no  spioradail  an  fhocail 
"  geng,"  fear-aideachaidh,  no 
creidmheach — neach  a  ta  ann  an 
Criosd.    Eòin  15.  2. 

Litir-mhaithidh,  litir-mhaitheanais, 
(iNDOLGENCF, ;  lcttcr  of  pardon  ; 
pardon  ;  favour).  Fathamas ;  maitb- 
eanas  ;   caoimhneas ;    fàbhar  buil- 
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jclitei  gnloml)  ceadaichte.  An  conias 
sin  a  their  eaglais  na  Ròimh  a  tlia 
ìnn-te-f^in,  peacadh  a  mliaitheadh  do 
diiontach  air  an  talamli,  no  anns  a' 
phurgadair,  no  a  cheadacliadh  do 
jieach  nl  àraid,  no  a  thoil  fc^in  a 
dheanamh,  car  ùine,  no  cho  fad  agus 
is  ìiiU  leis  an  t-sagart  an  t-sochair, 
210  am  fàbhar  so  a  bhuileachadh. 
Ach  mar  a's  trice  fcumaidh  an 
"  litir-mhaithidli"  (indulf/ence)  ablii 
air  a  ceannach  le  suim  airgid.  '  Ma 
cheannaieheas  tu  htir-mliaitlieanais,' 
ars'  an  t-easbuig  Tetscl,  '  faodaidh 
tu  anam  d'  athar  a  shaoradh  às  a' 
phurgadair  airson  dà  sgiUnn  deug' 
— tasdan  !  (C.  182.)  '  Cho  luath 
's  a  bheir  an  t-airgiod  gliong  anns 
a'  chiste,  fuasglar  an  t-anam  agus 
iridh  è  suas  gu  nèamlu  Tha 
fiifeachd  nan  litir-maitheauaJs  eho 
mòr,  'us  gu'm  faod  na  peacaidhean 
a's  uamliasaiche  a  bhi  air  am  maith- 
eadh  agus  air  an  dìoladh  leò,  agus 
neaeh  a  bhi  air  a  .shaoradh  araon  o 
pheanas  agus  o  chionta.  Fèuch ! 
tha  na  nèamhan  fosgailte  ;  mur  teid 
sibh  astigh  anis,'  ars'  an  t-easbuig 
Tetsel,  '  c'uin  a  theid  sibh  astigh  ? 
Am  bheil  thu  cho  mì-thaingeil  as 
nach  dean  thu  do  phàrant  a  theas 
airginn  o  dhoruinn  ?  Gcd  naeh  biodh 
agad  ach  aon  chòta,  bu  chòir  dhuit 
a  spionadh  dhiot  air  a'  mhionaid, 
agus  a  reic  a  chum  sochair  cho  mòr 
a  cheannach.' 

A-reir  òrdugh  a'  Piihpa,  bha  an 
"  Litir-mhaitheanais"  air  a  toirt 
seachad  leTetsel  agusle'chòmpanaich 
anns  na  briathraibh  so — "  Gu'n  deaii- 
adh  an  Tighearn  losa  Criosd  tròcair 
ort  agusdo  shaoradhle  toillteanasaibh 
'f  hulangais  naoimii.  Agus  tha  mise 
le  ùghdarras  Chriosd,  nan  abstol 
beannaichte,  Peadar  agus  Pòl,  agus 
le  ìighdaiTas  a'  Ph^pa  ro  naoimh, 
air  a  dheònachadii  dhomh  agus  air 
'earbsadh  rium,  anns  na  criochaibh 
80,  'g  a  do  shaoradh,  an  toiseach,  o 
gach  uile  ascaoin-eaglais,   ciod-air- 


bith  dòigh  air  an  robh  ìad  aìr  an 
toilltinn  leat,  agus  an-deigh  sin,  o  do 
pheacaidhean,  o  do  chiontaibh  agus 
0  d'  anabharraibh  uile,  ciod-air-bith 
cho  uamhasach  's  dh'-fhaodas  ìad  a 
bhi,  eadhou  o  leithid  's  a  tha  air  an 
òrduchadh  gu  bhi  air  an  cur  fo  bhreth 
•na  Caithir-easbuig  Naoimh  (Holy 
See),  agus  cho  fad  's  a  theid  iucli- 
raichean  na  h-Eaglaise  Naoimh,  tha 
mi  a'  maitheadh  dhuit  gach  uile 
pheanais  a  tha  thu  'toilltinn  anns  a' 
Phurgadair  airson  do  pheacaidhean, 
agus  tha  mì  'g  a  d'  aiseag  gu  sàcram- 
aidean  naomh  na  h-Eaglais,  gu  aon- 
aclid  nan  creideacli,  agns  gus  an  neo- 
ehiontas  agus  a'  ghlainead  sin  a  bha 
agad  anns  a'  BÌiaisteadh,  mar  sin, 
'nuair  a  gheibh  tiiu  bàs,  faodaidh 
geatachan  a'  pheanais  a  bhi  air  an 
dìiineadh,  agus  bithidh  geatachan  a' 
phàrais  shòlasaich  air  am  fosg'adh, 
agus  niur  faigh  thu  bàs  aig  an  kni 
so,  mairidh  an  grìis  so,  'n  a  Ifln 
eifeachd  dhuit,  'nuair  a  bhitheas  tu 
ri  uchd  a'  bliàis." 

Tha  an  t-easbuig  ceudna  ag  ràdh, 
folàimh  PàpaLeoX.,  "macheann- 
aicheas  ueach  sam-bith  Litrichean- 
maitheanais,  faodaidli  'anam  fois  a 
ghabhail  gu  sàbhailt,  a  thaobh  a 
theìirnaidh." 

Gheibhear  ainmichte  ann  an  Cìs- 
chùirt  naoimh  na  Ròimh,  nn  t-suini 
a  tha  gu  blii  air  a  pàidlieadh  airson 
maitheanais,  no  fìithamais.  Tha 
gach  peacadh  dhiubh  so  a  leanas  gu 
bhi  air  a  mhaitheadii  do'n  neach  a 
nì  è,  air  an  t-suim  airgid  a  ta  'n  a 
chois  : — 
Airson  goid  nithe  naomh 

amach  à  àit  coisrigte,  £0  10  6 
Airson  mort  Neo-chlèirich 

le  Neo-chleireaeh,  0     7     6 

Airson  mort  athar,  màth- 

ar,  mna,  no  peathar,      0  10     6 
Airson  làmli  liiidir  aleagail 
air  fear  de'n  chleir  gun 
fhuil  a  thoirt  às,  £0  10     6 


lOG 


Aii'son  coimh-leabach  air 

a  ciimaii  le  sagart,         0  10     6 
Airson     tigh     coimhears- 

iiaich  a  iosgailii,  0  12     0 

Airson    làmh-sgnobhaidh 

a'Pliàp'achìiinneadh,     17     0 
Airson  htricliean  Abstolach 

a  chùinncadli,  17     0 

Airson    Rìgli    a    dhol    a 

dh-iounsuidh  nah-Uaigii 

Naoinili  gun  òrdngh,  7  10  0 
Nach  uamhasach  an  obair-mlieall- 
aidh  sin  !  Anns  a'  bhhadhna  1813, 
no  dà  fliichead  bhadhna  's  a  sòa 
roinihe  so,  blia  comunn  lionmlior  air 
a  sliuidlieacliadli  leis  na  Papanaich 
anu  am  baile  Atha-Chath  (Dublin) 
'an  Eirionn,  do'n  ainm  an  "  Comunn 
Purgadarach,"  a  chum  a  bhi  cruinn- 
eachadh  airgid  ameasg  an  t-siuaigh, 
gu  pàidheadh  airson  ùrnuighean  a 
dheanamh  chum  an  càirdean  flniasg- 
ladh  ils  a'  Phurgadair.  Is  \  aon  de 
riaghailtibh  a'  chomuinnso, — "Gacli 
Caitligeacli  a  tha  toileach  cuideachadh 
a  thoirt,  a  chum  fuasgladh  nan 
.inamanan  a  ta  'fulang  anns  a' 
Pimrgadair,  phidheadh  h  sfjillnn  's 
an  t-seachduin."  Is  ì  aon  eile  de 
iia  riaghailtibh, — "  Ceannaicheadh 
gach  aon  de'n  chomunn,  copidh  de 
na  riaghailtibh,  agus  bitheadh  an 
t-airgiod  a  chruinnichear  air  gach 
seachduin,  air  a  pliàidheadh  do  na 
sagartaibh  a's  feumnaiche,  agus 
thugadh  ìad  aideachadh  sgrìobhte 
(reccipt)  airsoii  na  chaidh  pliàidh- 
eadh  dhoibh."* 
Manach,  (monk  ;)  maol-chiaran  ;  fear 
de  chuidcachd  chràbhaidh  a  bhuineas 
do  eaglais  na  Ròimh,  agus  a  tha,  fo 
bhòidean  àraid,  mar  a's  trice  'gabh- 
ail  còmhuuidh  ann  an  uaigneas. 
Manachuinn,  (monastery  :  convent ;) 

tigh  mlianach. 
Manual,  làmh-leabhar.     Tha  leabhar 
comasach   air   a   chur   amach   fo'n 
ainm  so,  le  Dr  Blakeney,  an  aghaidh 
rahearachdan  na  Ròimh. 


Martarach,  (a  martyr).  Flanuìs  air 
taobh  firinn  Dhia.  Is  lad  na  Mar- 
taraich,  na  daoine  diadhaidh,  firinn- 
each,  cruadalach  sin  a  dh'-fhuiUg 
iomadh  bàs  cràiteach,  pìantail  airson 
Chriosd.  Bha  mòran  diubh  air  an 
losgadh  aig  a'  phosta-mharbhaidh, 
mòran  air  an  gearradh,  air  an  reub- 
adh,  no  air  an  shbhadh  às  a  chèile, 
le  daoine  fuilteach,  garg  na  g^ur- 
leanmhuinn.  B'  anu  de  na  martar- 
aich  Shasunnach,  Bradford,  Cranmer, 
Ilooper,  Lalimer,  Ridleidh,  Uiclifi'e, 
agus  Morair  Cobham.  Chaidh  am 
morair  so  a  ròstadh  ann  an  slahh- 
ruidiiean  air  teine  màll. — C.  7.  305. 

Monotelilich,  (Monothelites.)  Bha  a' 
chuideachd  chràbhaidli  so  agus  na 
Maronìtich,  cuideachd  chràbhaidh 
eile,  a  bhuineadh  do  eaglais  na 
h-Aird-an-ear,  anns  an  t-seachdamh 
linn,  a'  cumail  amach,  ged  tha  nàdur 
Diiia  agus  an  duine  aig  Criosd, 
gidlieadh,  nach  'eil  aige  ach  amhhin 
aon  toil.  Bha  am  beachd  clUh  ao 
aig  Pàp  Ilonorius.— C.  58. 

Mormonich,  (Mormonites ;)  luchd- 
cr^ibhaidh  a  dh'-eirich  suas  ann  an 
America,  o  chionn  beagan  bhliadh- 
nachan.  Tha  iomadh  beachd 
mearachdach  aca  mu'n  diadhachd  ; 
tha  mòran  de'n  teagasg  truaiUidh, 
gràineil.  Tha  ìad  a'  teagasg  gu'm 
fiiod  duine  kireamh  bhan  clio  mòr  's 
is  àill  leis  a  bhi  aige  ;  agus  tha  lad 
a'  cumail  amach  gu  ladarna,  gur 
ìad-fèiu  "  Naoimh  nan  Ikitheaa 
deireannach." — C.  66 

Naomh,  a  saint :  Nauimh,  saints ; 
canonised  persons  ;  muinntear 
naomh-ainmichte.  Is  ìad  Naoimh 
na  Ròimh  crdutairean  a  bha 
comharraichte  anns  a'  bheatha  so, 
airson  an  oibre  cràbhaidh.  Tha  ìad 
sin,  an-deigh  am  bàis,  air  an  gaìrm 
'n  an  Naoimh  le  eaglais  na  Ròimh, 
agus  tha  \  a'  teagasg  gur  còir  krd 
urram  a  thoirt  doibh,  cuimhneachain 


*    Bagot  8  Protestant  Catechjsm.— Appendi: 
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(relics)  dhiubh,  a  ghleidlieadh,  agus 
ìirnuigheau  a  dheanamh  riutha.  So 
ainmeau  cuid  diubh, — Acuinas, 
Bartolomeus,  Brlde,  lanuarius, 
loseph,  Liguori,  Pùdruig,  &c.  Ach 
is  beag  sin  diubli.  B'  è  cleachdadh 
nam  Pàganach,  no  seirbhisich  an 
dia-bhrèige,  anns  na  lìuntibh  a 
dli'-fhalbh,  dia  no  ban-dia  a 
shuidheachadh  thairis  air  gach  àit, 
agus  gnothach  uo  cùis  :  mar  sin  b'e 
Neptune,  dia  na  mara ;  yEoIus,  dia 
uau  gaoth  's  nan  stoirm  ;  Pan,  dia 
nam  buachaillean  ;  Diana,  ban-dia 
na  seilge.  Air  au  dòigii  ch^udna 
tha  naoimh  thèarmunaach  aig 
eaglais  na  Kòimli,  air  an  là  an 
diugh,  ris  am  bheil  i  ag  earbsadh 
ìiitean  agus  ghnothaicliean  àraid, 
agus  gheibhear  a  pobull  a'  gairm 
air  na  naoimh  sin,  airson  fuasglaidh 
agus  cobiiair  air  km  èigin.  Tha  na 
Naoimh  Gillecriosd  agus  Clement  a' 
riaghladh  thairis  air  a'  mhuir ; 
Antoni  thairis  air  ainteas  ;  gairmear 
air  Patroniìla  chum  an  crith- 
f hìabhrus  a  leigheas  ;  tha  Sigismund 
a'  riaghladh  thairis  air  teasaichean  ; 
ìarrar  cuideachadh  oMhargarita  aig 
breith-cloinne ;  tha  galaran  gabhal- 
tach  agus  a'  phlàigh  gu  bhi  air  an 
casgadh  le  Roach ;  theirear  gu'u 
leighisear  an  tinneas  tuiteamach  le 
Cornelius ;  aig  Nicholas  agus 
Gregori  tha  riaghladh  na  sgoilear- 
achcÌ,  agns  tha  gach  dealbhadair  fo 
thèarmunn  Lhcais.  Sin  anis  cuid  de 
na  naoimh  a  dh'-fhàg  an  saoghal 
80  0  cheànn  iomad  bliadhiia, 
gidheadh,  tha  na  Ròmanaich  a'  toirt 
dreuchd  do  gach  aon  diubh  fathast 
air  an  talamh.  Ach  ciod  is  urrainn 
na  creutairean  sin  a  dheanamh  airson 
dhaoine?  Neo-ni.— C.  238-259. 
Neo-mhearachdas,  (infallibility ;  a 
state  that  cannot  err  ;)  do-mhear- 
achdas,  staid  nach  urraiun  dol  am 
mearachd.  Tha  eaglais  ua  Ròimh, 
ged  uach  'eil  \  aon-ìnntinueach,  no 


aon-sgeulacli  anns  a'  chùis,  a'  teagasg 
gu'm  bheil  a'  bhuaidh  so  anns  a' 
Phkp — nach  urrainn  è  tuiteam  ann 
am  mearachd  air-bith.  Ach  ciamar, 
ma  tha  am  Pàp  neo-mhearachdach,  a 
thachair  na  mearachdan  mòra  so  a 
leanas  ameasg  nani  Pìip  ?  Anns  a' 
bidiadhna  359,  bha  Pàp  Liberius  a' 
teagasg  nach  'eil  Criosd  co-ionann 
ri  Dia.  Anns  a'  bhl.  555,  cho- 
aontaich  Pàp  Uigilius  le  baotli- 
chreidimh  nan  Nestòrianach.  Anns 
a'  bld.  640  bha,  Pìip  Honorius  air  a 
dliìtcadh  le  Ard  Chomhairle  airsou 
a  mhearachdan.  Auns  a'  bhl.  1334, 
bha  Pàp  lain  air  a  dlùteadh  le 
diadhairean  pàpanach  airsou  a  bLi 
'teagasg  nach  faic  auamanau  nam 
fìrean  Dia  gus  an  tig  aiseirigh  nan 
uile.  Anns  a'  bhl.  1414,  is  è  "  an 
diabhal  anns  an  'fheòil"  an  t-ainm 
a  gheibheadh  Pàp  lain  XXII.  ;  bha 
è  a'  cumail  amach  nach  'eil  beatha 
mhaireannach  ànn  idir,  agus  gu'ni 
bheil  anamanan  dhaoine  a'  bàsacliadh 
maille  ri'u  cuirp,  cosmhuil  ris  na 
brùidean,  agus  nach  'eil  aiseirigh 
hnn.  Càit  an  robh  duiue  bu  mhi- 
bhèusaiche  beatha  na  Pàp  lain  XII.  ? 
Thàtar  ag  innseadh  gu'n  d'-òl  è 
deoch-slaiut  an  diabhail  agus  gu'n 
tug  è  seachad  òrduighean  naomh 
ann  an  stìipull  a  chum  masladh  a 
chur  orra.  Fhuaradh  ciontach  è  de 
gach  dubhailc  'bu  mhiosa  na  'chtìle, 
agus  chaidh  a  thilgeil  de'n  chaithir. 
Blia  è  air  a  ràdh  mu  Phàp  Boniface 
VIII.,  a  bha  air  a'  chaithir  eadar 
1294  agus  1303,  gu'n  "  tìiinig  è 
sfigh  mar  blialgair,  gu'n  do  rìghich 
è  niar  leòmhan  's  gu'n  do  bhìisaicli 
è  mar  chìi."  Eadar  a'  bhl.  1492 
agus  1503,  bha  Pàp  Alastair  air  a' 
chaithir,  agus  ghin  è  nighean  dìolain 
d'  am  b'  ainm  Lucretia  neach  a  bha 
'n  a  coimh-leabach  aig  a  h-athair 
agus  aig  a  bràthair  mac  a  h-athar. 

Is  rionmhoreusaontas  a  bha'measg 
nam  Pàp,    ìad   a'   cathacbadh   an 
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agliaidh  a  chdile  ga  fiadliaich. 
Auns  a'  bhliadhna  366,  bha  còmh- 
stri  shearbh  eadar  Pap  Damasus 
agus  Ph,p  Ursinus;  agus  eadar  a' 
bhliadhna  768  agus  1417,  bha 
còmhstri  theth  eadar  na  Pkpaibh  so 
— Stephen  IV.  an  aghaidh  Chon- 
stantine ;  Formosus  an  agliaidh 
Shergiuis  ;  lain  XII.,  Leo  VII.  agus 
Benedict  V.  an  agiiaidh  a  chèile ; 
bha  Leo  VIH.  agus  Benedict  IX. 
aimln-eiteach ;  clia  robh  sith  le 
Silbliester  III.  agiis  Gregori  VI. 
Bha  triìiir  Phìip  eile  ann  air  aon 
hm,  Gregori  XII.  's  an  Ròimh, 
Benedict  XIII.  's  an  Fbraing  agus 
lain  XXIII,,  ann  am  Pisa.  Chaidh 
an  triìiir  sin  a  chur  amaeh  le 
Comhairle  Chonstance,  agus  Pùp 
Martin  V.  a  shuidheachadh  'n  an 
àit.  Is  tric  a  dlàt  aon  Pliàp  achd 
Pàp'  eile.  Dliìt  PhpGregori  I.  aoradh 
ìomhaighean,  ach  theagaisg  Phpan 
eile  gur  còir  aoradh  a  thoirt  do 
ìomhaighean.  Thubhairt  Gregori  I. 
nach  robh  na  h-Apocripha  uile 
sgriobtuireil,  ach  b'è  òrdugii  Pàpa 
eile  gai'm  bitheadh  na  leabhraìchean 
sin  lule  air  an  gabliail  mar  chuid 
de  riaghailtean  sgriobtuireil  na 
li-eaglais.  Ach  is  beag  so  a 
dh'-ainmich  sinn  de  mhearachdan 
nam  Php.  Am  faodar  anls  a  rklh 
gu'm  bheil,  no  gu'n  robli  ìad,  no  aon 
air-bith  dhiubh,  neo-mhearaohdach ! 
Cha  n-è  Protastanach,  ach  Baro- 
nius,  easbuig,  agus  fear-eachdraidh 
Pìipanaoh ;  Dupin  agus  sgriobh- 
adairean  Pàpanach  eile,  a  sgrìobh  an 
eaciidraidh  o'm  bheil  an  dearbhadh 
so  air  a  thoirt,  air  mearachdan  agus 
aimhreit  nam  Pàp. 

Keo-chleireach,  layman ;  Neo-chleir- 
ich,  laymen  ;  daoine  nach  'eil  de'n 
Chlèir.— C.  ÌO.—Nòd. 

Nestòrianctich,  (Nestorians ;)  cuideachd 
chràbhaidh  a  bha  ag  aoutachadh  le 
Nestorius  easbuig  Chonstantinople, 
dnine  a  thog  mòr  aimhreit  anns  an 


eaglais,  anns  a'  chdigeamh  linn,  le 
bhi,  gu  mearaclidach,  a'  teagasg 
gu'm  bheil  dh  phearsa  aig  Criosd. 

Nice,  Nieea  ;  baile  de  Bhitinia,  ann  an 
ìar-thuath  na  h-Asia,  a  tha  nis  air 
tuiteam  gu  làr.  Tha  am  baile  so 
ainmeil  airson  dà  chomhairle 
dhiadhairean  a  bha  air  an  cumail 
ann.  Is  ann  aig  a'  cheud  chomh- 
airle  dhiubh  sin,  anns  a'  bhliadima 
325,  a  chaidh  co-aontachadh  leis  a' 
clire'ud  fhallain  sin  de'n  goirear  "  «' 
Chreud  Nicènach"  a  ta  stèidliichte 
air  cre'ud  nan  Abstol. 

Nohhaiianaich,  (Novatians;)  cuideachd 
a  dh'-eirich  le  Nobhatus,  anns  au 
treas  Imn,  duine  teànn,  cruaidh  agus 
làidir  'n  a  bharail  fèin,  de  chleir  na 
Ròìmh,  agus  le  'eas-ùmhlachd  d'a 
riaghailtibh,  a  thog  raòran  aimhreit 
anns  an  eaglais  agus  a  bha,  an  lorg 
sin,  air  a  chur  fo  ascaoin-eaglais. 

Nòd,  a  note  :  Nòdaichean,  notes ; 
focail-mlnneachaidh  ;  fios  ;  cuimhne, 
no  soilleireachd  air  ni  sam-bith : 
teagasg. 

Oirinn.  Faic  Aifrioun. 

Orduighean,  (Orders.)  1.  dreuchù 
eaglaiseach ;  suidheachadh,  no  cois- 
rigeadh  duine  ann  an  dreuchd  na 
h-eaglais.  2.  Aithntean  ;  riaghaih 
tean. 

Oriyen,  aon  de  na  h-Aithrichean 
Abstolach,  duine  fior  dhiadhaidh  a 
rugadh  ann  an  Alecsandria  's  au 
Eiphit,  anns  a'  bhliadhna  185.  Bha 
l*  glè  chumhachdach  anns  na 
Sgriobtuiribh,  gu  h-eudmhor,  dìleas 
'g  am  mineachadh  'us  'g  an  sgaoilead  i . 
ameasg  an  t-sluaigh. 

Pàganach,  (Pagan.)— Faic  Cinneach. 

Pàp,  (the  Pope;  Pontiff;  the  title  ot 
the  chief  bishop  of  Rome :  the  sove- 
reign  pontiff  or  supreme  head  of  tlif 
Roman  Catholic  Church  :)  An  tiodal 
aig  hrd  easbuig  na  Ròimh;  hrd 
shagart,  no  àrd  cheìlnu  na  h-eaglaist 
Pàpanaich.  Tha  am  Pàp  agus  mòran 
de'n  rahuinntir  a  ta  fo  'riagidadh,  ag 
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radh  gu'm  bheil  e-fein  neo-mhear- 
achdach. — Faic  Neo-mhearachdas 
agus  Ceist  58. 

Fapanach,  (a  papist  or  Roman  Ca- 
tholic.)  Neach  air-bith  a  tha  'geill- 
eadh  do  ùghdarras  a'  Phàpa;  aou 
de'n  chreidimh  Phàpanach. 

I'ariia,  (Parthia ;)  dìithaich  ann  an 
lar-thuath  na  h-Asia. 

Ptlagianaich,  (Pelagians ;)  luchd-co- 
bharail  ri  Pelagius,  manach  de 
Dìhuinntir  Bhreatainn  a  bha  'gabhail 
còmhnuidh  anns  an  Ròimh  anns  a' 
chòigeamh  lìnn,  agus  a  thog  an  teag- 
asg  mearachdacli  sin  a  tha  'cumail 
amach  nach  do  thuit  an  cinne-daoine 
ann  an  Adhamh. 

Fisa,  baile  ann  anTuscani  's  anEudailt. 
— Faic  Comhairle. 

Fìus  /F.,  aon  de  naPàpaibh,  ani  fear 
a  chuir  dìi  phìiing  dheug  neo-sgriob- 
tuireil  ris  a'  Chreud  Nicenaich. — C.  4. 

Foiicarp,  (Polycarp,)  aon  de  na  h- 
Aithrichean  Abstolach  :  bha  è  'n  a 
easbuig  anu  an  Smirna. 

Fosta-marhhaidh,  cràun-losgaidh ; 
('stake;)  posta  air  a  shuidheachadh 
anns  an  talamh,  ris  an  robhas  a' 
ceangal  nam  martarach  le  slabhruidh 
iaruinn,  'an  àm  a  bhi  'g  an  cur  gu 
bàs,  air  làithibh  na  geur-leanmhuinn. 

Pr<5tos;a?ìrtc/^,(Protestant,)aonata'tog- 
ail  fianuis  an  aghaidli  mliearachdan, 
gu  h-àraid  an  aghaidh  mbearachdan 
eaglais  na  Ròimh  ;  aon  de  'ii  Eaglais 
Ath-leasaichte.  Ann  an  Spire  baile 
anns  a'  Ghearmailt  (Germany),  air 
an  Naodhamh  Lti  deug  de'n  4-mh 
Mios,  anns  a'  bhiiadhna  1539,  agus 
an  làthair  Co-thionail  phrionnsachan, 
thog  Lìither  agus  mòran  dhaoine 
mòra  agus  maith  agus  dileas  eile, 
Frotest  no  Fìanuis  an  aghaidh 
mhearachdan  eaglais  na  Ròimh,  a' 
bdideachadh,  aig  an  àm  cheudna, 
gu'n  diìith-leanadh  ìad  ri  teagasg  an 
t-Soisgeil,  mar  bha  è  air  a  shearmon- 
achadh  le  Lìither.  Agus  o'n  Ik  mhòr 
air  an  robh  am  Frotest   comhar- 


raichte  so  air  a  lèughadh  gu  follais- 
each,  an  aghaidh  na  Ròimh,  ann  am 
baile  Spire,  is  è  Fròtastanaich, 
(Protestants,)  no  Luchd-fianuis 
aghaidh  mhearachdan,  is  ainm  anns 
gach  àit  de'n  t-saoghal  do'n  mhòr 
shluagh  a  ta  'cur  an  aghaidh  mhear- 
achdan  nam  Pàpanach. 
Furgadair,  (purgatory ;  prisou ;  a 
middle  place  of  expiation  or  purifi- 
cation,  according  to  the  doctrine  of 
RomanCathoHcs.)  Priosan;  gainntir: 
a-rèir  teagaisg  nam  Pàpanacli,  is  è  so 
ionad-meadhonach,  no  àit  anns  am 
bheil  anamanan  air  an  cur,  an-dt 
am  bàis,  gu  bhi  air  an  glanadh  o 
chionta  nam  peacaidhean  a  rinn  ìad 
anns  a'  bheatha  so,  mu'm  faod  lad 
a  dhol  astigh  do  nèamh,  no  fois 
'fhaotuinn,  tre  reite  a  tha  air 
deanamh  le  peanasaibh  àraid  agus  le 
aifrinnibh  (masses)  a  tha  an  sagart 
a'  deanamh  air  an  son.  Ach  cha 
n-'eil  ìad  idir  ag  ìnnseadh  càit  am 
bheil  au  t-àit-pìanaidh  so  de'n  goir- 
ear  am  Purgadair,  air  a  shuidheach- 
adii.  Gu  dearbh  is  duilich  ìnnseadli 
càit  am  bheil  àit  nach  'eil  ànn. — (C. 
142.)  Thubhairt  cuid  de  na  daoin- 
ibh  a  b'  ionnsaichte  ann  an  eaglais  na 
Ròimh  fèin,  nach  'eil  aon  f  hocal  mu 
Phurgadair  anns  an  Sgriobtuir.  Is 
è  thubhairt  Pàp  Gelasius, ' '  Lèugh  mì 
mu'n  làimh  dheis  'us  chlìth,  ach  ch 
n-aithne  dhomli  nì  sam-bith  niu 
threas  àit,"  no  Purgadair.  Thubh 
airt  an  t-easbuig  Fisher,  "  Cha  n-'eil 
guth  air  Purgadair  ameasg  nan  sean- 
air."  Is  ann  mu  thoiseach  na  sèath- 
amh  Lìnn  a  chaidh  creidimh  a'  Phurg- 
adair  a  cbur  air  chois,  air  tùs,  le 
Php  Gregori ;  bha  è  air  a  làn-aid- 
eachadh  gu  làidir  anns  a'  bhliadhna 
1140,  agus  an-deigh  sm  bha  am 
Purgadair  air  tùs  air  'aideachadh 
gufollaiseachmar  phàirt  de  chreid- 
imh  na  Ròimh,  le  comhairle  Fhlor- 
euce  (1439)  agus  air  a  dhaing- 
neachadh  le  camhairle   Thrent.* 


Catchisin  for  Roman  CathoUqs  and  Protestants,  Dublin,  \ 


110 


lUCHAIR. 


Mar  so,  chithear  nach  'eil  ach  mu 
cheithir  cheud  bhadhna  o'n  thòis- 
ich  eaglais  na  Ròimh  ri  aideachadh 
a'  Phurgadair  gu  foUaiseach.  Mar 
sin,  is  è  aois  creidimh  a'  Phurga- 
dair,  ceithir  cheud  bliadhna.  Ach 
ma's  ì  eaglais  na  Ròimh  a'  cheud 
eaglais  a  bh'  ìinn,  carson  a  bha  ì 
cho  fada  gun  an  t-àit  so  fhaotuinn 
amach  ! 

Pusaitich,  (Puseyites :)  muinntear 
aig  am  bheil  co-bliarail  ri  Dr 
Pusey,  duine  ann  an  Sasunn,  a 
thòisich  o  cliionn  beagan  bhhadh- 
nachan,  ri  teagasg  nitlie  annasach 
mu'n  diadhachd.  Tha  nkdur  na 
Pàpanachd  ann  an  cuid  de 
theagasg  'us  de  riaghailtibh  nam 
Pusaiteach. 

Riarachadh,  (satisfaction  ;)  d\oladh, 
no  toileachadh  a  thoirt  airson 
cionta,  le  peanasaibh  'f  hulang  fo 
òrdugh  an  t-sagairt,  nì  a  ta,  a-rdir 
beachd  nam  Pàpanach,  gle  thoiU- 
teanach  aun  an  sealladh  Dhia. — 
C.  173-7. 

Ridleidh,  (Ridley.)  Faic  Martarach. 

Roimh,  (Rome  ;)  àrd  bhaile  na  li- 
Eudailte :  àit-còmhnuidh  a'  Phàpa. 
An  eaglais  Phàpanach. — C.  279. 
Cluinnear  Pàpanaich  ag  ràdh,  gu 
tric  le  uaiU,  gur  ì  eaglais  na  Ròimh, 
no  an  eaglais  aca-san  a  bha  ànn 
an  toiseach,  no  gur  \  a'  cheud 
eaglais  a  bh'  ànn.  Clia  n-\  idir. 
B'  \  eaglais  lernsaleim  a'  cheud 
eaglais  Chriosdail  agus  an-deigh 
sin,  an  eaglais  Ghreugach. — C.  17. 
Mu  dheireadh  na  Ròimh — Faic 
C.  280. 

Rumanach,  (Roman ;  Romanist ;) 
aon  de  mhuinntir  na  Ròimh  :  neach 
a'  ta  'creidsinn  ann  an  teagasg  na 
Ròimh  :  Pàpanach. 

Rùnachadh,  (intention,  design ;)  dìan 
thogradh  ;  deigh  :  toil  gu'm  bith- 
eadh  ni  kraid  air  a  dheanamli. 
Is  è  'tha  am  focal  so  a  ciallachadh 
gu'm  fèum  raiann,  rùn  no  toil  a  bhi 


ann  an  cridhe  an  t-sagairt,  aig  àm 
frithealaidh  aoin  de  na  seachd 
sàcramaidibh  do  neach,  gu'm  bith- 
eadh  rìm  no  toil  na  h-eaglais 
deante  leis,  no  gu'm  bitheadh  an 
t-shcramaid  air  a  deanamh  eif- 
eachdach,  tarbhach  do'n  neach  a 
tha  'g  a  gabhail ;  oir  às  eugais  an 
rìiin  so  a  bhi  anns  an  t-sagart,  tha 
eaglais  na  Ròimh  ag  ràdh  nach  'eil 
feumanns  ant-sàcramaiddo  neach. 
Ach  cò  is  urrainn  ìnnseadh,  co 
dhiubh  a  bhitlieas,  no  nach  bi  an 
rtm  so  ann  an  ìnntinn  an  t-sagairt, 
a  h-uile  uair  a  bheir  è  aon  de  na 
seachd  sàcramaidibh  do  neach  ? — 
C.  126-131. 

Sàmhlach,  (likening ;  comparing ; 
figurative;  metaphorical;  typical.) 
Is  ì  cainnt  shàmhlach  briathran 
leis  am  bithear  a'  sàmhlachadh 
aon  nì  ri  nì,  no  ri  neach  eile  ; 
marso,  theirear  "  siol"  ri  teagasg  ; 
"  sioladair"  ri  fear-teagaisg ; 
"  carraig"  ri  Criosd.—  C.  205. 
Faic  Litlreil. 

Saohh-chreidimh,  (superstition  ;) 
baoth  bheachd  ;  baothaireachd  : 
eagal  it  ni  nach  'eil  ànn  ;  creidsinn 
ann  an  nì  nach  'eil  ànn:  mearachd. 

Saoradh,  (absolution ;)  maitheanas 
air  a  thoirt  le  sagart,  an-deigh 
faosaid.— C.  1G7. 

Scapular,  (belonging  to  the  shoul- 
ders ;)  slinneanach.  Tha  comunn 
cràbhaidli,  (na  friaraich,  friars,) 
ann  an  eaglais  na  Ròimh,  a  ta  air 
an  comharracliadh  amach,  le  stìall 
chaol  aodaich  air  a  cur  tarsuinn 
air  an  slinneanaibh  agus  stìall  eile 
air  a  cur  crasgach  oirre  sin,  agus 
a'  sìneadh  sios  air  am  broilleach  ; 
is  è  so  comunn  an  Scapulair. — 
C.  149. 

Sgriobtuir,  (writing;  what  is  written; 
the  best  writing  ;  the  Holy  Bible.) 
Sgrìobhadh ;  nì  a  ta  sgrìobhte  ; 
an  sgrìobhadh  a's  feàrr ;  am 
BìobuU  Naomh.     Tha  eaglais  na 
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Ròimh  a'  toirmeasg  na  Sgriob- 
tuirean  a  chiir  ann  an  Ikmhan  an 
t-shiaigh,  no  am  Bìobull  a  bhi  air 
a  leugliadh  le  neach  air-bith,  ach 
neach  do'm  bi  mi  air  a  cliead- 
achadh  leis  an  t-sagart.  Ach  cha 
n-'eil  an  t-òrdugh  so  air  a 
choimhead  cho  teànn  leis  na 
Pàpanaich  ann  an  dìithchaibh 
Protastanach.— C.  107. 

Smithjield,  àit  ann  an  Lunuinn,  far 
am  b'  abhaist  a  bhi  'losgadh 
muinntir  {eiricich)  airson  a  bhi  ag 
àicheadh  mhearachdan  na  Ròimh. 
— C.  305. 

Socinianaich,  (Socinians;)  muinntear 
aig  am  bheil  co-bharail  ri  Socinus, 
duiue  a  dh'-èirich  suas  anns  an 
t-seathamh  hnn,agus  a  bha 'teagasg 
nach  'eil  ach  aon  phearsa,  Dia 
amhìiin,  anns  an  Trionaid,  agus 
nach  robh  Criosd  ànu  o  shior- 
ruidheachd.  Is  ionann  na  Socin- 
ianaich,  ach  beag,  ris  na  h-Uni- 
tarianaich,  'n  am  beachd  mu'n 
diadhachd.  Thuit  ìad  araon  ann 
ara  mearachd  mòr. 

Teagasg,  (teaching ;  doctrine ;  a 
doctrine  ;    instruction.)     Oilean  ; 


fòghlum;  ionnsachadh;  bonnachair; 
ni  a  tha  ueach  a'  creidsinn  's  ag 
ionnsachadh. 

Tertullian,  aon  de  na  h-Aithrichean 
Abstolach. 

Tigh-nan-dubh-chaiUeach,{nurmeYy) 
— C.  2G9. 

Tigh-pìanaidh,  (inquisition  ;)  tigh- 
rànnsachaidh  :  àite  dòruinn. — 
C.  299. 

Toidouse,  baile  anns  an  Fhraing. 

Trent,  àrd  bhaile  ThiroiU  ann  an 
Austria. 

Tùis,  (incense ;)  bith  cùbhraidh  a 
bha,  o  shean,  air  a  thabhairt  suas 
air  an  altair,  mar  lobairt  do  Dhia. 
Ecsod.  30.  34-36.— C.  248. 

Tuscani,  dùthaich  dhe'n  Eudailt. — 
C.  279. 

Ughdcdr,  (author;  writer;)  sgrìobh- 
adair,  fear-eacluhaidh.  So  ain- 
mean  nan  ùghdairean  Pàpanach 
a  ta  air  an  ainmeachadh  anns  an 
leabhar  so, — Baronius,  Bede, 
Bellarmine,  Bonabhenture,  Butler, 
Caiètan,  Cassander,  Cossart, 
Dens,  DrO'Croly,  Dupin,  Labbe, 
Liguori,  Lira. 


CEARTACHADII. 


Taobh 

Ceist 

Airson 

Leugh 

60, 

190, 

tegasg 

teagasg. 

68, 

209, 

dearbhaidh 

dearbhadh 

90, 

297, 

Thàn 

Thà; 

96, 

Bliiobuill 

Bhiobuill. 
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